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PREFACE 



-M- 



The present volume is intended as an Introduction 
to German Prose Composition, and it has been so 
arranged that students can use it as soon as they 
have mastered the essentials of German accidence. 
The importance of using a book of this kind at 
an early stage will be apparent to all experienced 
teachers of the language. . The detached sentences 
employed in the exercises afford practice in the 
grammatical forms only, but not in translating or 
writing connected passages, and they are often 
deficient in interest, so that the pupils frequently 
weary of the language before they have been fairly 
introduced to it. The application of rules to isolated 
sentences offers, besides, but little attraction to stu- 
dents after they have reached a certain stage, whilst 
the translation of connected passages will be found 
not only more interesting but also of greater practical 
value. 

There is much exaggeration in the complaint 
about the difficulty of German composition. There 
are certain fundamental rules, whYeK^Vvo\i\.<i\i^\fc.'»rc^ 
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as early and as thoroughly as possible, and those 
who have once acquired a systematic knowledge of 
the order of words in German, will find that they 
can always produce a fairly correct composition in 
that language, although they may not always use the 
right word or the right idiom. In order to enable 
students to attain this end I have collected short, 
easy and entertaining passages from modern English 
writers, which seemed to me specially suited to 
bring out the peculiar characteristics of German 
composition, and which, as far as I know, have not 
been used before for any similar purpose. 

I have further provided the extracts with such 
editorial matter as will make it possible for students 
to use them as a graduated and systematic guide 
to German composition. The Notes contain, in 
addition to idiomatic translations of the more diffi- 
cult passages and of unusual expressions, indirect 
aids for producing a correct rendering, chiefly in 
the form of paraphrases of the original text, which 
mode will greatly facilitate the work of translation \ 
The Notes include, further, a number of syntactical 
rules accompanied by examples, but, in keeping with 
the elementary character of the book, such rules 
only have been given as are absolutely necessary in 
the early stages of German Prose Composition. 

^ In these paraphrases, indicated by the word * turn,' the 
English is not arranged in the German order of words, as it is 
fiesirable that the student should exercise his own judgement 
reg^arding the arrangement of the respective sentences. 



PREFACE. vii 



Frequent references have been inserted in the 
Notes to Part I, both to the Grammatical Appendix 
itself and to the ' Tables of Construction ' ; whilst in 
the subsequent parts the references are confined to 
the Appendix, which is in itself a short theoretical 
guide to German composition and to some of the most 
essential rules of syntax. These rules, and more 
especially those relating to the order of words, 
should be carefully committed to memory by the 
student, who should also study attentively the 
'Tables illustrating the Order of Words in German.' 
A -full vocabulary has been added, because it was 
considered advisable to make the book complete in 
itself, and it is, besides, a matter of considerable diffi- 
culty for comparative beginners to select the right 
word in the dictionary. The vocabulary gives the 
German signification of every word occurring in the 
text ^; but of course it has been left to the student to 
find out for himself the various forms of declension 
and conjugation required, since the book is not to 
supersede the grammar, but to be used side by side 
with it. The vocabulary indicates, however, whether 
nouns and verbs are weak or strong, and it specifies 
whether the conjunctions occurring in the book 
are co-ordinative or subordinaiivey a feature which 
I believe to be a novelty in German Vocabularies 

^ It is, perhaps, hardly necessary to state that only those render- 
ings are given in the vocabulary which are absolutely required for 
the translation of the. text. The modern orthography has been 
adopted both in the vocabulary and in the not^s. 
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or Dictionaries, and which will prove an important 
aid to those who make use of the book ; for, as every 
student of the language knows, the conjunctions 
exercise a . considerable influence on the order of 
words in German. 

In conclusion, I may state that I was induced to 
undertake the preparation of this volume in conse- 
quence of the frequent suggestions addressed to 
my father and myself as to the desirability of issuing 
an Elementary Guide to German Prose Composi- 
tion. The book is intended for one year's study, and 
should be followed by some more advanced work 
on the same subject, such as Professor Buchheim's 
Materials for German Prose Composition (Bell & Sons), 
or German Composition by Mr. H. Lange, published 
at the Clarendon Press. 



London, August^ 1893. 



In issuing the present Second Edition, I have 
carefully revised both the Notes and the Vocabulary. 

£. S. B. 
London, May^ 1894. 

I have to express my sincerest thanks for permission to reprint 
some of the following copyright extracts to Mrs. R. Moss King, 
Miss Arabella. B. Buckley, Sir R. Ball, Messrs. R. M. Ballantyne, 
J. M. Barrie, A. Church, F. Darwin, H. E. F. Eden, Blackwood 
& Sons, Cassell & Co. Limited, Chapman & Hall, David Douglas ; 
Griffith, Farran & Co., Longmans, Green & Co., Macmillan & Co., 
Nimmo; Smith, Elder & Co., and Sampson, Low & Co. 
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SECTION I. 

PART I. 

1. 

Halcyone. 

H ALCYONE was a fairy maiden, the daughter of the 
beach and the wind. And she loved a sailor boy, 
named Ceyx, and married him, and none on earth 
were as happy as they. But at last Ceyx was 
wrecked, and, before he could swim to the shore, 5 
the billows swallowed him up. And Halcyone saw 
him drowning and leapt into the sea to him, but in 
vain. Then the Immortals took pity on them both 
and changed them into two fair sea-birds, and now 
they build a floating nest every year and sail up and 10 
down happily for ever upon the pleasant seas of 

Greece. j^^ Heroes .— Chx^\x% YwX^qssjsx . 

B 
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2. 

A Peaceful Monk. 

Two monks were walking in the convent garden. 
One of them said : ' I do not understand how people 
can quarrel ! How do they manage it ? ' ' It is very 
sinjple/ answered the other. ' We will have a quarrel. 

5 Here is a pebble ; I will say that it belongs to me, 
you must say that it is yours, and then we shall 
quarrel.' With these words he picked up a pebble 
and said : ' This stone is mine.' ' Of course it is 
yours, if you say so,' answered his friend. The other 

lo monk laughed and said : ' I see that you really can- 
not understand how people can quarrel.' 

3. 

A Cunning Dog, 

I MUST tell you an amusing story about my dog 
Bryan. The other day, he fought with a large dog 
and was bitten in the neck. He also hurt his foot. 

15 We washed his wounds and petted him very much. 
Next morning, I found him on the mat in the hall. 
He looked very melancholy, moaned, and limped on 
three legs into the dining-room. The window was 
open and a large fly flew buzzing round the room. 

20 Suddenly, Bryan jumped up, rushed round the room 
and chased the fly. He was not at all lame, but he 
had pretended to be ill so that we should continue to 
pet him. 
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4. 

Why the Sea is Salt. 

In Norway were two large millstones. They were 
not common millstones, for they ground everything 
that the miller desired. They belonged to King 
Frodi, and he had two very strong maids who turned 
the mill. They were obliged to grind money, an 5 
army, and many other things that the king required. 
Frodi was killed by a pirate, who put the mill on his 
ship and ordered the maids to grind salt. They 
ground and ground till the ship sank beneath the 
weight. The mill continued to grind salt under the 10 
sea, and that is why the sea is salt. , ^ , , 

' -^ From the Edda. 

5. 

A Difficult Question. 

There were three students who came up for ex- 
amination in astronomy, and they showed a lament- 
able ignorance of the subject. But the examiner, 
being a kind-hearted man, wished, if possible, to 15 
pass them ; so he proposed to the three youths the 
very simplest questions that he could think of. Ad- 
dressing the first^ student, he said : ' Now, tell me, 
does the earth go round the sun or the sun round 
the earth ? * 'It is — the earth goes round the sun.' 20 
* What do you say ? ' he enquired, turning suddenly 
to the next, who gasped out, ' O sir, of course — it is 
the sun that goes round the earlVv,' ^'^Yv'sX^ci^^ii^ 
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say ? ' he shouted at the third unhappy victim. ' O, 
sir ! it is — sometimes one way, sir, and sometimes 

the other.' SfaHand.SiR R. Ball. 

6. 

A Tragic Story. 

Lord Dufferin relates the following story. Some 
5 sailors who were going with their ship to the Arctic 
regions, took some hens and a cock with them. It 
was summer, and the nights became shorter and 
shorter. The cock wa3 of course accustomed to 
crow at daybreak, and the short nights disturbed him 

ic greatly. He seemed to be afraid that he might miss 
the dawn. Perhaps he thought that the sun could 
not rise without his assistance. He woke up every 
five minutes and crowed. At last, when he found 
that the sun forgot to set, he could bear it no longer. 

15 He jumped overboard and was drowned. 

7. 

Political Principles. 

In the year 1848, nearly every little German 
state had its revolution. In Hamburg a number of 
people assembled to discuss their grievances. A 
member of the senate tried to quiet the crowd. 
20 ' What do you want ? ' he asked. * We want a Re- 
public ! ' shouted the crowd. * But children, our town 
js a Republic' 'Well,' cried the undaunted reformers, 
^then we want to have a monarcV\y.* 
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8. 

A Poefs Fame, 

f Samuel Rogers went one night to the gallery of 
the opera which he thought the best place for hear- 
ing; he noticed a respectable-looking elderly man 
gazing at him very intently for some time. At last 
between the acts, he left his seat, and placing himself 5 
in front of Mr. Rogers said in a solemn tone : ' Pray, 
sir, is your name Samuel Rogers ? ' Mr. Rogers, 
who always cherished the hope that his works were 
popular with the lower classes, replied most graciously 
that it was. 'Then, sir, 'said the man, *I should be 10 
glad to know why you have changed your poulterer?* 

Memoties of Seventy Years by one of a Literary Family. 

9. 

A Vanished King, 

A Polish king disappeared from his court and was 
nowhere to be found. At last his courtiers dis- 
covered him in the market place disguised as a 
porter. They were dismayed at his occupation, but 15 
he said : ' I have never been so happy in my life. It 
is far easier to be a porter than a king. I enjoy my 
meals, I sleep well, I have no troubles. Go back and 
choose another king; I prefer this life.' 

10. 

Much Ado about Nothing. 

It was nearly dusk, when we reached the village, 20 
where we had expected to ftnd out eoxxvc^'^^'Si. ^<5> 
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one knew anything about them, but we were so tired 
and hungry, that we resolved to spend the night 
there. When it was known in the village, that two 
Garibaldians had arrived, all the villagers flocked to^ 

5 the inn, eager for news. We could give no informa- 
tion as to the whereabouts of the Austrians. This 
uncertainty had a very depressing effect on the 
party, as it was not at all unlikely that the enemy 
might be in the neighbourhood. After we had gone 

lo to bed, we heard a loud knocking at the door of the 
inn. We rushed to the window, and saw one of the 
villagers, quite out of breath. ' Fly, fly ! ' he gasped. 
' The Austrians are here. I saw their white coats. 
There are at least a hundred of them.* We looked 

J 5 at each other; we were two, they were a hundred ! 
It was better to fly, and we fled, very quickly, in spite 
of our fatigue. We heard nothing of the enemy, but 
this was not very extraordinary. Our kindhearted 
informant had, in his excitement, mistaken the white 

20 coat of one miller for the uniforms of a hundred 

Austrians. Recollections of a Garibaldian. 

11. 

Spring Fashions. 
My Dear Alice, Oakwoods, AprU 7, 18— 

I want to ask you to do me a great favour. 

Spring has come so suddenly, that I have had no 

25 time to get anything and our winter clothes arc 

beginning to look very shabby. I cannot possibly 

come to town during the next few weeks, and I 
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should be much obliged if you would get me a few 
things the next time you have any shopping to do. 

The two girls must have new jackets and I want a 
spring mantle. I should like a few sent on approval. 
The jackets can be brown or gray and must not have 5 
too much trimming. The mantle must of course be 
black, I should prefer one with a little bead trimming. 
I will leave the hats till we can come ourselves. I 
think that I can trim up our old ones so that they 
look respectable. 10 

I enclose patterns of our new dresses, and should 
be much obliged if you would get some silk to match 
for fronts and cuffs, three yards of the red and one 
of the blue. 

I am very sorry to trouble you but the boys are 15 

coming home for the holidays, and I do not like to 

leave home while their father is away. 

With love from all. 

Your affectionate sister, 

Bessie. 20 

Letters from a Country House. — A. Merton. 

12. 

The Lady's Black Hands. 

After we had stayed some time, we lefl and had 
just got into our carriage, when a man came hurrying 
after us with a dear little boy in his arms, whom 
I had noticed in the crowd, wearing a purple 
tunic and a huge crimson puggri like a halo round 25 
his chubby brown face. The man salaamed moat 
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respectfully, and said that his little boy wished to 
make his salaam, and asked for permission to see the 
iMem Sahib's black hands. My black peau de Suede 
gloves had excited his curiosity, and as I held out 
5 my hand, he stroked it with solemn wonder in his 
great soft eyes. 

Diary of a Civilians Wife in India, — Mrs. R. M. King. 
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13. 

The Power of Song. 



Thk chamberlain went to the king, and said : 
' There is a minstrel at the gate ; he has a harp in 
his hand, and his voice is marvellously sweet.' 

lo ' Bring him up,' said the king. So they brought 
him in and gave him a place among the musicians, 
and commanded that he should give them a trial of 
his powers. The minstrel after playing a prelude on 
his harp, sang a song of the land of the Genii. 

15 'There is no land in all the world' — this was the 
substance of his song — 'like Mazanderan, the land 
of the Genii. All the year round the rose blooms in 
its gardens, and the hyacinth on its hills. It knows 
no heat nor cold, only an eternal spring. The 

20 nightingales sing in its thicket, and through its 

valleys wander the deer, and the water of its stream 

is as the water of roses, delighting the soul with its 

perfume. Of its treasures there is no end, the whole 
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country is covered with gold and embroidery and 
jewels. No man can say that he is happy unless he 
has seen Mazanderan/ 

When the king heard the song, he immediately 
conceived the thought of marching against this won- 5 
derful country. Turning therefore to his warriors, 
he said : ' We are given over to feasting, but the 
brave must not suffer himself to rest in idleness. 
I am wealthier and, I doubt not, stronger than all 
the kings that have gone before me; it becomes' me 10 
also to surpass them in my achievements. We will 
conquer the land of the Genii.' 

Stories 0/ the Magicians.-r-h. J. Church. 

14, 

The Fishennan and the Fox. 

'A FISHERMAN,' he Said, 'had made a hut by a 
river-side, that he might follow his occupation of 
fishing. Now, one night he had gone out to look 15 
after his nets, leaving a small fire in his hut; when 
he came back, there was a fox in the cabin, taking 
the liberty to eat one of the finest salmon he had 
taken. "Ho, Mr. Robber!" said the fisherman, 
drawing his sword ; and standing in the doorway to 20 
prevent the fox's escape, " You shall presently die 
the death." The poor fox looked for some hole to 
get out at, but saw none ; whereupon he pulled down 
with his teeth a mantle, which was lying on the bed, 
and dragged it across the fire. The fisherman ran 25 
to snatch his mantle from iVve^vi^— >i)cv^lQ^*^^^N ^"^ 
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at the door with the salmon — and so/ said Douglas, 
'shall we escape the great English army by subtilty 
and without risking a battle with so large a force.' 

Tales of a Grandfather, — Sir W. Scott. 

15. 

A Schoolboy's Joke. 

I MUST have been a very simple little fellow when 
5 I first went to school. A boy of the name of Garnett 
took me into a cake-shop one day and bought some 
cakes, for which he did not pay, as the shopman 
trusted him. When we came out, I asked him why 
he did not pay for them, and he instantly answered : 

lo 'Why, do you not know that my uncle left a large 
sum of money to the town on condition that every 
tradesman should give whatever was wanted, without 
payment, to any one who wore his old hat and moved 
it in a particular way ? ' and he then showed me 

15 how it was to be moved. He then went into 
another shop where he was trusted and asked for 
some small article, moving his hat in the proper 
manner, and of course he obtained it without pay- 
ment. When we came out, he said : * Now, if you 

JO like to go by yourself into that cake-shop (how well 
I remember its exact position), I will lend you my 
hat and you can get whatever you like, if you move 
the hat properly on your head/ I gladly accepted 
the generous offer and went in and asked for some 

^s cakes, moved the old hat and was walking out of the 

shop, when the shopman made a tvxsYv aX. xcv^^ ^o I 
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dropped the cakes and ran for dear life, and was 
astonished at being greeted with shouts of laughter 
by my false friend Garnett. 

Life cm4 Letters of Charles Darwin. — Edited by his Son. 

16. 

Bishop Hugh's Swan. 

In the days of King Henry II there was a Bishop 
of Lincoln whose name was Hugh ; he was chosen 5 
bishop because of his good life and wisdom. Hugh 
had a winning way with him, so that all animals were 
fond of him and children loved him dearly. Even 
little babies crowed and jumped with pleasure when 
he took them in his arms and talked to them. And 10 
it was seen that the children of whom he took most 
notice, generally turned out well, for he could see 
what kind of nature and disposition each had, and he 
tried to bring out all the good and check the bad 
that was in them. 15 

He had one curious pet, a big swan that lived in 
the mere, near one of his houses, and whenever the 
bishop was coming to this house, and the swan found 
out, by the bustle of making ready for him, that he 
was likely to be there, he would walk up to the house 20 
to meet him and he stayed with him all the time he was 
there. At night he was like a watch-dog. He made 
a great noise and angrily flapped his wings when 
any one came near the spot where Hugh lay asleep, 
and he suffered no one to talk to the bishop till he 35 
bade him be still At dinner and ^vt^^^t ^^^Nsv^^*^ 
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would feed him himself with pieces of bread cut into 
bits as big as a finger, and these the swan was fond 
of, but he would not take what other people gave 
him. He was such a big bird, and so cunning and 
5 clever, that some people even looked upon him as a 
sign that Bishop Hugh was a holy man. 

Sketches from British History, — F. York Powell. 

17. 

A Ludicrous Mistake, 

Oliver Goldsmith was sent to a school, which 
was twenty miles from his father's house. When he 
went home for the holidays, a friend lent him a horse 

ID and gave him a guinea. Goldsmith, who was in his 
seventeenth year, was very proud of his horse and 
his money. He resolved that he would not go 
straight home, but would spend the night at an inn. 
He reached the small town of Ardagh, and asked 

15 which was the best house in the town. The man 
whom he asked was amused by his consequential 
air, and directed him, not to an inn, but to the best 
private house, which belonged to a Mr. Featherstone. 
Goldsmith rode up to the house, entered and sat 

20 down by the fire. Mr. Featherstone soon recog- 
nised his mistake, but he did not undeceive him, for 
he discovered that Goldsmith's father was an old 
friend of his. Goldsmith ordered his supper and 
graciously invited his host and his family to share it 

js yvith him. He ordered a bottle of wine and felt 
very important and proud. Befoie ^om^ to bed, 
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he ordered a hot cake for his breakfast. He was 
much ashamed when next morning he discovered the 
truth. In later years, he made use of the incident 
in his well-known play : ' She Stoops to Conquer.' 



18. 

The Return to School. 

Dear Mother, P- School, Se/>/. 18, 18— 5 

I suppose I must send you a line to tell you that 
we have arrived. Our London train was, of course, 
ten minutes late, so that when we had had refresh- 
ments, we only just had time to get our tickets and 
jump in the train for P. We couldn't see after the 10 
luggage and it was left behind. It's lucky that we 
had the hamper in the carriage, for the eatables 
might have been stolen or spoiled. I don't know 
when the portmanteaux will come, but it does not 
much matter, as the others can lend us things, and 15 
Mrs. Brown always has toothbrushes, for she thinks 
you can't do without for one night. 

Tell Katey to look after the mice and rabbits 
properly. Please tell Father I have got my remove, 
so he had better send me a Postal Order for the 20 
sovereign he promised me. He'd better register 
the letter for safety. 

Love from Jack and me. 

Your affectionate Son, 

Will. 25 

Letters from a Country Howst, — N.^'^^'k^q.^. 
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19. 

An Intelligent Observer. 

One evening, a visitor came to the observatory and 
sent in his name and an introduction to the astro- 
nomer, with a request that he might enter the temple 
of mystery. The astronomer courteously welcomed 

5 the stranger, and asked what he specially desired 
to see. 

' Oh,' said the visitor, ' I have specially come to see 
the moon, that is the object in which I am par- 
ticularly interested.' 

10 * But,' said the astronomer, ' my dear sir, I would 
show you the moon with pleasure, if you were here 
at the proper time ; but what brings you here now ? 
Look up, the evening is fine. There are the stars 
shining brightly, but where is the moon ? You see 

15 it is not up at present. In fact, it won't rise till 
about half-past two to-morrow morning, and it is 
only nine o'clock now. Come back again in five or 
six hours, and you shall observe the moon with the 
great telescope.* 

20 But the visitor evidently thought the astronomer 
was merely trying to get rid of him by a pretext, 
and he was equal to the occasion, he was not going 
to be put off* in that way. 

' Of course the moon is not up,* he replied, ' an}' 

25 one can see that, and that is the reason why I have 
come^ for if the moon had been upt I could have seen 
f/wMouiyour telescope: st«vl«Hd.-^.T.^.^Kv^. 
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20. 

A Dinner in the Eighteenth Century, 

The guest who has left us an account of this 
feast, was invited by his host to a simple dinner at 
one o'clock on the following Sunday. On the day 
before the dinner, a servant was sent to remind him 
of his promise. On the appointed day he presented 5 
himself at the house of his host, an hour later than 
he was invited in accordance with the etiquette of 
those days, and many guests came still later. When 
all had arrived, the ladies sat down at one side of 
the table, the gentlemen at the other. Thirty- two 10 
heaped-up dishes and a splendid centre-piece stood 
upon the table. The dishes were changed twice, 
and the last course was as follows. At one end of 
the table was a deer roasted whole, at the other 
end a wild boar, and at the sides were a number of 15 
pheasants with gilt beaks and outspread wings, and 
two dishes of lobsters. The host made many apolo- 
gies for the poor dinner ; he said, he had not had 
time to provide anything better. The meal lasted 
five hours, and innumerable healths were drunk. 20 
Tea and coffee were served in the next room, and 
later in the evening, the company sat down to a 
supper which lasted till midnight. 

21. 

In the Dark ivith a Snake, 

I WAS awakened one night by the growling of a 
smaJ] dog which Jay at my feel. ^^ \>^^ ^"^^ '^^ '^-^ 
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only furniture in the room, the floor of which was 
covered by bamboo matting. At first I suspected 
thieves, but at length I observed that the dog fixed 
his eyes on the corner of the room, where stood a 

5 tumbler of oil with a wick burning. Near the lamp 
I saw a snake close to the wall, and snatching up 
my sword from under the mattress, I jumped out of 
bed. The snake wriggled under the' matting, and 
as I could see where he was, I gave a smart cut down 

lo at him. The sword went through the matting and into 
the plaster floor, but on my attempting to withdraw 
it, I gave the lamp a jerk and extinguished it. The 
situation was unpleasant. My feet were bare and 
unprotected, the room was dark, I could not tell 

15 how the snake had fared. I managed however to 
regain my bed, and shouted till a servant came with 
a light. We found that I had aimed well, and the 
two ends of the snake lay wriggling under the mat. 

Wild Meft and Wild Beasts. Scenes in Camp and Jungle.— Lt.-Col, 
Gordon Gumming. 

22. 

An Unexpected Arrival, 

My dear Kate, Junetz^, 

20 We arrived at the village at half-past four, 

after a long railway journey. The letter in which 
we announced the day of our arrival, should have 
been delivered yesterday, but the arrangements here 
are somewhat primitive. Our lodgings are half an 
^j hour from the village, the postman had had no other 
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letters to take in that direction, and so we were able 
to deliver our letter ourselves. Fortunately, the 
woman in whose house we had taken rooms was in 
the village, and the news of our arrival soon reached 
her. By her advice we ordered a carriage at the inn, 5 
and while it was being got ready we went with her to 
the shop, whose owner is at once the grocer, the 
draper, and the cheesemonger of the place. We 
bought butter, eggs, bacon, tea, sugar, jam, and a 
loaf of bread, which ought to hav^ lasted a small 10 
family for a week, but which Mary and I nearly 
finished that evening. Fortunately the butcher was 
expected next day. He only comes twice a week, 
so we were lucky not to miss him. We drove off 
in triumph with our purchases, but were obliged to 15 
return, because we had forgotten the cheese. We 
were too hungry to notice the beautiful scenery, and 
I dare not tell you how many eggs we ate, although 
we had forgotten the salt. 

Now I must stop, as Mary is ready to go out, but 20 
I will soon write again and tell you of our further 
adventures. 

With love from Mary and myself, 

I remain, 

Yours affectionately, 25 

Maggie. 

A Quiet Holiday in Wales. — M. Wilson. 
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23. 

A Troublesome Calculation, 

*You don't want money except at fair-times, I 
suppose ? ' said the general. 

Jackanapes shook his head. 

* If I could have as much as I want, I should know 
5 what to buy/ said he. 

'And how much do you want, if you could get it ? ' 

^Wait a minute, sir, till I think what twopence 
from fifteen pounds leaves. Two from nothing you 
can't, but borrow twelve. Two from twelve, ten, 
lo and carry one. Please remember ten, sir, when 
I ask you. One from nothing you can't, borrow 
twenty. One from twenty, nineteen, and carry one. 
One from fifteen, fourteen. Fourteen pounds nine- 
teen and — what did I tell you to remember ? ' 
15 ' Ten,' said the general. 

'Fourteen pounds nineteen shillings and tenpence, 
then, is what I want,' said Jackanapes. 

' God bless my soul, what for ? ' 

' To buy Lollo with. Lollo means red, sir. The 
20 gypsy's red-haired pony, sir. Oh, he is beautiful ! 
You should see his coat in the sunshine! You 
should . see his mane ! You should see his tail ! 
Such little feet, sir, and they go like lightning ! 
Such a dear face, too, and eyes like a mouse I But 
25 he 's a racer, and the gypsy wants fifteen pounds 
for him.' 

' If he's a racer, you couldn't ride him, could 
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'No-o, sir; but I can stick on him. I did the 
other day.' 

' Well, I'm fond of riding myself, and if the beast 
is as good as you say, he might suit me.' 

'You're too tall for Lollo, I think/ said Jacka- 5 
napes, measuring his grandfather with his eye. 

' I can double up my legs, I suppose. We'll have 
a look at him to-morrow.' 

Jackanapes. — Mrs. Ewing. 

24. 

A Serious Drawback. 

There is rather an amusing story of an Arab woman 
who once came to England in the service of an English 10 
lady, and remained there as nurse for some few years. 
At length, however, she went back to her country, 
where she was looked upon as a great traveller and 
a person that had seen the world. Her friends and 
relations were never tired of listening to what she 15 
had to tell them, and of asking her questions. She 
gave such a glowing account of England, and the fine 
houses and rich people and grand clothes she had 
seen, that the Arabs became quite envious, and began 
to despise their own desert land, with its few villages 20 
scattered here and there. They began to feel very 
low-spirited, and to wish they had been born in Eng- 
land. But happily this state of things did not last. 
The woman chanced to say that there was certainly 
one drawback in the happy country she had been 25 
describing. In vain she had looked for the well- 
known date-trees, and she had been lo\d vJcvaX. xvoX. orcv^ 

c 2 
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single tree grew in England. It was a country with- 
out dates. ' Ah, well ! ' said her neighbours, much 
relieved, and their faces brightening up, ' that alters 
the case. We have no wish to live in England.' 

Talks about Trees. — Mary and Elizabeth Kirby. 

25. 

A Model Family. 

5 People wondered at our frolics, but enjoyed them, 
and droll stories are told of the adventures of those 
days. Mr. Emerson and Margaret Fuller were visit- 
ing my parents one afternoon, and the conversation 
having turned to the ever-interesting subject of educa- 

lo tion. Miss Fuller said : 'Well, Mr. Alcott, you have 
been able to carry out your methods on your own 
family, and I should like to see your model children.' 
She did, in a few minutes, for as the guests stood on 
the door-steps, a wild uproar approached, and round 

1 5 the corner of the house came a wheelbarrow holding 
Baby May arrayed as a queen. I was the horse, 
bitted and bridled, and was driven by my elder sister 
Anna, while Lizzie played dog and barked as loud as 
her gentle voice permitted. 

^o All were shouting and wild with fun, which however 
came to a sudden end as we espied the stately group 
before us, for my foot tripped and down we all went 
in a laughing heap ; while my mother put a climax to 
the joke, by saying with a dramatic wave of the hand, 

^3 'Here are the model children. Miss Fuller.* 

Lt/e, Letters, and Journals of L. Af . Alcott^ — Edited by 
Ed. D. Cheney. 
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26. 

Cats and Clover, 

One example from Mr. Darwin's book will show you 
how complicated the causes are which determine what 
particular kinds of plants shall flourish. He tells us 
that the heartsease and the Dutch clover, two common 
plants, can only form their seeds when the pollen is 5 
carried from flower to flower by insects. Humble- 
bees are the only insects which visit these flowers, 
therefore if the humble-bees were destroyed in 
England there would be no heartsease or Dutch 
clover. 10 

Now the common field-mouse destroys the nests 
of the humble-bee, so that if there are many field- 
mice the bees will be rare, and therefore the heartsease 
and the clover will not flourish. But again, near the 
villages there are very few field-mice, and this is 15 
because the cats come out into the fields and eat 
them ; so that when there are many cats there are 
few mice and many bees and plenty of heartsease and 
Dutch clover. Where there are few cats, on the 
contrary, the mice flourish, the bees are destroyed, 20 
and the plants cease to bear seed and to multiply. 
And so you see that it actually depends upon the 
number of cats in the neighbourhood how many of 
these flowers there are growing in our gardens. 

A Short History of Natural Science. — Arabella B. Buckley. 
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PART III. 

27. 

The Fire of London, 

It broke out at a baker*s shop near London Bridge, 
on the spot on which the monument now stands as a 
remembrance of those raging flames. It spread and 
spread, and burned and burned, for three days. The 
5 nights were lighter than the days; in the daytime there 
was an immense cloud of smoke, and in the night- 
time there was a great tower of fire mounting up into 
the sky, which lighted the whole country for ten 
miles round. Showers of hot ashes rose into the 

10 air and fell into distant places ; flying sparks carried 
the conflagration to great distances and kindled it 
in twenty new spots at a time, church steeples fell 
down with tremendous crashes, houses crumbled into 
cinders by the hundred and thousand. The summer 

15 had been tremendously hot and dry, the streets were 
very narrow and the houses mostly built of wood and 
plaster. Nothing could stop the tremendous fire but 
the want of more houses to burn ; nor did it stop 
until the whole way from the Tower to Temple Bar 

20 was a desert composed of the ashes of thirteen 
thousand houses and eighty-nine churches. 

A Child's History of England— Charles Dickens. 
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28. 

Christmas Wishes, 

Dear Uncle, 

I suppose you are to give me a six shilling 
thing again as a Christmas present, and so I drop 
you a line not to buy me something I don't want, as 
it is only thirty-nine days to Christmas. I think I'll 5 
have a book again, but not a fairy tale or any of that 
sort, nor the Swiss Family Robinson, nor any of the 
old books. There is a story called * Kidnapped,' by 
Rider Haggard, but it is only five shillings, so if you 
thought of it, you could make up the six shillings by 10 
giving me a football belt. Last year you gave me the 
' Formation of Character,' and I read it with great 
mental improvement and all that, but this time I want 
a change, namely (i) not a fairy tale, (2) not an old 
book, (3) not a mental improvement book. Don't fix 15 
on. any thing without telling me first what it is. 

My Lady NicoHne. — J. M. Barrie. 



29. 

A Review at the Tower, 

Last Thursday we had a great treat. Mr. Dyson 
asked papa to bring a party of ladies to the Tower to 
see the royal family, who were going there in state. 
We got to the Tower by half-past nine, and with some 20 
difficultj made our way to Mr, D>j^oxv'^ VvoM'Ssfc ^^i^^- 
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looking the terrace, where the king was to review the 
troops, a capital place for seeing. However, papa 
got an order for two of us to go into the small 
armoury, which is just opposite the White Tower. 
5 Mrs. Lowndes and I with some difficulty got a place 
at one of the windows. About eleven arrived two 
state carriages and six and one carriage and four 
containing the King, Queen, Duke of Sussex, Prince 
George of Cumberland, Frederick of Prussia, Prince 

10 Leopold, Duchess of Cumberland, and two or three 
dowdy old ladies whom I took to be princesses. The 
King, Duke of Sussex, and Prince Leopold were in 
fieldmarshal uniform. The last looked very hand- 
some, but the two others quite ridiculous. The King 

15 is a little, old, red-nosed, weatherbeaten, jolly look- 
ing person with an ungraceful air and carriage, and 
as to the Duke, what with his stiff collar, immense 
black whiskers, and cocked hat bobbing over his face, 
nothing could be seen of him but his nose. He 

20 seemed quite overcome with heat. 

I was not prepared to see a beauty in the Queen, 
but she is even worse than I thought — a little in- 
significant person. She was dressed as perhaps you 
will see by the papers ' exceedingly plain,' a bomba- 

25 zine, with a little shabby muslin collar, dyed 

Leghorn hat and leather shoes. Prince George 

is a lovely boy in the uniform of a Colonel of 

Hussars. 

Then they had a collation, and afterwards went 

30 into the small armoury where we all were. They 

passed us three times so close as to squeeze us 

against the wall, and they bowed to us and we to 
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them, and seemed quite good friends. The King, 
to our surprise, had changed his dress for an 
admiral's uniform,* in which he looked much better, 
but I suppose beauty is out of fashion, for an uglier 
set of people I never saw, both men and women. 

Memories of Sei>eniy Years by one of a Literary Fatniiy. 



30. 

Linnceus the Botanist, 

LiNNiEus was the son of the pastor of a little village 
in Sweden, and the love of flowers seems to have 
been inherited. His father spent a great deal of 
time in cultivating his garden, and grew as many 
plants in it as he could. One summer evening he 10 
received his friends in the garden, and they all sat 
upon the flowery turf, while the pastor began to talk 
of his favourite subject, and to show his guests the 
roots and bulbs of the plants which he prized most. 
His little son, then only four years old, was playing 15 
in the garden at the time, but when his father began 
to talk he came and stood by him, and listened with 
the utmost attention. And as soon as the visitors 
were gone he asked a great many questions. From 
that moment the subject of botany seems to have 20 
taken possession of his mind, and young as he was, 
he tried to learn the names of the plants, and get all 
the information he could about them. When he was 
old enough to go to school, he neglected every other 
study but that of botanv, so thai V\\^ ^2i\.V\^x , >«Vvci VaA.->.\ 
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intended to make him a pastor, threatened to bind 
him apprentice to a shoemaker. Happily he was 
saved from such a fate by a kind-hearted doctor, who 
took him into his house and allowed him to continue 
5 his studies, until he could enter the university. But 
he had many struggles to go through, and at one 
time hardly knew where to obtain a meal. Nay, he 
was reduced to such straits, that when his shoes 
wanted mending, he had to patch them as well as he 
10 could with paper. In the end, he became a successful 
man and famous all over Europe. 

Talks about Trees. — Mary and Elizabeth Kirrv. 



31. 

An Uncomfortable Night, 

It was about ten o'clock at night when a small 

dark cloud arose close to the south-west, and scarcely 

. visible above the horizon. In a very short space of 

15 time the little cloud grew bigger. But another 

change also occurred, of a character altogether 

different. There came upon us, brought apparently 

by the cloud, dense swarms of mosquitoes, humming 

and buzzing along with us as we journeyed on, 

20 and covering our faces and heads with their sharp, 

stinging bites. They seemed to come with us, after 

us, and against us from above and from below, in 

volumes, that ever increased. Meanwhile the cloud 

had increased to large proportions, it occupied the 

^^ whole west, and was moving oi\ lovjaxds* xVv^ worth. 
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Presently from out the dark heavens streamed liquid 
fire and long peals of thunder rolled far away over 
the gloomy prairies. So sudden appeared the change, 
that one could scarce realize that only a little while 
before, the stars had been shining so brightly upon 5 
the ocean of grass. At length the bright flashes 
came nearer and nearer, the thunder rolled louder 
and louder, and the mosquitoes seemed to have made 
up their minds that to achieve the maximum of tor- 
ture in the minimum of time was the sole end of 10 
their existence. The captain's pony showed many 
signs of agony, my dog howled with pain, and rolled 
himself amongst the baggage in useless writhing. 
* I thought it would come to this,' said the captain. 
' We must unhitch and lie down.' ^5 

The Great Lorn Land. — W. F. Butler. 



32. 

True Hospitality, 

During the American War of Independence, man}' 
French officers left their country to help the 
Americans. The}'^ were received everywhere with 
great honour, by those whose cause they had 
espoused. The mayor of a certain town entertained 20 
some of these officers, and was very anxious to make 
their visit pleasant. The guests arrived, dinner was 
announced, and the soup was handed round. The 
f^rst officer, who }vas served, noticed ^. ^>xV 0«\^^\.vcv 
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his soup, and to his astonishment discovered a large 
frog. The others examined their plates, and one after 
the other fished up a frog. Shouts of laughter 
greeted each fresh discovery, to the surprise of the 
5 host. ' I had heard,' he said, ' that the French con- 
sidered frogs a great delicacy, and when 1 sent the 
boys to the marsh to catch them, I told them to 
bring very big ones, so that you might have a real 
treat.' 

33. 

The Taking of Roxburgh Castle, 

10 An Englishwoman, the wife of one of the officers, 
was sitting on the battlements with her child in her 
arms ; and looking out on the fields below, she saw 
some black objects, like a herd of cattle, straggling 
near the foot of the wall, and approaching the moat 

15 of the castle. She pointed them out to the sentinel, 
and asked him what they were. 'Oh,' said the 
soldier, 'it is farmer such a one's cattle' (naming a 
man whose farm lay near to the castle) ; ' the good 
man is keeping a jolly Shrovetide, and has forgotten 

20 to shut up his bullocks in their yard ; but if the 
Douglas come across them before morning, he is 
likely to rue his negligence.' Now these creeping 
objects which they saw from the castle wall were no 
real cattle, but Douglas himself and his soldiers, who 

25 had put on black cloaks above their armour, and 

were creeping about on hands and feet in order, 

lyjthout being observed, to get so i\eaT Xo \.Vv^ foot of 
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the castle wall as to be able to set ladders against it. 
The poor woman, who knew nothing of this, sat 
quietly on the wall, and began to sing to her child. 
You must know that the name of Douglas had be- 
come so terrible to the English, that the women used 5 
to frighten their children with it, and say to them 
when they behaved ill, that the Black Douglas 
should take them. And this soldier's wife was 
singing to her child, 

* Hush ye, hush ye, little pet ye, 10 

Hush ye, hush ye, do not fret ye, 
The Black Douglas shall not get ye.' 

' You are not so sure of that,' said a voice close be- 
side her. She felt at the same time a heavy hand 
with an iron glove laid on her shoulder, and when 15 
she looked round, she saw the very Black Douglas 
she had been singing about, standing close beside 
her, a tall, swarthy, strong man. The rest of the 
Scots followed to assist Douglas and the castle was 
taken. Many of the soldiers were put to death, but 20 
Douglas protected the woman and the child. 

Tales of a Grandfather. — Sir W. Scott. 



34. 

A Cheap Hotel. 

When the artist was ready to go, he asked for his 
bill. 

' Oh 1 There is no bill/ I exclairw^d, ' We. Ka.ve tvo 



30 GERMAN PROSE COMPOSITION. 



idea of charging you anything. We don't really 
keep an hotel, as I told you.' 

' If I had known that/ said he, looking very grave, 

' I would not have stayed. There is no reason why 

5 you should give me food and lodgings, and I would 

not and did not ask it. I am able to pay for such 

things and I wish to do so.' 

We argued with him for some time, speaking of 
the habits of country people and so on, but he would 

lo not be convinced. He had asked for accommodation 
expecting to pay for it, and would not be content 
until he had done so. 

'Well,' said Euphemia, 'we are not keeping this 
house for profit, and you can't force us to make any- 

15 thing out of you. If you will be satisfied to pay us 
just what it cost us to entertain you, I suppose we 
shall have to let you do that. Take a seat for a 
minute, and I Avill make out your bill.' 

So the artist and I sat down and talked of various 

20 matters, while my wife got out her travelling stationery- 
box, and sat down to the dining- table to make out the 
bill. After a long, long time, as it appeared to me, 
I said — ' My dear, if the amount of that bill is at all 
proportioned to the length of time it takes to make 

25 it out, I think our friend will wish he had never said 
anything about it.' . 

'It's nearly done,' said she, without raising her 
head, and in about ten or fifteen minutes more, 
she rose and presented the bill to our guest. As 

30 I noticed that he seemed somewhat surprised at it, 
J asked him to let me look over it with him. 
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The bill, of which I have a copy, read as follows : — 
Artist, >/y 12, 187-. 

To THE S. AND S. Hotel and F. and M. House. 
To \ one supper, July 11, which supper con- 



sisted of: — 








5 


cents. 




cents. 




•/ 


■^-^ lb. coffee at 35 




2i 






^\ lb. sugar at 14 




• I 






\ qt. milk at 6 




I 






\ loaf bread at 6 




3 






; lb. butter at ' 25 




3i 




to 


\ lb. bacon at 25 




12.V 






yV pk. potatoes at 60 p. 


bush. . 


1 5 






J- pt. hominy at 6 


• • 


3 

27tV 


cents. 




m 


-J of total, 


• 


09i8 


15 



To ^ one breakfast, July 12 : — 

(Same as above with exception of 
eggs, instead of bacon, and with 
hominy omitted) . . . 24^^ 

^ of total . 08-4^^ 20 

To rent of one room and furniture, for 
one night, in furnished house of fifteen 
rooms at $6*00 per week for whole 
house ....... 05?; 



Amount due . 22 V{- p5 

The worthy artist burst out laughing when he 
read this bill, and so did I. 



Rudder Gra»i§c.— le rn^k \^. ^T^avrvc^'o^. 
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35. 

A Young Hero. 

To give you an idea of the patriotism that actuated 
not only the men and women, but even the children 
of Germany, I must relate what occurred to me as 
I was riding to my quarters one evening. I met the 
5 smallest soldier I had ever yet seen. He was 
completely equipped in uniform, helmet, knapsack, 
and sidearms, but no needle-rifle— the poor little 
fellow could scarcely have lifted it. He was nine 
years old, and by no means tall for his age. He 

lo stopped me, and in the most matter-of-fact way asked 
me if I could direct him to the office of the town 
commandant. I asked him what he was, and what he 
wanted with the town commandant. Drawing him- 
self up to his full height and saluting in the stiffest 

15 manner, he informed me that he belonged to the 
Sixty-first Pommeranian regiment, which had just 
marched in, and that he wanted quarters. So 
ridiculous and yet so thoroughly military was the 
whole proceeding that I burst into a fit of laughter, 

20 and lifting the little manikin into my saddle, I carried 
him off in triumph. 

Modem War.— SiK Randal H. Roberts. 

36. 

A Northern Spring. 

Wintp:r, with its snow and its ice ; winter, with ita 
sharp winds and white drifts*, W\i\leY^m\\\\\s»N^x:vous 
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characteristic occupations and employments is past, 
and it is spring now. 

The sun no longer glitters on fields of white ; the 
Goodman's axe is no longer heard hacking the 
oaken billets to keep alive the roaring fires. That 5 
inexpressibly cheerful sound, the merry chime of 
sleigh-bells, that tells more of winter than all other 
sounds together, is no longer heard on the bosom 
0^ Red River, for the sleighs are thrown aside as 
useless lumber — carts and gigs have supplanted 10 
thetn. The old Canadian, who used to drive the 
^^ with its water-barrel to the ice-hole for his daily 
supply^ has substituted a small cart with wheels for 
^"^ old sleigh that used to glide so smoothly over 
^'^^ snow, and grit so sharply on it in the more than 15 
"^Ually frosty mornings in the days gone by. The 
^^^es have lost their white patches, and the clumps 
^^ willows, that used to look like islands in the 
Prairie, have disappeared, as the carpeting that 
&a.ve them prominence has dissolved. The aspect 20 
^^ everything in the isolated settlement has changed, 
^lle winter has gone, and spring — bright, beautiful, 
hilarious spring — has come again. 

The Young Fur-Traders, — R. M. Ballantyne. 



37. 

A Dangerous Foe. 

m 

It was early one morning, before the gardens were 
^^pened, when a keeper rushed into Mr. Bartlett's 25 
*>^ouse, exclaiming, 'Obash is oulV and, ^\rce. ^^^xi.'^^ 

D 
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there came Obash down the long walk, his huge 
mouth curled into a ghastly smile, as if he meant 
mischief. The cunning brute had contrived to push 
back the door of his den, while his keeper had gone 
5 for the carpenter to mend some defect in it. Having 
warned every one to keep out of the way, Mr. Bartlett 
called his keeper, who tried to coax the hippopotamus 
back with sweet hay. The brute munched the hay, 
but showed no signs of going back. What was to 

10 be done? Mr. Bartlett is a man of unfailing re- 
sources. There was one keeper Obash hated, and 
he ran at him whenever he came in sight. ' Scott,* 
said Mr. Bartlett, putting a bank note in his hand, 
' throw open the paddock gate and then show your- 

15 self to Obash at the end of the path and run for it.* 
The man looked at the note and then through the 
trees at the beast, and going into the middle of the 
path, shouted defiantly, 'Obash.* *Ugh!* roared 
the beast viciously, and wheeling his huge carcass 

20 suddenly round, rushed with surprising swiftness 
after the keeper. Scott ran for his life ^yith the 
hippopotamus roaring at his heels, into the paddock 
and over the palings, Obash close to his coat tails ; 
bang slammed the gate and the monstfer was caged 

25 again. Just then up drove a cab with a newspaper 
reporter. * I hear,* he said, ' the hippopotamus 
is loose.* ' Oh, dear no,* innocently answered Mr, 
Bartlett, ' he is safe in his den, come and see.' 

Life of Frank Buckland,— George C. Bobipas. 
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38. 

Maggie and Tom. 

' Tom/ said Maggie, as they sat on the boughs of 
the elder-tree, eating their jam-puffs, 'shall you run 
away to-morrow/ 

' No,* said Tom, slowly, when he had finished his 
puff, and was eyeing the third, which was to be 5 
divided between them — 'No, I shan't.' 

' Why, Tom ? Because Lucy's coming ? ' 

'No,' said Tom, opening his pocket-knife and 
holding it over the puff, with his head on one side 
in a dubitative manner. (It was a difficult problem 10 
to divide that very irregular polygon into two equal 
parts.) 'What do I care about Lucy, she's only a 
girl — she can't play at Bandy.' 

'Is it the tipsy-cake, then?' said Maggie, exerting 
her hypothetic powers, while she leaned forward 15 
towards Tom with her eyes fixed on the hovering 
knife. 

' No, you silly, that '11 be good the day after. It 's 
the pudding. I know what the pudding's to be — 
apricot roll-up — Oh, my buttons ! ' 20 

With this interjection, the knife descended on the 
puff and it was in two, but the result was not satis- 
factory to Tom, for he still eyed the halves doubtfully. 
At last he said — 

'Shut your eyes, Maggie.' 25 

' What for ? ' 

'You never mind what for. Shut them when I 
tell you.' 
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Maggie obeyed. 

'Now, which '11 you have, Maggie — right hand or 
left ? ' 

' ril have that with the jam run out,' said Maggie, 
5 keeping her eyes shut to please Tom. 

'Why, you don't like that, you silly. You may 
have it if it comes to you fair, but I shan't give it 
you without. Right or left — ^you choose now. Ha ! ' 
said Tom in a tone of exasperation, as Maggie peeped. 
10 'You keep your eyes shut, now, else you shan't have ' 
any.' 

Maggie's power of sacrifice did not extend so far. 
Indeed, I fear she cared less that Tom should enjoy 
the utmost possible amount of puff, than that he 
15 should be pleased with her for giving him the best 
bit. So she shut her eyes quite close, till Tom 
told her to 'Say which,' and then she said, 'Left- 
hand.' 

' You 've got it,' said Tom, in rather a bitter tone. 
20 ' What I the bit with the jam run out ? ' 

'No; here, take it,' said Tom, firmly, handing 
decidedly the best piece to Maggie. 

' Oh, please, Tom, have it. I don't mind — I like 
the other : please take this.' 
25 ' No, I shan't,' said Tom, almost crossly, beginning 
on his own inferior piece. 

Maggie, thinking it was no use to contend further, 

began too, and ate up her half puff with considerable 

relish as well as rapidity. But Tom had finished 

30 first, and had to look on while Maggie ate her last 

morse\ or two, feeling in himself a capacity for more. 

Maggie didn't know Tom was \ooVdTv^ at her ^ she 
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was see-sawing on the elder bough lost to almost 
everything but a vague sense of jam and idleness. 

' Oh, you greedy thing ! ' said Tom, when she had 
swallowed the last morsel. 

Maggie turned quite pale. ' Oh, Tom, why didn't 5 
you ask me ? ' 

' I wasn't going to ask you for a bit, you greedy. 
You might have thought of it without, when you 
knew I gave you the best bit.' 

' But I wanted you to have it — you know I did,' 10 
said Maggie, in an injured tone. 

* Yes, but I wasn't going to do what wasn't fair, 
like Spouncer. He always takes the best bit, if you 
don't punch him for it ; and if you choose the best 
with your eyes shut, he changes his hands. But if 15 
I go halves, I '11 go them fair— only I wouldn't be 
a greedy.' 

With this cutting innuendo, Tom jumped down 
from his bough. 

The Mill on the Floss. — George Eliot. 



39. 

The Golden-Crested Wren. 

This lovely little bird is so small and light that it 20 
can cling suspended on the end of a single narrow 
leaf, or needle of pine, and it does not depress the 
least branch on which it may alight. The gold-crest 
frequents the loneliest heath, the deepest pine wood, 
and the immediate neighbourhood of dwellings 25 
indifferently. A Scotch fir or ^\tv^ ^e^ ^^ w^-^ 
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a house in which I once lived that the boughs almost 
brushed the window, and when confined to my room 
by illness, it gave me much pleasure to watch a pair 
of these wrens who frequently visited the tree. They 
5 are also fond of thick thorn hedges, and, like all birds, 
have their favourite localities, so that if you see 
them once or twice in one place, you should mark 
the tree or bush for there they are almost certain to 
return. It would be quite possible for a person to 

10 pass several years in the country and never see one 
of these birds. There is a trick in finding birds' 
nests, and a trick in seeing birds. The first I 
noticed was in an orchard ; soon afler, I found a 
second in a yew tree (close to a window), and after 

t5 that constantly came upon them as they crept through 
brambles or in hedgerows, or a mere speck up in a 
fir tree. So soon as I had seen one, I saw plenty. 

The Toilers of the Field. — Richard Jefferies. 



40. 

Presence of Mind. 

Sir John Waters was on one occasion entrusted 

with a very difficult mission by the Duke of Welling- 

20 ton, and he undertook to perform it effectively, and 

to return on a particular day with the information 

that was required. Great was the disappointment, 

when it was ascertained beyond a doubt that just 

after leaving the camp, he had been taken prisoner. 

j^ Such, however, was the case. A troop of dragoons 

had intercepted him and carried Yvvm o^, ^yA \3sv^ 
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commanding officer desired two soldiers to keep a 
strict watch over him and carry him to head-quarters. 
He was of course disarmed, placed on a horse, and 
after a short time galloped off by his guards. He 
slept one night at a small inn, where he was allowed 5 
to remain in the kitchen; the conversation flowed 
on very glibly, and as he appeared a stupid English- 
man, who could not understand a word of French or 
Spanish, he was allowed to listen and thus obtained 
precisely the intelligence that he was in search of. 10 
The following morning he was again mounted and 
overheard a conversation between his guards, who 
deliberately agreed to rob him and shoot him at a 
mill, where they were to stop, and to report to their 
officer that they had been compelled to fire at him in 15 
consequence of his attempting to escape. 

Shortly before they arrived at the mill, for fear 
that they might meet with some one who would insist 
on having a portion of the spoil, the dragoons took 
from their prisoner his watch and his purse which 20 
he surrendered with a good grace. On their arrival 
at the mill they dismounted, and in order to give 
some appearance of truth to their story, they went 
into the house, leaving their prisoner outside, in the 
hope that he would make some atteriipfe to escape. 25 
In an instant Waters threw his cloak upon a neigh- 
bouring olive bush, and placed his cocked hat on the 
top. Some empty flour sacks lay upon the ground 
and a horse laden with well-filled flour sacks stood 
at the door. Sir John contrived to enter one of the 3° 
empty sacks and throw himself across the horse. 
When the soldiers came out of the Kouse^ theY fired 
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their carbines at the supposed prisoner and galloped 
off at the utmost speed. 

A short time after, the miller came out and mounted 
his steed. The general contrived to rid himself of 
5 the encumbrance of the sack and sat up behind the 
man, who suddenly turning round saw a ghost as he 
believed, for the flour that remained in the sack had 
completely whitened his fellow-traveller and given 
him a most unearthly appearance. The frightened 

10 miller was petrified at the sight, and a push from the 
white spectre brought the unfortunate man to the 
ground ; whereupon away rode the gallant quarter- 
master with his sacks of flour which at length burst 
and made a ludicrous spectacle of man and horse. 

1 5 When he reached the English camp, Lord Welling- 
ton was anxiously deploring his fate. A sudden 
shout from the soldiers made his lordship turn round, 
when a figure resembling the statue of Don Juan 
galloped up to him. The Duke affectionately shook 

20 him by the hand and said : ' Waters, you never yet 
deceived me, and though you come in such a question- 
able shape, I must congratulate myself and you.' 

Reminiscences and Recollections of Captain Gronow. 
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PART I. 
1. 

Halcyone. («§alf^one.) 

Page 1, 1. 3. Named Ceyx^ Jtc\)r geiiaunt. 

none . . . were^ turn, * no one was.' On earthy auf @rbctt. 

Rule, — The form ailf @rbctt is a sur\'ival of the practice of inflect- 
ing feminine nouns in the singular. 

1. 4. as . . . fl5, fo . . . ttjtc. 

Rule, — When as occurs twice in a comparison, the firet as must 
be translated fo, and the second ttJtC (as here) or aid. 
But at last, &c. Gr. App. § 21, T. 12 ^ 

1. 5. before he, &c. Gr. App. § 27, T. 20. 

1. 6. the billows, &c. Gr. App. § 23, T. 15. 

1. 7. into the sea, &c. Arrange : to him into the sea. 

1. 8. Theft, &c. Gr. App. § 21, T. 12. 

on them both, mit belt bcibcn. 

I. 9. and now, 8cc. Gr. App. § 21, T. 12. 

II. 10, II. Cp. for the position of every year, Gr. App. § 11, T. 3, 
and arrange sail upon, &c. : sail for ever happily (g(u(f(i(3^) upon 
the pleasant seas (!Keeren) of Greece up and down. 

Rule. — When sea is used in the plural it should be translated 

SWeere, 

' The abbreviations Gr. App. and T. stand respectively for G^vnt- 
Hiaticai Appendix and Tables for lUustroXxng the Order of Words. 
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2. 

A Peaceful Monk. (©In frleblic^er aWdnc^.) 

F. 2, 1. I. Were walking. It must be bom in mind that forms 
like are or were walking^ did go, &c., must be rendered in German 
by the simple present or imperfect, respectively. Compare the 
same usage in French. 

1. a. Qptey here bet eine. i 

Rule. — When one is used substantively, it must be translated, 
eincr, eine, tM, or ber, bie, baa fine, according to the gender 
required. 

how people, &c. Gr. App. § 27, T. 19. 

1. 3. How do, &c. Gr. App. § 18, T. 9. 

1. 4. We will, &c. Gr. App. § 10. 

I. 6. Turn you— yours, by * thou must say that it belongs to thee.' 
and then we, &c. Gr. App. § 25 (a), T. 17. 

II. 7, 8. With these words, &c. ; 0/ course, &c. Gr. App. § 21, 
T. 12. 

11. 9, II. For the position of the verbs in the clauses beginning 
with, if you^ &c., that you, &c., and how people, &c. see Gr. 
App. § 27, T. ao. 

1. 9. so, e^. 

Rule. — When so is used pronominally, i. e. when it refers to 
some noun or adjective or clause, it must be translated, f0. Ex. — 
Will she come? I hope so. SGBirb fie fottimcn ? 3(!& ^^^t e0. He says 
so, er faflt e«. 

1. II. The adverb not should be placed before understand, which 
word it negatives. Gr. App. § 13, T. 12. 

3. 

A Cunning Dog. (^iu f(^Iauet «§unb.) 

1. 12. / must, &c. Gr. App. § 10. 

about, here, von. 
1. 13. The other day, &c. Gr. App. § 21, T. 12, 
1. 14. was biiiett. Gr. App. § 38, 

in the neck, in ben ^^U. 

his foot, ben SuJ. 

J^u/e. — The definite article is generally used in German instead 
of the possessive adjective relating to parts oi t\v^\iQ^^,>N\«.TVTkft 
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ambiguity is likely to arise. Cp. the same usage in French. 

Ex.— / Aaw cut my finger J i(i^ l^abe vxxHi in bett Singer gef^nitten. 

1. 15. Very much, fef)r. 

Rule. — Vefy much used adverbially is to be rendered, fe^r. 
Ex. — / miss her very much, i<3J ))ermiffe fie fet)V. When much 
qualifies a noun it is translated, »iel. Ex. — / have not got very 

much money with me, i<3J i^abe ni^t fel^r »iel ®elb bei mir. 

I. 16, &c. Next morning, ben or ant ndd^jlen SWorgen. Gr. App. 
§ 21, T. 12. 

Rule. — If the point of time when an event has occurred is ex- 
pressed definitely, we use the accusative, or a preposition with its 
case. Ex. — 1 saw her this morfiing, i^ fat) fie biefen SWorgen. I am 
going home in three weeks, id^ gel^e itt brei 2Bo(i&en nad^ J&aufe. 
If the time is stated indefinitely, or the event is one of frequent 
occurrence, the genitive is used. / shall call on you some day, eitted 
Xage^ toerbe V&i @te Befud^en. We go for a walk in the morning, 

n^ir gel^en bed SD^crgend fpa^ieren. 

1. 17. To look used in the sense of to have the appearance of is 
rendered, audfel^en. Gr. App. §§4, ro, T. 6. 

1. 19. buzsing. Gr. App. § 30. 

1. 20. suddenly, &c. Gr. App. § 21, T. 12. 

1. 21. but he, &c. Gr. App. § 25 {b), T. 16. 

1. 22. For so that, &c. see Gr. App. § 27, T. 20, and for to pet, &c. 
§36. 

4. 

Why the Sea is Salt, (®arum bag SWeer fatjiij ij!.) 

p. 3, 1. I. They were, e« toareu. 

Rule. — The neuter forms ti, bad, bted are frequently used in 
German before the verb to be, without regard to the gender and 
number of the actual subject which follows the verb. The verb 
must, however, agree in number and person with the real subject. 
Ex. — There were many people present, ed loareu »iele 8eute gugcgeu. 
These are my books, bied flnb tneine 93ud^er. 

1. 2. for they, «&c. Gr. App. § 25 (6), T. 16. 

1. 3. everything that, alCcd icad- 

i?«/(p.— After aKed, art, t)ieled, mand^ed, much, &c., the relative 
pronoun that must be translated, toad. 

J. 4. who turned, &c. Gr. App. ^ a^,T. 19. 
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1. 5. were obliged to grind. Gr. App. § 37 {a\ 
I. 7. was killed, Gr. App. § 38. By, here t)on. 

w/ro put, &c. Gr. App. § 27, T. 19. 
1. 8. to grind. Gr. App. § 36. 
1. II. and that is why, utlb baruttt ifi. 



6- 

A Difficult Question, (^inc fc^wierige Stage.) 

1. 12. To come up, &c., jid^ gu eincttt (Sxamen etujleKen. 
1. 14. of the, in bem. 

But the examiner, &c. Arrange : but as the examiner was a 
kindhearted man (Gr. App. § 27) he wished (Gr. App, § 23, T. 15). 
I. 15. io pass ihcm. Gr. App. § 36. 

1. 17. the very simplest, bie attereiiifad^jlen. 

Rule, — When very is used to intensify the relative superlative, 
it is generally rendered, atter and prefixed to the adjective. 

that he, Sec, auf bic tx jid^ bcfinueii fonttte. 

Addressing, Sec, Gr. App. §§ 30, 36. 
1. 18. he said. Gr. App. § 23, T. 15. 
1. 19. does, &c. Gr. App. § 18, T. 8. 
1. 21. he enquired. Gr. App. § 23, T. 15. 

turning suddenly. Sec, f[^ ^jlofeUd^ ail belt tidd^jlcit toenbenb. 

1. 22. gasped out. Gr. App. § 28, T. 21. 
Sir, say ^txx ^Jrofeffor. 

P. 4, 1. I. To shout at. See Gr. App. §§ 4, 10 for the position 
of the prefix of separable compound verbs. 

1. 2. Turn it — other by • sometimes the one (ba^ tint) is the 
case and sometimes the other (bad ailberc).* 

6. 

A Tragic Story, (©Ine tragifci^e ®t\d)i^U.) 

1. 4. Eng. titles such as Lord, Sir, Sec, are usually retained in 
German. 

1. 5- lo, nad). 

y^u/nr. — When to denotes the direction to a place, it is generally 
rendered, ;/ad^. / am going to Get many ^ \^ ^^V)^ ua^ *]^^>x\\^Uu^« 
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I. 6. with thenif mi fld^. 

1. 7. Sorter and shorter, ttttttter f urger. 

Rule, — When an adjective is repeated for the sake of emphasis, 
the adverb imnter is prefixed to the adjective in German, which 
need not be repeated. Ex. — He walked more and more quickly ^ ci 

^\xi^ immer fii&netter unb fd^neflcr, or immer fd^netter. 

I. 8. to croWy &c. Gr. App. § 36. 
«/, here bci. 

II. 10, II. For mi^A/and could, see Gr. App. § 40 (3). 
1. 12. Perhaps, &c. Gr. App. § 21, T. 12. 

I. 13. every five minutes, attc fuitf SKilluten. 

II. 13, 14. For when he , . , set, see Gr. App. § 27, T. 20, and 
for he could bear, § 23, T. 15. 

7. 

Political Principles, (^otitifd^c ©runbfd^e.) 

When Louis Philippe was driven from his throne by a revolu- 
tion in Paris in 1848, this was the signal for similar revolutionary 
outbreaks on the continent of Europe, the main object of which 
was to bring about the establishment of constitutional or republican 
governments. 

1. 17. For the position of the verb had in this clause and of 
assetnbled in the next (1. 18), see Gr. App. § 21, T. 12. 

1. 18. to discuss, &c. Gr. App. § 35. 

1. 20. want, here tDcden. 

Rule. — When the verb want expresses volition or desire, it should 
be translated, iDoneit or mogeit ; when it denotes a need it is ren- 
dered, brau^en, beburfen, &c. Ex. — / want to go out, id) mli 

aVL6Qtf}tn. 1 want (or should like to have) a new hat, id^ tttod^te 

einen neuen §ut l^aben. / want, i. e. require a new hat, id^ braud^c 
einen neuen §ut. 

1. 21. The words * But children * are merely an exclamation, and 
do not affect the construction of the following sentence. 

Hamburg is one of the ancient free cities of the German Empire, 
and therefore possesses a republican form of government. By the 
regulations which came into force in 1888 it has lost most of its 
privileges as a free port, but it still retains its own senate. 

1. 23. For then zve tvant, see Gr. App, ^ ai, T, la^ aiud l» 20 n. 
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8. 

A Poefs Fame, (^id^terrul^m.) 

p. 6, 1. I. Render one night, eirte^ Sl^nbd, and /o, auf. 

I. a. Arrange : which (tDe(d^ed) he considered the best place in 
order to hear. 

1. 4. Cp. for gaging, &c., Gr. App. § 33, and for the position of 
very intently, &c., Gr. App. § 11, T. 4. 

1. 5, &c. Translate between the acts, in bcttt S^if^^naft, and 
turn placing himself, &c. by * placed himself . . . and said with,' &c. 

1. 6. For Pray, Sir, say entfd^ulbigett (Sic, mcin §err. 

1. 8, &c. See for were, Gr. App. § 40 {b), and render with 

(I. 9). bei. 
1. 10. that it was, baf er fo ]^ie§e. 
/ should be, &c , mod^te td^ gerne toiffen. 

9. 

A Vanished King, (©in ijerfd^njunbener iRonig.) 

1. 12. Was . . . to be found, tt>ar . . . gu finbeii. 

Rule, — The Eng. passive infinitive after the verbs to be or to have 
is generally rendered in German by the simple supine » Ex. — 
What is to be done ? tt»ag ifl )U tftun ? 

1. 14. in, here auf. 

/?«/(?. — The prep, in, referring to open spaces, is generally 
rendered, auf. 

disguised, &c. Arrange : as porter disguised. 

10. 

Much Ado about Nothing, (QSiel fidrnien urn 3li(]^tg.) 

The incident here referred to took place during the rising of 
the Garibaldians in Lombardy in 1848-49. 
1. 20. when, aid. 

Rule. — The adverb when should be translated, aid, if it refers to 

so^//^ i/^»ife event in the past. If it refers to indefinite time in 

the sense of whenever, it should be rendered, >»VWCi« "E.tk..— W/um 
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1 went out ihts tnomtngy 1 took my dog with me, aid id^ l^eute 

SIScrgen au^ing, nal^m t^ meinen J&unb mit. Wh^n {whenever) 

I go out in the morning, I take my dog with me, loenit '\6i bed 

9){oTgend au^el^e, nel^me t(^ meinen <^unb mit. 
P. e, 1. 3. Was known, Befannt iburbe. 
1. 6. as to the, &c., fi^r ben Slufentl^alt ber Djlrei^er. 

1. 8. as, here ba. 

Rule. — As is to be translated, ba when it is used in the sense 
of since, because. Ex. — As he has not written, I suppose he will 

come, ba er nidfet gefd^rieben Iftat, (fo) toirb er n)ot)( fommen. 

1. 9. might be, fi(i^ bejinbe. Gr. App. § 27, T. 19. 

I. 10, etc. For we heard and he gasped (1. 12), see Gr. App. § 23, 
T. 15. 

1. 14. There are, &c., e« finb il^rer toenigftend ^unbert. 

II. 15, 20. Omit the article before hundred. 



11. 

Spring Fashions. (Stul^UngSmoben.) 
1. 23. ApHl'jth, ben 7*^" (o^ben 7.) 5H>rit. 

Rule, — In German the date of a letter is placed before the 
name of the month, and is put in the accusative case. 

1. 23. cisk, here erfud^en. 

Rule. — ^The verb to ask is rendered, bitten or erfud^en, when it 
denotes to request, to beg, and fragen, when it has the meaning 
of to inquire. 

1. 24. Use the def. art. before Spring. 

Rule. — The def. art, is generally used in German with the 
names of the seasons. 

1. 26. I cannot, &c., Sd^ fann unmoglH in ben nadftfien. 

P. 7, 1. I. Supply to you after obliged. A few things, say einifie^. 
1. 2. Turn the next time, &c. by, * the next time when (itjo) you 
make purchases.' 

1. 3. Turn two by • both,* and for want, see page 4,1. 20 n. 

1. 4. a few, &c., bag man mir einige ivlx Slnji^t fd^icfte. 
1. 9. old ones, alten. 

Rule. — When one is used after an adjective in reference to 
a noun already mentioned, it is omitted itv German* 
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1. II. I enclose y eintiegeiib Wirfe x6i> 

1. 12. some—maichy iixoa^ bagu ^jaffeube @eibe. 

1, 13. Translate >»««/ by SWeter, the measure now used in 
Germany. A meter contains 39 inches. 
1. 15. lam sorry, e« tI)Ut tttit (cib. 

1. 18. The usual ending of a friendly letter in German is as 
follows : 

W\i Ijeqlid^ettt ©ruf »cn un« affcn, or \jon ^au« ju §au«, 

verbleibe id^ 
ber or bic beine, or bcin V\6) liebenber, &c. 



12. 

The Lady's Black Hands, (I)ic fcferrarjen »&anbe ber 

5)ame.) 

1. 22. When, See p. 5, 1. 20 n. 

came hurrying^ &c., utld nad^QceiCt faitt. 
/?«/^. — After the verb f omnten the past participle is used in Germ, 
instead of the present participle employed in English. Ex. — 

He came running up, n faitt Ifeerbeigclaufen. 

1. 23. his arms. See p. 2, 1. 14 n. 

I. 24, (Sec. Cp. for wearing, Gr. App. § 33, and supply with before 
a huge (1. 25). 

1. 26. mdst, l^od^jl. 

Rule. — Most used before an adjective or adverb to denote a verj' 
high degree, is generally translated by some adverb, such as 
I)cd^fl, duievjl, feljr. 

P. 8, 1. 2. Cp. for askedj p. 6, 1. 23 n, and Gr. App. § 40 (a), and 
for to see, § 36. 

1. 3. Turn the Mem Sahib's, &c. by * the black hands of the,* &c. 

1. 5. he stroked, Gr. App. § 23, T. 15. 
it, here bicfelbe. 

Rule.— The, dem. pronouns berfelbc, biefctbc, ba^fclbe are fre- 
quently used in German instead of the personal pronouns, in 
order to make the sense clearer or to avoid unnecessary repetition 
of the pronoun. 
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PART II. 

13. 

The Power 0/ Song, (Die SDJo^t beg ©efangeg.) 

1. 8. There «, c5 ijl. 

Rule. — The phrases there is, there are, there was, there were, must 
be translated, e^ ijl, C^ finb, eg tear, e« toarcn, when they express 
definite existence. Ex. — There are twenty trees in this garden, ed 
flttb gtoanjiQ S9dmne in bicfem ©arten. When indefinite e.xistence is 
expressed, there is, &c. should be rendered, ed Qtebt, C3 gab. Ex. — 
There are many trees in this country, e« Qtebt t)iete JBduitie in biefcttt 

Sanbe. 

1. 9. For his, see p. 2, 1. 14 n. 

1. 10. So they, &c. Gr. App. § 21. 

1. 12. The idiomatic German rendering of to give a trial of onis 

powers is, cine $robe fciner Jtunfl gcbcn. 

1. 13. The minstrel, &c. Arrange : After the minstrel had played 
... he sang. 

1. 15. For there is, see above, 1. 8 n. 

Render in all the world, in ber ganjett 2Bett, and all the year 

(1. 17), ba« (janje 3a^r. 

Rule. — All used in the sense of whole is translated, ganj, and 
the definite article is generally placed before it. 

I. 17. round, here ^inburd^. 

1. 18. to know, here fennen. 

Rule. — To kftow can be translated either fennen or ioiffen. The 
former is used when personal knowledge is implied, the latter 
when theoretical knowledge is to be expressed. In general fennen 
corresponds to the Fr. connaitre and loifjfcn to savoir, 

1. 19. No . . . nor = neither . . . nor. 

1. 22. Turn delighting by ' it delights.' 

1. 23. 0/its treasures, &c., feine @^dfee nclfettten fein (Snbe. 

P. 9, 1. 2. That he is. Use the Pres. Indie. 
Unless he, mmi cv nid^t. 

I. 5. 0/ marching. Gr. App. § 34 (b), 

II, 6, 7, Turning, 8cc, Gr. App. || 30, a^. 

E 
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1. 7. We are, &c. This passage must be rendered somewhat 

freely, viz. SBir fjaUn MM Ux @(^maufcrci ergcben, aUx ber Xci^fnt 
mu$ ftd^ ntd^t bem SJ^iigiggang ubertaffen. 
1.9./ </o«6/ «o/, oI)nc 3tt)fifct. 

1. 10. (V becomes me, ti Jtemt tttit. 
1. II. Turn t'n by *with.* 



14. 

The Fisherman and the Fox. (^cr Sifc^er unb bcv 

This fable was related by James Douglas when the Scotch 
host was outnumbered and hemmed in by Edward Ill's army. 
His advice was followed, and the Scotch escaped by a stratagem. 

1. 13. by a river-side y am Xtfcr eilUg 5(uffe0. 

1. 14. Turn that he mighty &c. by * in order to follow (bctreibcil).' 
See Gr. App. § 36, and render his occtipaiion of fishing , feiuc 

5Befd^dftigun0, ben Sifd^fang. 
1. 15. Now one night, &c., ba Qefd^al^ eg, ba§ cr eineg 9lbenb«. 

1. 16. leavings &c. The participial clause may here be changed 
into a /nVia^a/ sentence (in the pluperf.), co-ordinate with he had 
gone, and introduced by and. 

1. 18. Supply which after salmon. 

Rule, — The relative pronoun can never be omitted in German. 

1. ai. To die the death, beg Xobed jlcrben. 

1. 22. some^ irgenb ein. 

Rule. — When some refers to an indefinite person or thing, it 
must be rendered, ein or irgenb ein. 

1. 23. to get out at, um gu entfommen. The German rendering 
of the next sentence will be improved by placing the equivalent of 
but after the verb. 

1. 26. out at the door, gut X\)ViXt l^inaug. 

P. 10, 1. 2. By, say through. 

1. 3. without risking, Gr. App. §§34 (Jb), 35. 
so large a. Arrange : a so large. 

Rule. — ^When the attributive adjective precedes the noun, it 
must be placed in German immediately before it. 
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16. 

A Schoolboys Joke. (@iu ©c^uIfnaBenjIrci^.) 

1. 4. Simple^ in the sense of silly, is to be translated, cinfdUicj. 

1. 5. of the name of, nametl^. 

1. 6. a cake-shop^ &c. Gr. App. § 11. 

1. 9. ybr ihem may here be translated, bafuv or fur btefclbeil. 

1. 10. Why, here toie. 

1. ir. on condition, &c. This sentence should be turned : ' On 
(untcr bcr) condition that every tradesman to any one who wore 
his old hat and moved it in (auf) a particular way, without 
payment should give whatever he wanted/ 

1. 15. was to he moved, tt>ie mail \\)\\ bctDCJ^eil muffc. 

1. 17. For some, see p. 9, 1. 2a n, 

1. 21. I will. Introduce the sentence by fo. 

1. 25. was walking, &c., icar im ^Begriff ... ju ge^eii. 

P. 11,1. I. Ran for, &c., (iff, m« iHj (aufen fonntc. 

1. 2. at being, &c. Arrange : when my false friend Garnet greeted 
me with, 

16. 

Bishop Hughes Swan. (^Bifc^of ^ugoS ©c^ivaii.) 

1. 4. In the days of, jur 3fit ^OU. Render there was, lebtc. 

1. 5. was chosen. Gr. App. § 38. Insert gum before S3ifc^cf- 

1. 6. life, here Sebett^tDanbet. Repeat the poss. adj. before 
Tvisdom. 

Rule. — The article or adjective is as a rule repeated in German, 
when it refers to two or more nouns of different gender. 

1. 7. a— him, citi cinncl^mcnbe^ aScfcu. 

1. II. was seen, hjurbe bemcrft. 

1. 12. turned out well, tiid^tig tt)urben. 

for, here bcnil. 
Rule. — Whenybris used as a conjunction it is to be translated, 

bcmi. 

1, 16, a big swan. Use the ace. 
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Rule. — Nouns in apposition must be put in the same case as the 
nouns which they qualify. 
1. i8. found outy here werfte. 

1. 19. by— him, in Solfie »cn bent Sdrm ber iBorBcreitmigcii. 

1. ao. was. Gr. App. § 4a (6). 

would f used in the sense of to be accustomed, to make a practice 
ofy is generally rendered, ^jlegen. 
Translate up to, nadft* 

1. ai. all the time. See p. 8, 1. 15 n. and introduce the next 
sentence by too. 

Rule. — After adverbial phrases of time, an adverb of time may 
be used instead of a relative pronoun. 

1. a3. Place angrily sSi&r flapped. 

1. i^. At dinner, &c., Beitti SKittaQd? MxCti Slbenbcffen. 

Rule. — When two compound nouns having the same word for 
their last component are placed side by side, the latter is generally 
omitted in the first noun, which is connected with the second by 
means of hyphens. 

P. 12, 1. I. For the translation oi would see p. ii,l. ao«., trans- 
late cut— finger flngergrofe, and place the adjective before the 
equivalent oi pieces* 

In 1. 3 would should be rendered by the imperf. of toc((en. 



17. 
A Ludicrous Mistake. (@in fomifci^eS SSetfel^en.) 

1. 7. Was sent, Gr. App. § 38. 

1. 8. which was, &c. Insert distant after house. 

I. 10. was, here stood, 

II. I a, 13. he would, &c. This clause may be briefly rendered 
by the supine, viz. not to go straight (gerabe^eg^) home, but to 
spend the night in, &c. 

1. 14. town ofArdagh. Omit the preposition of. 
Rule, — The preposition of is not translated before names of 
towns, places, and countries when preceded by words like (Stabt, 
^f>rf, 3nfet, &c. 
J, 13, was, Gr, App. § 40 (a). 
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1. 19. up to the house, auf b(W §au« JU. 

1. 21. he did not, &c., cr fldrte il^n ni(fct bariiBer auf. 
1. 24. 1/, badfelBe. See p. 8, 1. 5 «. 
1. 25. 6o///(f of wine. Omit the prep, q/! 

/?w/(f. — The preposition of\^ omitted in German after nouns of 
measure, weight, or number. 
P. 18, 1. 2. Place he after when. 



18. 
The Return to School, (^ie Slurffel^r in bie ®^ute.) 

1. 5. For the date^ see p. 6, 1. 22 n. 
1. 6. I suppose, &c., id) mug Wcl^I. 
1. 7. London, l^onboucr. 

/?m/p. — Adjectives formed from the names of places by the 
addition of er are not inflected. 

was . . . late, f^atit , . . 55crft>atung. 

1. 8. to have refreshments, (Ivfrifc^lunQen gu jld^ ncl^tncn. Omit the 
auxiliary verb I)aben after cjcnomttten. 

Rule. — In dependent sentences the auxiliary verbs of tense 
l^aben and fein, are frequently omitted, especially when they also 
occur in a subsequent sentence, as here, toir nuv . . . I)atten. 

1. 9. Note that we only, 8cc. is a dependent sentence, introduced 
by 50 that in the preceding line. 

1. II. was left, &c., Uxth liefleu.— //*s lucky, e^ ifl nur gut. 

1. 12. for. See p. 11, 1. 12 n. 

1. 13 might have been. Use the pluperf. subj. of fcnnen. 

1. 14. when, here U>ann> 

Rule. — When must be translated toann in a direct or indirect 
question referring to ttme. Cp. p. 5, 1. 20 n. 

1. 15. For as, cp. p. 6, 1. 8 «., and translate thtngs, (Sadden. 

1. 17. Turn you can't, &c. by * one cannot do (ntait fautt fld^ nid^t 
Bel)c(fen) one night without the same.' 

1. 18. to look after, &c., fie fo(( fur . . . forgen. 

1. 19. I have, &c., \6) bin tterfcfet JDorben, er nto(^te mir alfo. 

I. 21. sovereign^ he. See p. 9, 1. 18 n, for the insertion of the 
re], pron. 
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Hid better, &c., ber ©id^erl^cit njcgcn fott cr tieber . . . eiiu 
fdftreiben '. 
1. 23. For the conclusion of the letter, see p. 7, 1. 18 n. 



19. 

An Intelligent Observer, {^va geifhreid^er SSeoBad^ter.) 

p. 14, 1. I. Turn visitor^ here and further on, by stranger, 
1. 3. with a, tnit ber. 
might enter, &c., in ben ge()eiinni^crCen %tm)^t[ trcten ju burfen. 

1. 5. specially, here befonbct^, and in 1. 7, eigen^. 
1. 10. / would, &c. Gr. App. § 42 {a). 
1. 12. at the, gur. 

I. 13. Translate Look up, fel^en @ic l^in, and turn there — shining 
by : * the stars shine.' 

1. 15. up, here and in 11. 24, 26, aufeegangen. 

1. 21. 3^, here Vermtttelfl. 

1. 22. he was not, &c., vi (ieg ^^ nicfet fo abfertigen. 

1. 26. /ra</ 6^^«. Gr. App. § 42 («). 



20. 

^ Dinner in the Eighteenth Century, (@in SKittaggs 
fffen im o^tjel^nten Sal^r^unbert.) 

p. 15, 1. a. Was invited, Gr. App. § 39 (3). 

^JV, »on. 
1. 7. iVf accordance, &c., n)ie e« bie (Ittquette bcr Sett etforberte. 
1. 9. at, say an bie. 

1. 14. Turn a — whole, by ' a whole roasted deer.' 
1. 18. he had, &c. Gr. App, § 40 (a). 



^ The expression etnen S9rtef einfd^reiBen, to register a letter, was 
introduced as the official term, in Germany, on the recommenda- 
tion of the eminent philolog^ist, Professor Sanders, in place of the 
foreign term rfrommanbieren, which was formerly in general use. 



NOTES. PART IL 55 



21. 

In the Dark with a Snake. (3m Dunfetn mit elwer 

©flange.) 

p. 16, 1. 1. The floor, &c., beffen S3oben. 

Rule, — When of which stands for whose it should be rendered 
by the genitive of the relative pronouns ber, bie, bag, which is 
to be placed before the noun by which it is governed. 

1. 3. Turn thai the dog, &c. by • that the eyes of the dog were 
firmly fixed on (auf ),* &c. 

1. 5. burning vci2iy here be rendered by an attributive adjective. 

1. 6. to, here an. 

snatching, &c. Gr. App. § 30. 

1. 7. out of, au0 bcm. 

1. 9. I gave . . . down, say id^ fii^rtc. 
1. ji. attempting. Gr. App. § 32. 
1. 12. extinguished it, (le erlofd^. 
1. 14. Render here tell, tTjijfen. 

I. 15. Turn how the snake, &c. by *how it had fared (erganoett 
lT>av^ with the (bev) snake' and insert /before shouted in 1. 16. 

22. 

An Unexpected Arrival, (©ne uncmartete 3tnfiinft.) 
1. 22. Should have, &c., tjdtte . . . abflegcbcn iverben fotten. 

P. 17, 1. 5. Render by, auf, to be followed by the ace, and 
at the, im. 

1. 6. while it, &c., ical^renb angef^jannt tt»urbe. For to, see p. 4, 
1. 5 «. 

1. 7. When at once signifies at the same time, it should be 
translated, gugleid^. When it denotes immediately it may be 
rendered, fogUid^. 

1. 8. For draper, cheesemonger, see p. 11, 1. 26 f/. 
Place, here Drt. 

Rule. — When the noun place denotes locality, such as a town, 
village, «&c., it is rendered, Dtt. When it signifies an open space it 
is translated J ^fa^. 
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1. lo. For loafofhready see p. la, 1. 25 n. 

Ought to, &c., l^dtte finer . . . teid^cn foflen. 
1. 12. To finish, here aufu^reit. Render thai, benfelBctl; and 
supply the def. art. before next, in 1. 13. 
1. 15. to return. Gr. App. § 37 («). 

1. 18. / dare not, &c., i(^ toage e« nid^t. 

/?«/(?. — ^When a supine or a supine clause is the object of a 
transitive verb, the pronoun e^ is frequently inserted after the 
governing verb for the sake of clearness. 



28. 

A Troublesome Calculation, (@ine fci^wierige SBere^nung.) 

p. 18, 1. I. Arrange : * You want, I suppose (toolftl), no money, 
except during the,' &c. For want^ see p. 4, 1. 20 n. 

Translate you in the grandfather*s speeches by bu. In the 
child's speeches it may either be translated bu, omitting the word 
Sir, or @ie in accordance with the formal usage of the early part 
of the century, in which the story of Jackanapes is laid; in this 
case Sir may be rendered, J^etr ®ro§»atcc. 

1. 6. do you want. Use the pres. cond. of BraU(!^en. 

1. 7. Turn till — leaves by *Till I have considered how much 
remains when one subtracts twopence from fifteen pounds.' 

1. 8. You cant, &c. (in Arithmetic) 0el)t nid)t, abec VM borgen 
mad^t gtDotf. 

1. 9. Supply remains before ten and before nineteen in 1. 12. 
1. 10. carry one, eiitd ubertragen. 

1. 14. Turn to remember by * that you were to (fofitefl) remember.' 
1. 18. God bless, &c., say, bu ttteiue @UtC. 
I. 19. with, here bamit. 

1. 23. Turn go by * run ' and translate too (1. 24), aujerbem. 
1. 27. For couldnU and could, see Gr. App. § 42 {a\ 
P. 19, 1. I. Insert it after did. 

1. 3. Translate, well, Fin fond, See, nun i^ teite felbfl gem, and 
might (1. 4), fonnte. 

1. 6. zvith his, &c. Cp. p. 2, 1. 14 n. 
I 7, /can , . . I suppose, i^ fotttttt Vocl^l. 
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24 

A Serious Drawback, (Sin grower 0la(3^telL) 

1. 9. Turn Ihere — story by ' A rather (red^t) amusing story is 
related.' 
1. 10. For the translation of /o, see p. 4, 1. 5 n. 

1. II. for some few years, einige Sal^rc lang. 

1. 13. was looked upon. Gr. App. § 39 (Jb), 

as a great, &c., aU eine vielgereifle $crfcn unb eine. 

1. 15. xwmr vever tired^ &c., iDurbftt f^ nie mube fie anjul^oren, &c. 

1. 18. For the insertion of the rel. pron. in the translation 
of 11. 18 and 25, see p. 9, 1. 18 u. 

1. 22. they had been, say tDarett. 

Rule. — When the conjunction baf is omitted, the dependent 
clause is arranged like a principal sentence. 

1. 24. Turn chanced, &c. by * said by chance. * 

1. 25. Had been describing =: had described. 

1. 27. she had, &c., i()r tt)dre gefagt toorben. 

P. 20, I. I. Insert fold^er before the equivalent of tree. 

1. 2. Ah well! kool^kn bcnn 1 

26. 

A Model Family. (Sine twufierl^afte Samilie.) 

Readers of Miss Alcott's books will remember that she makes 
use of the following incident in her story, *An Old-Fashioned 
Girl.* The visitors mentioned in 1. 7 were, of course, the two 
wcll*known American writers, Ralph Waldo Emerson (b. 1803 ; 
d. 1882), and Margaret Fuller (b. 1810 ; d. 1850}. 

1. 8. the conversation, &c., imb aid bie Uiitfri^altimg auf ben . . . fam. 

1. 10. Well, nun. 

1. 13. She did, bad gef^al^ ; as, here lodl^renb. 

1. 15. holding, &c., turn in which . . . sat. 

1. 17. bitted, &c., mit @ebi§ «nb 3aum ; by, \)on. 
1. 18. played dog, ben J&uub ttiac^^te. 

1. 19. permitted, cd X^X etlaubte. 

1. 20. wen shouting, &c. Arrange : shouted and were wild 

with fun (auegelaffen x>cv S3et0nnftett). 
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I. 21. to come to a sudden end, eitt i)toftti(3^e6 @nbe TXt^VXtXi. 
1. 23. Turn down — heap by * we all fell laughing over one 
another.* 

1. 23. put a climax, &c., bem @(^erje bie J^rone auffefete, inbem. 

1. 24. 6y saying, &c. Gr. App. § 32. 



26. 

Cats and Clover. (Jta|ett iinb JWee.) 

p. 21, 1. I. The pron. you in this extract is to be rendered by 
the 2nd pers. pi. 

1. 6. by, here »on. 

Rule. — When by refers to the agent from which an action 
proceeds, it should be translated, \)ou. 

1. 8. therefore, here alfo, to be placed after the equivalent of if. 
were destroyed. Gr. App. §§39 {b), 42 (a\ 

1. 9. there would be, it)urbe ed . . . Qebett. 

1. II. Now, may here be translated, abet. 

1. 12. Translate there are, here and in 11. 15, 17, 19, c6 gieBt. See 
p. 8, 1. 8 «. 

1. 14. Render but again, anbcrfeit^, and arrange: There are 
near, Sec. 

1. 18. Render plenty in SWcrtfie, placing it after the equivalent 
of clover. 

1. 24. there are growing, say grotv. 



PART III. 

27. 

The Fire of London, (^ag Seuer Jjoii li^ottbon.) 

p. 22, 1. I. At, here in. Proper names of buildings, like London 
y^^W^^, Temple Bar (I. 19% should be left untranslated. 
/ 0. Oft which J \ot>. 
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1. 3, &c. // spread^ &c., ed griff VM^X Uttb vxt^x wm fl(^. 

1. 4. ybr three days = three days long. 

1. 6. Insert to see after smoke. 

1. 7. Turn /A^A-.? was by * one saw/ and mounting up, &c, by 
'which shot up high in the air and/ &c. 

1. 9. The German word for ashes can be used in the sing. only. 
In 1. 20 it may be rendered, ^Ifd^enl^aufftt. 

I. 13. The equivalent of crashes should be used in the sing. 

1. 14. by the hundred and thousand^ gu ^imbcttcn unb ^aufenben. 

1. 18. Render of, an; to bum, in SStanb jn geraten; and nor, 
J. 19. /o, here bid gu. 

28. 

Christmas Wishes. (ffieH^nad^tStriinfi^e.) 
p. 23, 1. 2. I suppose, &c., bu toitfl tttir tool^t uneber. 

1. 3. Render so alfo, and turn </n>^ by * send.' 

1. 4. iwt to, Sec — so that you do not buy me. 

1. 5. Turn is by * are ' ; render only, xiVLX TXqUi, and to, Bid. 

1. 6. any of, &c., etttjad bergUid^en. 

1. 7. The well-known story, The Swiss Family Robinson, is a 
translation of the work bet ©d^toeijetif^e flflobinfon, by Prof. Wysz 
(b. 1781 ; d. 1836). 

1. 8. See for by, p. 21 , 1. 6 n. There is no exact single equivalent 
in German for the word Kidnapped. It might here be rendered 

©eraubt or ©ntful^rt, or else ber .^nabenraub. 

1. 9. Turn is by costs. 

1. 10. For thought, see Gr. App. § 42 (6), and translate by giving, 

&c., inbem bu . . . f(3&enfft. 

1. II. with great mental, &c., ntit grogem Qcijligem ©etoimi unb 
fo tonitx. 

1. 14. Supply l^aben after the equiv. of change. 
1. 15. Translate not a mental, &c., fcin S3u^ gur Qeiftigen 91 Ud? 
bilbung, and turn don't fix on anything, by * choose nothing.' 
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29. 

A Review at the Tower, (^ruj)i)cnfc^au im ^ower.) 

1. 19. Were going there^ fi^ bal^in begaK The word SittttiUe re- 
quires in German the verb in the sing. 
P. 24, 1. I. Was to, here foHte. 
1. 2. for seeing, gum <Se]^en. 

However, papa, &c. Arrange : * Papa received, however, an 
order (eine Gin(a§farte) for two of us for the small armoury. 
1. 6. Render at, bci, and about, urtflefdl)! «m. 
1. 7, &c. Translate two state -four, gU)ei fed^^fpdntUQt unb till 

intrfpdnniQcr ©taat^toagen. 

1. 8. the King, Queen, i. e. Kiqg William IV and Queen Adelaide. 
Prince Leopold, the husband of Princess Charlotte, and subse- 
quently King of the Belgians under the title of Leopold L 

1. II. took to be J fur . . . l)iett. 

1. 16. 'Rounder person, SWaiin. 

Although the German equivalents of air (ffiefeu) and carriage 
(^attuiig) are of different genders, it is not absolutely necessary 
here to repeat the article and adjective before the second noun. 

1. 17. as to the duke, what with, &c., toad ben -^erijog htrijft, wit 
. . . f toar nid&t^. 

1. 19. Turn nothing — nose by, * One could see nothing of him 
except (6i5 auf ) his nose.' 

1. 20. overcome with heat, toon bcr ^X%t etf^C^jft. 

1. 21. Insert the adverb barauf after the equivalent of wo/. 

1. 22. even, in the sense oiyet or still, is translated, iic^. 

1. 24. see by the papers, ql\\^ bfll Seituugeu erfeljeu. Place exceed- 
ingly plain before dressed (1. 23). 

1. 31. Turn as to squeeze^ &c. by * that*they pushed us against 
(ail) the wall.* 

30. 

Linnceus the Botanist, (i&iiine ber SBotanifer.) 

Linnaeus (b. 1707; d. 1778), the famous Swedish botanist and 
Inventor of the method of classifying plants according to their 
stamen. 
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P. 25, 1. 7. Love of, ^\tU gu. 

1. 9. Turn in cultivaitng hy 'with the cultivation of.' To grow, 
in the sense of to cultivate, should be renjlered, giel^ett. 

1. 12. flowery tutf, btutttenbetDad^fenet (Rafeu. 

1. 15. therty denoting at that time, must be translated, batnal^. 

1. 16. at the time, gtt betfetben 3eit. 

1. 17. Render he— him, jlettte tX jt^ gU \\)m, 

1. 19. From, &c. Insert an after the equivalent oi moment, 

1. S20, &c. to have taken, &c., feinen ®eijl erfuKt ju JaBeu. 

1. 21. Render fl5, fo ; to be placed before the equivalent of young, 
1. 22. Turn and—them by * and to learn (erfal^rett) as much as 
possible about (ubtx) the same.' 
1. 25. but that of, auflcr bem ber. 

P 26, 1. I. Render him a, \f)n §um, and to bind him apprentice, 

il&n . . . in bie !&c^re ju geben. 

1. 3. he was, &c., say, a kindheatied doctor saved him. 

1. 4. feo* him, &c., jtt ii(3& in« $au^ nal^m. 

1. 7. Turn hardly knew by * knew he hardly/ The pronoun he 
should be inserted, as the words at one time cause an inversion of 
subject and finite verb, in accordance with the rule given in 
Gr. App. § 21. 

Nay, he was, &c., 3a, e« fiing ifim fo ^dfUd^t 
1. 9. «5 well as, &c., fo Qut f« anging. 
1. 10. he— man, tourbc il^m (Srfofg jn Xei(. 

1. II. Turn and — Europe, 'and he became famous throughout 
0>ntdi Qan^) Europe.' 

31. 

jIh Uncomfortable Night. {(Bint unkl^agtict^e Okcf^t.) 
1. 13, Arose close, &c., in bft fiibtoeflliti^en Otic^^tnng I^craufjlieg. 

Omit and, 

1. 14. Omit the indef. art. a and turn grew 1. 15) by * became/ 
1. 15. But another, &c. Place no(]^ einc (another) after the 

equivalent of but and omit also. 

1. 16. Turn of^different, 'which was of quite another {^^\\\ 

anbrer) nature.' 

1. 17. Render there— us, e« flicgen auf un« ()erab, and apparently. 
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1. 1 8. hummmgy &c. Arrange : who accompanied us humming 
and buzzing, while they, &c. 

1. 23. in volumes, &c., say, * in ever increasing volumes.' 

1. 24. increased to large proportions, an UmfailQ fel^t JUQcnommen. 

P. 27, 1. 1. Turn /row outj by ' out of,' and use the German equi- 
valent of heavens in the singular. 

1. 2. Translate long, langani^attenbe. 

1. 4. <i little while before, fur J Vorjcr. 

1. 9. that— time, bag bie 1^0(3^ jlc Dual in ber furgeflen 3eit gu 
»erurfa(i&en. 
1. II. to sAoze/, here i)on ii(i^ gebeu. 
1. 14. /Aa/ it would, &c., bag e« baju fommen tourbe* 

32. 

True Hospitality, (@(i^tc ©ajifreunbfc^aft.) 
1. 19. Honour, ^^rcnbejciguttgen (pi). 

For by, see p. 21, I. 6 «. 
1. 22. Place the def. art. before dinner, 
P. 28, I. I. Supply he after discovered. Cp. p. 26, 1. 7 «, 
1. 8. very big ones. See p. 7, 1. 9 «. 

33. 

716^ Taking; of Roxburgh Castle. (Bie ^innal^mc 5?ou 

aioxBurgl^ Saflle.) 

Roxburgh Castle was near the juncture of the Tweed and the 
Teviot, within five or six miles of the English frontier. 

1. 12. and looking, &c., unb auf bie Selber l^inunterfc^^auenb. 

1. 13, &c. straggling, approaching. The English infinitive in -ing 
is rendered into German by the simple infinitive when occurring 
after the verbs fe^etl, l&orcn, &c. 

1. 16, As the German equivalent for sentinel is feminine, him 
must, of course, be replaced by the feminine pronoun. 

1. 17. farmer such an one's cattle, ba3 ^iel) »om $d(]^ter <So unb ©0. 

7. SI, Turn he is likely, by * he will probablj'.* For now^ in 1. 22, 
see p. at, L 11 n. 
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• 

1. 27. See for wiihouij &c., Gr. App. § 34 (6), and turn to get so 
near io^ by * to come near enough to * (an). 

P. 29, 1. I. Turn as by * in order to,* and render to set against 

it, angutegen. 

1. 4. Omit q/" before Douglas. 

I. 5. The verb to use in the sense of to be accustomed to is to be 
rendered, JjfleQen. 

II. 10, II. Omit the pronoun j/^. 

1. 13. Tnm you arc not, &c. by *that is not so certain.* 

1. 14. Translate at the, &c., jur fetben 3eit, and omit laid in 1. 15. 

1. 16. the very Black Douglas, &c., gerabe ben @(3&tt)argCtt JDowgla^, 

»on bem. 



34. 

A Cheap Hotel, (©in mim ©afl^of.) 

1. 24. Render there is no, SSi\6^\^ ttOU, and we have no idea, c3 

fdf(t mtg nic^^t ein. 

P. 30, II. 3, 4. Cp. for had known and would have stayed, Gr. 
App. § 42 (a). 

1. 4. There is, &c. Insert )}i?r]^anben (present) after the German 
equivalent of reason. 

1. 5. would not, &c. Arrange : * I would not have asked for it 
(barum) and I have not done it.* 

1. 6. for such things, berglei^en. 

1. 7. For the translation of so, here and in I. 12, see p. 2, 
1. 9 n. 

1. 9. Turn country people by * people in the country,* and render 

would not, &c., (ieg fid^ ni^t ubcrjeugcn. 

1. II. Turn expecting to, &c. by *in the expectation that he 
would.* 
1, 14. to make anything, See, etttja^ an Sf^^nen ju ^Jtofitiercn. 

1. 21. to, here an. 

1. 23. Translate My dear, &c., ticbe %xau, and arrange the 
subsequent clause as follows : If the amount of this bill stands 

at all in proportion (in irgenb it)clc&em 35crl^dltni§) to the time 

that you require to make it out, (so) I believe, &c. 

1. 25. Insert bafi after the German of wish, and render said by 
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1. 99. For the translation of as, see p. 6, 1. 8 n, 
1. 31. to look over, &c., fie vxxi \%m burd^jufel&en. 
P. 31, 1. I. Read, say tt)at. 

1. 3. The initial letters stand here for Soldiers^ Satlors, Farmers, 
and Mechanics respectively. The heading would therefore run in 

German : 5(n batf (S(otbatcn) unb aR(atrofen) J&otet unb $(d(3&ter) 
unb J&(anbtt)etfer) ^qlvl^. 

The terms cent and dollar may be retained in the translation. 

1. 4. To, here fur. 

I. 17. Translate Same as above, tioie oben, and turn zn'M . . . 
omitted (1. 18) by * without,* &c. 

1. 23. Translate per week, bic SBod^e, and insert the def. art. 
before whole, 

1. 25. Amount due, ©cfammtbettag. 

1. 27. 50 did I, i(j^ flimmte ntit ein. 

36. 

A Young Hero, (din junger «§elb.) 

The incident related in this extract took place during the 
Franco-German War of 1870. 
P. 32, 1. 10. Place asked me before in the most, &c. 
1. 13. with, here Bci. 

36. 

A Northern Spring, (^itt fftiil^nng im 0lorben.) 

1. 22. Winter. See p. 6, 1. 24 n, 

P. 33, 1. 4. The woodman's axe. Arrange : One hears no longer 
(ni^t tnel^r) the axe of the woodman that hacks. 

1. 7. tells more of, ntcl^r bcjeid^net. 

1. 13. Turn has substituted, &c. by *uses a . . . instead of.' 
1. 16. gone Aj;= which are past. 

I. 19. Turn as the carpeting, &c. by * as the carpet through 
which they were prominent.* 
1. 20. The aspect of, &c. Arrange : All in the isolated settle* 
ment has changed its aspect. 
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37. 

A Dangerous Foe. ((Sin Qtfaf)x\i(i)tx ffcinb.) 

1. 25. Exclaiming '^^vriih the exclamation. Render om/, (o^, and 
sure enough (1. 26), in ber i£ftat. 

F. 34, 1. I. Omit ihere in the translation. 

1. 2. Render aitied intOj ^U . . • 'Ott^O^tti, and <75 ^A« meant, aii 

ob er . . . im @inne l^dtte. 
1. 3. The . . . had contrived, ed tear beitt . . . Qetungen. 

I. 5. Turn to mettdy &c. by * who was to (fo((te) mend/ 

1.6. to keep out of the way, i^m au^ bem 95Jeg ju 9cl)en. 

I. 8. sweet is here used in the sense oi fresh. 

1. 9. 7b show no signs, feine ^iene nta^en. For to be done, see 
p. 5, 1. 12 n. 

1. 12. Turn whenever he, &c. by ' as soon as he let himself be 
seen.* 

1. 15. The idiomatic rendering of the phrase run for it would 

be in German Jauf, Xosn^ bu nur (aufen fannfl. 

1. 16. looked at the, &c., fd^aute auf . . . bie 95anfnote, banii biird) 
. . . auf. 

I. 18. Insert he after shouted. Cp. p. 26, 1. 7 «. 
1. 21. Turn ran for it, &c. by * ran what he could, while the 
hippopotamus roared at his (i^m bi^t an ben) heels.' 
1. 24. Render here bang, (aut. 

1. 25. Just then, &c., in bem Slugenblid fam . . • angefal^ren. 
1. 27. O, dear no, say, fd((t X^VX ni(fet ein. 



38. 

Maggie and Tom. (3)?agqie imb ^om.) 

p. 35, 1. 2. The word jam-puff, and in 1. 14, tipsy-cake, should 
be retained, as these dainties are unknown in Germany. 
1. 4. For the translation oi finish, see p. 17, 1. 12 «. 

I. 5. was to be, hjerben foHtc. 

). 6. Supply run away after / s/ian t. 

F 
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1. 9, &c. Turn with — manner by * his head inclined aside 
(jur @eite) with dubitative glance.* 

1. 14. then, here alfo. 

1. 15. Translate her hypothetic powers, '\^x XoXtxd gum Srraten ; 
and while — Tom, gegen Xom tjorgeneifit ; omit the prep, with 
in the next line. 

1. 18. Supply thing after siUy, here and p. 36, 1. 6. 

1. ao. There is no exact equivalent in German for the excla- 
mation Oh my buttons! which maybe rendered here, ber Xailfenb. 

1. 23. /o, here fur. 

1. 27. Render you — for, bad gelftt bi$ llid^td an, and insert it 
after when I. 

P. 36, 1. 4. With . . , run out, too . . . au^getaufen ijt. 

1. 5. Translate to please, gu 8tebe, to be placed after Tom. 
1. 6. Translate why, Ja, placing «V before ni(i^t. 

1. 7. «//V comesj Sec, toenn e« bit ntit €fle(i&t jufomntt. 

1. la. Turn extend by *go.' 

1. 13. she cared less, e« toar il^r tocnigcr barum ju tlftun. 

Turn should enjoy, &c. by * should receive as much puff as 
possible than that/ &c. 

1. 15. for giving Aiw = that she gave him. 

1. 17. Supply hand Rher which. 

1. 20. Place the equivalent of run out as an attrib. adj. before 
that ofj'am. 

1. 23. Turn have by * take,* and translate / don^t, &c., mix liegt 
md^t^ baran. 

1. 25. Turn / shan't by * I do it not,' and beginning on by * as 
(inbem) he began to eat.* 

1. 27. thinking it was, &c. Arrange : who thought that it was 
useless. 

1.^0. her last morsel or two, ifjxt Ufcten )paat 93ro(fen. 

1. 31. feeling in himself, &c.=iwith the feeling that he could eat 
more. 

1. 32. Insert that before Tom. 

P. 37, 1. I. Lost to almost, &c., ntit feinem anbem ©ebanfen augrt 
einem, &c. 

1. 5. Add the adverb barunt after the equivalent of not. 
1. 7. I wasn't going, id) tocKte . . . ni^t. Supply thing after greedy, 
J. 8. The notion here contained in the word without might be 
expressed in German by vou felt)^. 
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1. 10. you to have ity &c. Arrange : that you should have it 
— you know, that I wanted it. 

!• 13' ify^^t say, if one. 

1. 15. your eyes shut, xaxi gef(3&tofiencu 5lugen. 

1. 16. Turn nigo them fairy by < I'll divide justly,' and a greedy, 
by * so greedy.* 

39. 

The Golden-crested Wren. (3)ag @olbl^al^n(3^ett.) 

1. 20. Render little bird by the dimin. of 93i?get. 

1. 21. cling suspended, f[(j^ anl^angen. 

1. 23. may alight, say, • by chance alights.' 

1. 26. There are various names for the fir-tree in German, but 
the Scotch fir (Pinus sylvestris), may here be rendered, !J!anne or 
gi(^te. 

Insert the prep, an after the equivalent of near. 

P. 38, 1. 2, &c. Turn when — illness, by * when I, on account of 
illness, was obliged to keep my room.' 

I. 5. like , . . have. Arrange : have like, «&c. 

II. 6, 7. Translate here you, man, and in, an. 

1. 8. Turn for there, &c., by * for one can take for granted, 
almost with certainty, that they will return thither.' 
1. 9. a person — some one. 

1. II. Render there is a trick, ed gcl&ort ein eigner .^unjlgriff bap, 

and turn the present participles in this sentence into supines. 
1. 15. came upon, &c., bcmerfte i(3& fie. 
1. 16. Render a, oXi einen, and up in, l^od^ oben auf. 



40. 

Presence of Mind. (®eifteggegenn?art.) 

The incident here described took place during the Peninsular 
War. 

1. 18. Sir J. Waters, &c. Arrange : * To Sir J. Waters was 
entrusted, on (6ci) a certain occasion, a very difficult mission by 
(\)on).* For Sir, see p. 4, 1. 4 n. 

r 2 
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1. 20. undertook, say promised. 

1. 21. zvith the, &c. Arrange : with the required information. 
1. 23. Turn when — doubt, by 'when one learned with cer- 
tainty/ 

P. 39. 1. 4. Galloped off, im ©alc^j^) fortgefiil^rt. 

1. 7. Insert jju fein before the German of appeared, 

1. 9. Turn he was, &c. by * one allowed ((ie§) him to listen, and 
thus hd learned (etfuljr) precisely what he wanted to know.* 

1. 16. of his, &c., fcine^ ff(u$t»erfu^c^. 

1. 17. Place the German of the dragoons took from their prisoner 
after that of mill. 

1. 19. having =io have. 

1. 30. Turn contnved to, &c. by 'succeeded to creep into one 
of,' &c. 

P. 40, 1. I, &c. Insert ntit before the German of their, 
and galloped, &c. = rode off in the swiftest gallop. 

1.5. Turn and sat up, by * and he sat up.' 

1. 17. Turn made by 'induced,' and translate when in 1. 18, 
iporauf. 

1. 21. Tieck and Schlegel, in their translation of Hamlet, render 
the word questionable, fragU?urbig, in the passage quoted by the 
Duke. 



/ 
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I. Preliminary Remarks. 

A. Farts of a Sentence. 

§ 1. Every sentence contains two principal parts : {a) 
the Subject, (b) the Predicate, 

§ 2. The Subject may consist of one or more nouns, 
pronouns, or other words used as nouns. It may also 
contain some word or words qualifying the noun. 

§ 3. The Predicate must contain a Finite Verb. A Jinite 
verb is the conjugated part of the verb, i.e. that part 
which agrees in number and person with the subject, 
Ex. — 

Subject. Predicate. 

JTer 5Kenf^ beiift. 

Man thinks. 

S)ie f (fineu JluaBen laufcn. 

The little boys run. 

§ 4. The Predicate may consist of a Finite Verb alone, 
or of an Auxiliary Verb and a Complement. 

The Complement may consist of one or more of the 
following parts:— (a) A nouiv, ptoxvoww, ^!^>^^0C\n^^ '^'^ 
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adverb; if)) the prefix of a separable compound verb; 
(c) an infinitive or past participle. Ex. — 



Subject, 



Predicate, 
Finite Verb. Complement. 



^x 
He 


reitet. 
rides. 




He 


ill 
is 


ein 5lrjt. 
rt physician. 


©ie 
She 


goes 


out. 


JDcr Sdger 
The hunter 


has 


c^efd^offen. 
fired. 


2)ie ^iubei: 
The children 


n?erben 
will 


fommeii. 
come. 



§ 5. A sentence may also contain (a) Direct and Indirect 
Objects, (b) Adverbial Expressions, i. e. adverbs or ad- 
verbial phrases, qualifying the verb. Ex. — 



Subject. Finite Verb. Adv. Express. Object. 



3d^ 
/ 



have 



Unfcv 9lad^tar gab 

Our neighbour gave 

(5r rjat 

He has 



gcjlcvu 
yesterday 



bag JBucI} 

mil" ben ^unb. 

eineii langen ©vicf 
a long letter 



Compl. 

gelefcn. 
read. 



gefc^rieBcn. 
written. 



B. Kinds of Sentences. 

Sentences are either Simple^ Compound, or Complex, 

§ 6. A Simple ot Independent sentence contains only 
one subject and one predicate. Ex. — 2)er SWami avBcitete, 
the man worked, 3c^ l^abe bag ©(^iff 0efcT)cn, / have seen the 

§ 7. A Compound sentence consVsls o^ Vvjo ot tc^ox^ 
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Independent or Co-ordinate sentences connected by a co- 
ordinate conjunction. Ex. — 3d^ l^abe ben 93rief gef(j^rieben imb 
ber JDieuer Iftat i^n auf bie ?Pojl gckad^t, / have written the letter 
and the servant has taken it to the post, 

§ 8. A Complex sentence consists of a Principal or 
Independent sentence, and of one or more dependent or 
subordinate clauses. A subordinate clause is introduced 
by means of a subordin. conj., a rel. pron., or a rel. 
adv. Ex. — 3d^ Qing ni(^t au«, tt>ci( \6:j nmbe tt)ar, / did not go 
out because I was tired. 3^ ^abe ba« ^u(^ flftefen, ba3 mein 
S3ruber tnir Qcgcbcn f}(it,Ihave read the book that my brother has 
given me. 

II. Order of Words. 

The fundamental difference between the order of zvords in 
a German and an English sentence is to be found in the 
relative position of Subject and Predicate, and in the position 
of the Finite Verb, 

A.' The Direct Principal Sentence. 

§ 9. A principal sentence is called direct when it begins 
with the Subject. 

§ 10. The order of words in a direct principal sentence 
is as follows : — {a) Subject, (b) Finite verb, (c) Adverbial 
expressions and objects, (d) Complement. Ex. — ^a(5 SKctter ijl 
f^ott, the weather is fine. S)ie 5rau ^at geflcvu bcm ^inbe ciucu 
^ttt Qcfauft, the woman bought the child a hat yesterday. 

§ 11. Adverbial expressions of time precede adverbs of 
place, cause, and manner, and are generally placed before 
both direct and indirect objects. Ex. — 3(^ ivar ^jovicjc SBo^e 
auf ba^ £aub gegangcn, / went to the country last week. 303 ir 
nia(j^tctt biefeu (Sommer brci 5lu«flugc iiad) bem Sffiatbe, this summer 
we made three excursions to the wood. 

§ 12. Adverbial expressions of cause avvd mawmY -ax^ 
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placed after both direct and indirect objects, Ex. — ^tx !!)?ann 
fu()rtc ba5 5pferb ber @id^cv()cit ivegen, /^^ wa« Z?^ /^^ horse for 
safety, 3^ l|aBc m\6:j jlarf 9ef(J^nitten, / /raz^^ cut myself badly. 

§ 13. TXi^ adverb of negation, \\\6}i, not, as a rule follows 
the ^nite verb, and is generally placed before the word 
which it negatives. Ex. — SWeine ©(J^ttjejler \)<:ii bad $Bu^ tti(^t 
gefel^en, wy 5/5/^/^ /;as «o/ seen the book, 

§ 14. An Indirect object precedes a direct object unless 
the latter consists of a pronoun. In reflective verbs, the 
reflective pronoun takes the place of the direct object, Ex. — 
5)ev ®raf fci^eufte feinem S^effen ein $fcrb, the count gave his 
nephew a horse, @ie ma^it ntir bie ^^ute auf, 5//^ opened the 
door to me, ©e^eu @ie jid^ auf beu @tul&t, seat yourself on that 
chair. 

§ 16. The past participle as a rule precedes the infinitive, 
Ex.— SBir toutbcn bie JBilbcr gefaiift l^abcn, w^ shoidd have bought 
the pictures, 

B. The Inverted Principal Sentence. 

§ 16. A principal sentence is said to be inverted when 
it does not begin with the subject. 

/ § 17. In an inverted principal sentence, the finite verb 
IS placed before the subject. Ex. — §ciite gefje ic!^ au^, to-day 
I am going out 

Inversion takes place : 

§ 18. In direct interrogative sentences. Ex. — 3(1 bad 
SBcttcr fd^on ? is the weather fine f 

§ 19. In imperative clauses. Ex. — ©cben @ie bcm^inbc bad 
58ii^, ^V^ //i^ child the book, 

§ 20. When the sentence begins with the complement. 
Ex. — @^6n ift bie 3BeU, /"/i^ wc?r/(c/ is beautiful, ®rcg ivav bie 
iJveube, great was the joy, 

§21. When the sentence begins -wVlVv sliv acdM^xVkval 
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expression. Ex. — ©ejiern l^aBen n)iv uu^ i^tixi^\it\\, yesterday we 
met ®(u(fli(i^ettt)eife er^ieCt i(^ ben 93rief, luckily I received the 
letter, 

§ 22. When the object is placed at the beginning of the 
sentence, as is frequently done for the sake of emphasis. 
Ex.— 2)a0 ?8ud) ^abe \6) ftelefeu, / have read the book. !l)cii 
Svemben I)aben toil* gefcften, aber nid^t gefprod^cn, w^ /fav^ seen the 
stranger^ but we have not spoken to him, 

§ 23. When the principal sentence is preceded by 
another sentence, more especially by a dependent clause. 
Ex. — 2)a ec ba« 93i(b f^icfte, IjaBc ic^ ti bel^alten, as //<? sent the 
picture^ I kept it, ^cmmen @ic "herein, fagtc er, come //i, sa/V/ /f^. 

C. Compound Sentences. 

§ 24. When two or more independent sentences arc 
placed side by side, each sentence is arranged in accor- 
dance with the rules for the order of words in principal 
sentences given under A and B. 

§ 26. (a) If the second sentence is introduced by a co- 
ordinate conjunction, inversion takes place. Ex. — @^ ifl 
fcr)t fait, beuno^ mug i^ au^gel^eu, it is very cold^ nevertheless 
I must go out, 

(b) The following pure conjunctions do not affect the 
order of words in a sentence : Uub, abcv, fciibcni, bemi, obcr, 
affein. Ex.— 5)a3 S3ud^ ifl Ijfibfd;, abcr bic ©ilbcr fuib f(^Ic(^t, the 
book is pretty y but the pictures are bad, \ 

D. The Complex Sentence. 

§ 26. In a Complex Sentence, the principal sentence 
follows the rules given above in §§ 9-23. 

§ 27. In the dependent clause of a complex sentence, 
the finite verb is placed at the end of the sentence. Ex, — 
3d^ I)ojfe, bflg @ie fcmmcn tocibcn, I hope that you will come, 

§ 38. In accordance with l\\e pret^^vcv^ xxsNs. ^^ ^^^- 
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fixes of separable compound verbs are not separated 
from the stem in dependent sentences. Ex. — @« todre 
miv UeB, \Mmx iie l^eute anfdmeu, / should he glad if they arrived 
to-day, 

III. The Present Participle. 

§ 20. The use of the Present Participle is generally 
avoided in German, except when it has the force of an 
adjective. Ex. — ®in la(]^enbe6 ,^int», a laughing child. 

§ 30. The English Present Participle may be rendered 
by the same part of the verb in German, when two 
actions are spoken of as taking place simultaneously. 
Ex.— 2)a6 Jlinb trat la^eitb in bad Simmcv, the child came laugh- 
ing into the room, 

§ 31. In almost all other cases the present participle 
must be replaced by 2i finite verb. 

§ 32. When the participial clause expresses time or 
cause^ the present participle is changed into a finite verb, 
and the sentence introduced by an adverbial expres- 
sion denoting time or cause, such as ttjd^renb, at6, ba, &c. 
Ex. — 91(0 cr meiuc ©timrne l^orte, fam er tnii: entgegcn, hearing my 
voice, he came to meet me. 2)a uur i()n iiid^t gu ^anfe fanbcn, 
fcl)victeii xm i^m, not finding him at home, we wrote to him. 

§ 33. If the participial clause qualifies a noun or pro- 
noun, it must be replaced by a relative clause introduced 
by one of the relative pronouns, ber, H)e((!^er, &c. Ex. — 
Jlennen ©ic bcu Jlnabeit, bcv am genjier flel)t? do you know the boy 
standing by the window ? 

IV, The Supine. 

§ 34. The Infinitive preceded by jit is called the Supine, 
It is employed in German — 

(^) After most verbs, especiaWy VVvos^ ^etvolCvxi^ ^ mt- 
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pose. Ex. — 3(^ fomme, urn 5lbf^ieb ju nel)meii, / come to take 
leave, 

{b) In place of the English imperfect participle ending 
in 'ing (called by some grammarians an infinitive), when 
it is preceded hy— without, of, instead of, Ex. — 993 iv reijleu 
cA, ol^nc 5lbf(^ieb ju nel^men, we left without taking leave, @einc 
9lrt gu fpred^en, his way of speaking. 9Bir gin^eii ju 5ug, ^n^snii 
ixx reiten, we walked instead of riding, 

§ 36. The preposition itm is frequently placed before 
the supine in order to make the assertion more emphatic. 

§ 36. Supines and Present Participles often have words 
depending on them. In this case the supine or present 
participle must be placed at the end of the respective 
clauses. Ex.— (5r ^sb mix ba« SJuc^, ot^ne e« gu lefcu, he gave 
me the book without reading it, JDic @a(^e befpred^enb, girtQcn 
toir auf unb oB, discussing the matter we walked up and down, 

§ 37. The Simple Infinitive, i. e. the infinitive without 
JM, is employed in German— 

{a) After the auxiliary verbs of mood ^ Ex. — 3(]^ xaw^ 
au^ge^en, / must go out, 2)u barfjl ni^t flugcn, you may not 
sing 

(b) After fel^eii, ijomx, fiil^feit, lernen, tel^ven^ Ex.— 3(^ fal) 
ifjn fommcit, / saw him come. (2ie l^orte mx6) (ad^en, 5^^ heard 
me laugh, 

V. The Passive Voice. 

§ 38. When the subject of a sentence is represented as 
suffering an action, the verb is said to be in the Passive 
Voice, In German the passive voice is expressed by the 
verb toerben, followed by a past participle. Ex. — 3d^ n)crbe 
flelobt, / am praised. 2)a^ $a(f et ifl Qcflcrn gebrad^t tt)orbcn, the 
parcel was brought yesterday . 

^ Compare the same usage mlLxi^v^* 
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§ 39. As there is no special form for the passive voice 
in English, care must be taken to distinguish when the 
verb to be merely expresses a state or a completed €u:tioHy 
and when it denotes the suffering of an action, 

(a) When the verb to be expi*esses a state or completed 
action, it should be translated into German by the verb 
feiu. Ex. — 2)iefc J&aufer hjaren gebaut, al« \o\x im ^jorigen 3al&re 
^^x ivareu, these houses were built (i. e. the building was 
already ^completed) when we were here last year, 

(b) When the verb to be expresses the passive voice, 
i. e. the suffering of an action by the subject, it must be 
rendered by ttjcvbcn. Ex.— !Diefe ^aufer n?urbeu Qthawt, a\^ \x>k 
im vorigcu ^af}xt I;iev Itjaveit, these houses were being built (i. e. 
the building was going on) when we were here last year. 



VI. The Subjunctive (Conjunctive) and 
Conditional Moods. 

§ 40. The Subjunctive Mood is used in German in 
dependent Sentences, more especially : 

(a) In Indirect Quotation or Oblique Oration (Oratio 
ObHqua), i. e. when the statement made by a person is 
quoted, but not in the exact words used by him. Ex. — 
2)cr ilutj\^ev fa^t, bag bae $fevb flar! fel, the coachman says tliat 
the horse is strong. Similar indirect speeches are gener- 
ally introduced by the conjunction baf, but this may be 
omitted, in which case the dependent clause is arranged 
like a Principal Sentence, Ex.— 2)er ^\\[6:}tx fagt, ba« $ferb fei 
jlarf , the coachman says the horse is strong, 

(b) In Indirect Dependent Sentences, more especially such 
as express an intention or purpose, a hope or expectation, 
a fear or apprehension, a request or command. Such 

clauses are generally introduced by the conjunctions bag 
or hamit. Ex.— ^ci* SSote t\U \d)\uU, \im\l tx "^xxA^ wi\^\^!t, the 
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messenger rode fast so that he might arrive early, SBir Wtw 
i^n, baf er un0 ba(b Befu^f, w^ fl5>&^^ him to visit us soon, 

(c) In indirect interrogatory sentences. Ex. — (Sr frci^te, 
»er bod gefd^riebeu ^ah (or l^dtte), he asked who wrote that, 

§ 41. The Conditional Mood can be expressed either 
by the actual conditional^ Ex. — 3d^ iviirbe cjel^en, / should 
gOy or by the imperfect or pluperfect tenses of the subjunc- 
iive, respectively. Ex. — 3d^ Qtnge, / should go, 3c^ U^are 
gegangen, / should have gone, 

§ 42. The conditional mood is used in German : 

(a) When a condition is expressed the fulfilment of 
which is considered impossible or improbable, Ex. — Sd^ 
ginge au« (or ic^ irurbe au^gel^eu), ttjenn id^ 3eit l^dtte. / would go 
out if I had time, 3d^ u>dve auda^gangcn (or id^ ttjurbe au^gegangen 
fein), wenn i^ 3cit gef^abt tjdtte, / should have gone out if I had 
had time, 

(b) When a statement is made the truth of which is 
considered as probable only. In this case the imperfect 
subjunctive of the auxiliary verbs of mood is frequently 
employed instead of the conditional. Ex. — @p ttaxn^ vrurbe 
man faum gtaubcn or fcHte man faum gfauben, such a thing seems 
scarcely credible, 

(c) In Optative Clauses, i.e. in sentences expressing a 
wish or prayer. Ex. — 2Bdve er bod^ gefommcn, would that he 
had come / 3d^ ivoKte, n>ir Itdreu ^u ^aufe, / zi^/5^ zt'^ tt/^ri? at 
home / 

(^) In sentences introduced by cit« ob, as if ob, //I Ex. — 
it^un @ie, a(^ ob <Sie gu J&anfe tt?dreu, ^o as if you were at home. 
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C. Compound Sentences. 

Co-ordinate Sentences. §§ 24, 25. 

is/ Independent Sentence, itnd Indepetident Sentence, 

16. @a ijl fcl^r faU, abet id^ muj au^gefjen. 
// is very cold, but I must go out, 

17. @ie fc^rieb evfl ben ^vief, bauu Um jie gu mir. 
S/f^ wrote first the letter, then came she to me, 

18. (fc fam iiid^t, beim cr n>av franf. 
He came not, for he was ill, 

D. Complex Sentences. §§ 26-28. 

Pn'ncipal Sentence. Dependent Clause. 

10. 3c^ Qing nid)t au3, lr>ei( id) mubc u^av. 

/ fl^/V/ not go out because I was tired, 

20. SWein abater I)at mir gefd^viebeu, bag er mir eine U^v faufen Un((. 
My father has written to me that he will buy me a wato 

21. 2d) f)aU ba^ JBitd^ Q^t^fen, ba^ mir mein S3ruber mitgab. 
/ have read the book that my brother gave me. 



SECTION IV. 
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A. 

A, an, indef. art. eltt, eine, Ctlt. 
able, to be — , v. fcnncn, in. 
about, prep, von; adv. ittigcfa^)V ; 

um ; — it, baruBer. 
above, prep, ubcr ; adv. cbeit ; 

same as ■ — , \X)\t obcit. 
accept, V. annei^Tnen, str. sep. 
accommodation, s. Uitterfunft, 

f. str. 
accompany, v. Begteiteii, wk. 

insep. 
account, s. ^efid^vcibmiQ, f. wk. ; 

on — of, prep, ttjegeit ; ^latber. 
accustomed, to be — , v. ge- 

ttjoi^nt fein. 
achievement, s. %^^i, f wk. 
across, prep. uber. 
act, s. Sift, m, str. ; SUlfjug, m. 

str. 
actually, adv. toivflid^; \X{, ber 

X^at ; t^atfa*nc&. 
actuate, v. belDegeu, wk. insep. 
address, v. aitrebeit, wk. sep. 
admiral's uniform, s. Slbttli:: 

tatgunifonrt, f. wk. 
adventure, s. Slbenteuer^ n. str. 
advice, s. SSi^i, m. str. 
affectionate, adj. licbenb. 
afteotioxiAtely, adv. ^erjlid^. 



a&aid, to be — , v. fici^ furd^teil, 

wk. refl. 
after, adv. iiaci&bcm ; nadfeljec; 

— that, banaci^ ; prep, nad^ ; 

I)inter. 
afternoon, s. O^aci^tttittag, m. 

str. 
afterwards, adv. naci^I)et. 
again, adv. tvieber. 
against, prep, gegen. 
age, s. ^Iter, n. str. 
agony, s. £lual, f. wk. 
agree, v. ubereinfommcn, str. 

sep. 
aim, V. gicten, wk. 
air, s. guft, f. str. ; (appearance) 

SEBefen, n. str.; Slu^fcl^cn, n. 

str. 
alight, V. fid& nicberlaffen, str. 

sep. refl. 

all, num. a[(. 

allow, V. erlaubcn, wk. insep. 

allowed, to be — , v. burfcu, 
irr. 

almost, adv. fafl ; bcinatjc 

also, adv. and conj. aud^ (co- 
ord.). 

alter, v. dubcrn, wk.; vcrdnbcrit, 
wk. insep. 

although, conv Q^qjddb^ 
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always, adv. imtner. 
American, pr. n. Slmcrifatter, 

str. m. ; adj. atlterifanifd^. 
among, prep, uuter. 
amongst, prep. glr>ifd^cn. 
amount, s. SBetvag, m. str. 
amused, to be ' — at, ft(^ 

amufiereu uber, wk. 
amusing, adj. uuterl(|aUettb ; 

amufant. 

and, conj. uitb (co-ord.). 
angrily, adv. iDutcnb. 
animal, s. !Iier,»n. str. 
announce, v. mclbeit, wk. ; 

anmclbcn, wk. sep. 
another, adj. cin aiiberev ; one 

another, eiuanber. 
answer, v. antlDortei!, wk. insep. ; 

erh)iberit, wk. insep. 
anxious, to be — , v. cifrtg 

bemulftt fcin. 
anxiously, adv. angflerfufCt. 
any, pm. t\M, irgenb ein«; 

toetdfee, irgcnb wetci^e ; not — , 

any one, prn. jjemattb j jcber; 

iebcrmann. 
anything, indef. prn. ehva^ ; 

trgenb ii\6^^, 
apologies, to make many — , 

V. fld^ \)ielmal« entfd^ulbigeu, 

wk. insep. refl. 
apparently, adv. fd^einBar. 
appear, v. fd^eiiten, str. ; crfd^ci^ 

nen, str. insep. 
appearance, s. Slnjlddfe, m. 

str. ; 5lu0fe;fteu, n. str. 
appointed, adj. Beflimmt. 
approach, V. jid} tm(jern,wk. refl. 
apricot, adj. aj?rifofcu. 
Arab, pr. n. Slrabcr, m. str. 
Arab woman, pr. n. Sltaberln, 

f. wk. 
Arctic Kegions, s. 5>^t<^^flC- 

gcnben, f)!. 
argue, v. ^in uii'o \)u flreiteu, str. 

arm, 3. ^Ivm, m. str. 
armour, s. OiuflunQ, f. wk. 



armoury, s. Oiujlfammcr, f. wk. 
army, s. ^ecv, n. str. 
arrangement, s. (Sinrid^tung, 

f. wk. 
array, v. an!(eibcn, wk. sep. 
arrival, s. 5lnfuuft, f. wk. 
arrive, v. aufctttmcu, str. sep. 
article, s. ©eaeuflanb, m, str. 
artist, s. 3Raler, m. str.; 

»Kunfiler, m. str. 
as, adv. aU ; ba ; fo ; unc : conj. 

ba(sub.); (while) inb em (sub.); 

as many, fc "oidt ; as much 

as, fc ine( aU ; as soon as, 

conj. fobalb (sub.). 
ashamed, to be — , v. fid^ 

fd^dmen, wk. refl. 
ashes, s. ^fd^e, f- wk. 
ask, V. bitten, str. ; frageit, wk. ; 

— for, urn tttoae bitten, tttt>a€ 

«er(angen ; — questions of, 

gragen fteUcn an. 
asleep, to lie — , v. fdfetafcn, str. 
aspect, s. 9lu^fei)en, n. str. 
assemble, v. fid^ t)erfammettt, 

wk. insep. refl. 
assist, v. ^elfcn, str. 
assistance, s. ^iilfe, f. wk. 
astonished, adv. er^aunt 
astonishment, s. ©rflanneu, n. 

str. 
astronomer, s. 5lflronom, m. 

wk. 
astronomy, s. fljlronomie,f. wk. 
at, prep. Ux ; in ; an ; n)d^renb ; 

gu; (referring to lime) um ; 

gu ; — first, guerft. 
attempt, v. » erf ud&en, wk. insep. 
attempt to escape, s. Stud^t^ 

verfud^, m. str. 
attention, s. 9luftnerffam!eit, f. 

wk. 
Austrian, pr. n. Oflrcid^er, m. 

str. 
awakened, to be — , v. gett)e(f t 

toerbcn. 
away, ad\.\cxV. 
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B. 



Baby, s. ©abt), n. str. ; Jlinbs 

ci^en, n. str. 
back, adv. j^urucf. 
bacon, s. (gjjcrf, m. str. 
bad, s. <£d&tc(3^te, n. wk. 
baggage, s. @e^?d(f, n. str. 
baker's shop, s. 93a(fer(aben, 

m. str. 
bamboo matting, s. ^ambu^^ 

tltattc, f. wk. 
bandy, s. igci^tagbafC, m. str. 
banknote, s. ©anfncte, f. wk. 
bare, adj. btog. 
bark, v. beffen, wk. 
battle, s. <B6)i^6!ii, f. wk. 
battlement, s. Siiinc, f. wk. 
be, V. fein, irr. ; (passive) )iotXi 

belt, str. ; is to — , \mx\)m fof(. 
beach, s. @tranb, m. str. 
bead-trimming, s. 55erlenbefafe, 

m. str. 
beak, s. ^S(ibnabe(, m. str. 
bear, v. tragcn, str. ; aud^alten, 

str. sep. 
beast, s. %\tx, n. str. 
beautiful, adj. f^cit. 
beauty, s. (Sd&onlfteit, f. wk. 
because, conj. loeil (sub.) ; — 

of, prep. tDegen. 
become, v. toerbeit, str. 

bed, s. CBett, n. mxd. 

bee, s. JBiene, f. wk. 
before, adv. e!^c ; prep. »or. 
begin, v. anfahgeu, str. sep. ; 

beginnen, str. insep. ; (of a fire) 

au^brcd^cn, str. sep. 
behave, v. fidfe beucl)men, str. 

insep. refl. ; ftd^ aup^jren, wk. 

sep. refl. 
behind, prep. I)inter. 
believe, v. glaubcn, wk. 
belong, V. gc^cren, wk. insep. 
below, prep, uuter ; adv. unten. 
belt, football — , s. gufbaU^ 

giirtet m. str. 
beneath, prep, unttx. 



beside, prep, iiebeit. 
best, adj. superl. bcjlc. 
better, adj. compar. bfffcr ; 

anything — , chra« bejfereg. 
between, prep. gh)ifc|cu. 
beyond a doubt, mit ®clin§i 

I)eit. 
bid, V. bcfel^len, str. insep. ; 

l^eigen, str. 
big, adj. grog, 
bill, s. {Rcci&nuug, f. wk. 
billet, s. (Sdfeeit, n. str. 
billow, s. Sffioge, f. wk. 
bird, s. 35ogel, m. str. ; little 

bird, SBcgcCdfeen, dim. n. str. 
bird's nest, s. SBogelnejl, n. str. 
bishop, s. SBifd^of, m. str. 
bit, s. @tu(f, n. str. 
bite, s. 58i§, m. str. ; (of an in- 
sect) <Bi\ii, m. str. 
bite, V. beigen, str. 
bitter, adj. bittev. 
black, adj. fd&loar^. 
bloom, V. blul^en, wk. 
blue, adj. btau. 
boar, s. (Sber, m. str. 
bob, V. baumeln, wk. 
bombazine, s. ^ombaftU, m. str. 
book, s. S3ud6, n. str. 
born, p. p. geboreu. 
borrow, v. bcrgeit, wk. 
bosom (of rivers), s. gldd^e, f. wk. 
botany, s. 93otanif, f. wk. 
both . . . and, conj. fo lvcl^( . . . 

at^ (co-ord.). 
both the, bic beiben. 
bottle, s. gkfd&c, f. wk. 
bough, s. 3^t>eig, m. str. 
bow to, V. f[(^ ticrbeugeu gegcu, 

wk. insep. refl. 
box, travelling stationery — , 

s. Oleifcfd^rcib^utt, n. str. 
boy, s. Jtitabc, m. wk. 
bramble, s. ©eflru^p, n. str. 
branch, s. 3h)cig, m. str. 
bread, s. ^xci, n. str. 
break out, \. ^\Vcfex^<fc\V\, "i*^^- 

sep. 
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breakfast, s. gcul^jludf, n. str. 
breath, s. Sltcni, m. str. ; out of 

— , auger Sltetn. 
bright, adj. flar ; %%\{, 
brighten up, v. ftd^ auffldren, 

wk. sep. refl. 
brightly, adv. l^cK. 
bring, v. bringcn, irr. 
bring in, v. l^evctitBrittgen, in. 

sep. 
bring out, v. cttth)i(fetn, wk. 

insep. 
bring up, v. ^fcraufbringcn, irr. 

sep. 
brown, adj. Brauit. 
brush (touch), v. bcrii^ren, wk. 
brute, s. %\n, n. str. 
build, V. baucn, wk. 
bulb, s. 3u)iebe(, f. wk. 
bullock, s. Dd^fe, m. wk. 
burn, V. brennen, irr. 
burning, adj. brcnitenb. 
burst, V. 0afeen, wk. 
burst out laughing, — into 

a fit of laughing, v. laitt 

auflad&en, wk. sep. 
bush, s. S3ufd6, ni. str. 
bushel, s. (Sc^effd, m. str. 
bustle, s. Sdrm, m. str. 
but, conj. aber (co-ord.); foit? 

tern (co-ord.) ; prep, auger, 
butcher, s. ©c^ladbter, m. str. 
butter, s. ©utter, f. wk. 
buy, V. faufen, wk. 
buzz, V. fd^h)irrcn ; fummen. 
by, prep, burd^ ; t)on ; (beside) 

ucbcn ; ^'^ ; (time) uttt. 

C. 

Cab, s. ^rofd^fc, f. wk. 
cabin, s. ^utte, f. wk. 
cage, s. ^dfi^j, m. str. 
caged, adj. cingefperrt. 
cake, s. Jtudben, m. str. 

oake-sbop, s. ^unbitorlabeu, m. 

str. 
call, V. rufett, str. ; nennen, in. 



called (of a book), p. p. betitelt. 
camp, s. Sager, n. str. 
can, V. fonnen, in. 
Canadian, pr. n. «^anabier, m. 

str. 
capital, adj. au^egetd^net. 
captain, s. JpaujJtmann, m. str. 
carbine, s. ^arabiner, m. str. 
carcass, s. IBetb/ m* str. 
care about, v. fid^ tita^ett au«, 

wk. refl. 
carpenter, s. 3iw«iermann, m. 

str. 
carpet, s. %t\»?id), m. str. 
carriage, s. ^ageu, m. str. ; (of 

a railway) (§,ovi)pk, n. str. 
carry, v. tragen, str., nel^ttten, 

str.; — oflf, fortfii^ren, wk. 

sep. ; — out, audful^ren, wk. 

sep. 
cart, s. SSageu, m. str. ; Jtarreu, 

m. str. 
case, s. 5an, m. str. ; @a^e, f. 

wk. 
castle, s. @dbtog, n. str. ; SBurg, 

f. wk. 
cat, s. »Kafec, f. wk. 
catch, V. fangen, str. 
cattle, s. ifiiel), n. str. 
cause, s. (Bad^t, f. wk. ; (origin), 

Urfaci^e, f. wk. 
cease, v. aufl^orcn, wk. sep. 
centrepiece, s. Xafclauffa^, m. 

str. 
certain, adj. Qett)ig. 
certainly, adv. alicrbiUQ^ 
certainty, s. ©eioigfecit, f. wk. 
chamberlain, s. ^dmmeter^ m. 

str. 
chance, by — , adv. jttfdttifi. 
change, s. SBed^fel, m. str.; 

5lbtt>edbfelun0, f. wk. ; (altera- 
tion) SSerdnberung, f. wk. 
change, v. ijcrtoanbetn ; ^jeran^ 

bem, wk. insep. ; ttec^^feln, 

wk. ; — for, vertaufAen tnit. 
c'haxaotexi'e^iiQ, «.dv mcaEteti; 
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charge (to an account), v. an? 

re^ncn, wk. sep. 
chase, v. jaQcn/wk. 
check, V. unterbrurfcn, wk. insep. 
cheerful, adj. fro^iUlS^. 
cheese, s. itdfe^ m. str. 
cheesemonger, s. ^afe^dnbter, 

m. str. 
cherish a hope, v. fid^ fci^mei; 

^eln (mit), wk. refl. 
child, s. .^inb, n. str. ; model 

— , STOuilcrfinb, n. str. 
chime, s. ^tingeln, n. str. 
choose, V. ttja^ffen, wk. 
Christmas, s. SBeiBnad^ten, pi. ; 

— present, SBeUjnad^t^ge^ 

fd^enf, n. str. 
chubby, adj. BaugMcfifi. 
church, s. ^ird^e, f. wk. 
church steeple, s. .f ird^tumi, 

m. str. 
cinders, s. 9lf(!^e, f. 
class, s. Piaffe, f. wk. 
clever, adj. flug. 
cloak, s. §Kantcl, m. str. 
clock, s. Ul)r, f. wk. 
close, adv. V\6^i ; fejl ; — to, 

bi(i&t an. 
clothes, s. ^leibcr, pi. 
cloud, s. 2Bo(fe, f. wk. ; — of 

smoke, Oiau(^tt>ot!e, f. wk. 
clover, s. J^lee, m. str. ; Dutch 

— , toeigcr ,^tce. 
clump of willows, s. SCeibcits 

q/t^yx\^, n. str. 
coat, s. Olocf, m. str. ; (of a 

horse) §aut, f. wk.; ge((, n. 

str. 
coat tail, s. Otocffci^ofi, m. str. 
coax back, v. juru(f(orfen, wk. 

sep. 
cock, s. «&al^n, m. str. 
coffee, s. ^affee, m. str. 
cold, s. ,^dtte, f. wk. 
collar, s. ^ragen, m. str. ; mus- 
lin — , SKuUfragen, m. str. 
collation, to have a — , cincn 

^miie cinne^men, str. sep. 



colonel of hussars, s. ^ix^ax^i 

oberjl, m. wk. 
come, V. fotnmen, str. 
come across, v. entbecfen, wk. 

insep. 
come again, v. wieberfommeu, 

str. sep. ; touUx ba fein. 
come back, v. jun"i(f!ommen, 

str. sep. 
come home, v. nddfe J&aiife 

fommcn, str. 
come out, v. f^navidommm, str. 

sep. 
come to an end, v. ein @nbe 

uelftmen, str. 
command, v. befe^tcn, str. insep. 
commanding, adj. befel^Ienb. 
common, adj. geU)o^nIi^. 
company, s. ©efeKfci&aft, f. wk. 
compel, V. gtoingen, str. 
completely, adv. »o((jldnbig. 
complicated, adj. ))erU}i(feU. 
composed of, beflel^enb aud. 
comrade, s. .ftametab, na. wk. 
conceive, v. faffeit, wk. 
condition, s. ^ebingung, f. wk. 
conflagration, s. 5c««tgbrunjl 

f. str. 
congratulate, v. gratuliercn, wk. 
conquer, v. erobem, wk. insep. 
consequence, in — , in Sp^QP. 
consequential, adj. toid^tig. 
consider, v. nadfebenfen^irr. sep. 

(look upon ds) l^atten fur, str. ; 

betra^ten aU, wk. insep. 
considerable, adj. gro$. 
consist (of), v. bcjlelffcn aue, str. 

insep. 
constantly, adv. immerfort. 
contain, v. cntl)alten, str. insep. 
contend, v. fid^ jlreiten, str. 

refl. 
content, to be, v. fici^ jufrieben 

gcben, str. refl. 
continue, v. fcxt]ai)Xtn, str. sep. ; 

fprtfe^en, wk. sep. 
contrary, on the — , ittt (5Je(X!tU; 
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contrive, v. gelingen, impers. 

str. ; I contrive, eg Qelinfit 

mir. 
convent garden, s. .^Icfierj 

garten, m. str. 
conversation, s. Untcr^attuufl, 

f. wk. ; ©efvrdd^, n. str. 

convince, v. iiberreben, wk. 

insep. 
copy, s. Slbfd^rift, f. wk. 
corner, s. @(fe, f. wk. 
cost, V. fojien, wk. 
country, s. fianb, n. str. ; SSater? 

lanb, n. str. 
course, s. @an0, m. str. 
course, of — , adv. naturtid^. 
court, s. J^of, m. str. 
courteously, adv. t)cfl[i(j^. 
courtier, s. J&ojIinQ, m. str. 
cover, V. bebedfett, wk. insep. 
covered, adj. beberft. 
crash, s. .^vad^, m. str. ; ©etcfe, 

n. str. 
creep, v. fried^eit, str.; — about, 

l)erumfricd^cn, str. sep. 
creeping, adj. ftied^enb. 
crimson, adj. rot. 
crossly, adv. ^erbtiegCid^. 
crow, V. fralften, wk. ; (of a 

baby), jaud^jcn, wk. 
crowd, s. SKeuge, f. wk. ; 95otf, 

n. str. ; ®cbtdng(e), n. str. 
crumble into ashes, v. in ^fd^e 

gerfaden, str. insep. 
cry, V. fd^reien, str. 
cuflf, s. Sluffd^kc^, m. sir. 
cultivation, s. *4Jffc0^f ^' ^'^• 
cunning, adj. fd^lau. 
curiosity, s. 9(|eugiev, f. wk. 
curious, adj. fcnbcrbar. 
cut, s. ^icb, m. str. 
cutting, adj. bcijenb. 

D. 

Daily^ adv. tdglidfe. 
dare, v. tvageit, wk. 
dark, adj. ttmfef. 



date, s. battel, f. wk. 
date-tree. s. X)attetbaum, m. str. 
daughter, s. ^od^ter, f. str. 
dawn, s. ^crgenbdmmerung, f. 
day, s. %aQ, m. str. ; the other 

— , adv. ttculid^ ; the — after, 

iibermorgen. 
daybreak, s. !la(jeganbrud6, m. 

str. 
daytime, in the — , am Xaat, 
deal, a great — of, fe^^r \>m. 
dear, adj. Ucb ; (charming) 

rcigenb ; — Sir, jverter ^err. 
dearly, adv. fel^r. 
death, s. ^ob, m. str. 
deceive, v. tdufd^en, wk. 
decidedly, adv. eutfd^ieben. 
deep, adj. bid^t ; tief. 
deer, s. Olc^, n. str. 
defect, s. ®^aben, m. str. 
defiantly, adv. ()erau0forbernb. 
deliberately, adv. faltbtiittg. 
delicacy, s. i)etifateffe, f. wk. 
delight, V. entgMen, wk. insep. 
deliver, v. ahQihtll, str. sep. 
den, s. ^dftg, m. str. 
dense, adj. bid^t. 
depend upon, v. ab^iangcn \)on, 

str. sep. 
deplore, v. beHagen, wk. insep. 
depress, v. nieberbvudfen, wk. 

sep. 
depressing, adj. nieberf d^(a; 

fleub. 
descend, v. fafCeu, str. 
describe, v. befd^reiben, str. 

insep. 
desert, s. SBuftc, f. wk. 
desertland, s. SBuflenlanb, n. str. 
desire, v. ttjunfd^cn, wk. ; fi^ 

U)unfd^cn, wk. refl. ; (order) 

I)etgen, str. 

despise, v. verad^teit, wk. insep. 

destroy, v. vemid^ten, wk. in- 
sep. ; gerjlcven, wk. insep. 

determine, v. beUHtfeu, wk. 
\usev. 
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difficult, adj. f(j^h)icrig. 
difficulty, s. 9Ku^e, f. wk. ; 

^d^toierigfeit, f. wk. 
dining-room, s. SJgimmer, n. 

str. 
dinlng-table, s. Xifd^ ; @gtifd&, 

m. str. 
dinner, s. ©ffen, n. str. ; SKittagg^ 

effen, n. str.; poor — , txxii 

fad^ea — . 
direct to, v. ben 2Beg fagen, wk.; 

weifcn nad^, str. 
direction, s. {Rid^tung, f. wk. 
disappear, v. ^crfc^tt>inben, str. 

insep. 
disappointment, s. @nttdu^ 

fd^ung, f. wk. 
disarm, v. cnttoajfiicit, wk. insep. 
discover, v. eittberfcn, wk. 

insep. ; ^erau^ffnben, str. sep. 
discovery, s. (Jntbecf ung, f. wk. 
discuss, V. Bcfprecfeen, str. insep. 
disguise, v. vcrfUibeu, wk. 

insep. 
dish, s. ©d^uffel, f. wk. 
dismayed, to be — at any- 
thing, V. fiber ctUHiS bejliitiit 

fein. 
dismount, v. abilcigen, str. sep. 
disposition, s. 5lniage, f. wk. 
dissolve, v. fd^melgen, str. 
distance, s. (Sntfemung, f. wk. 
distant, adj. cntfernt. 
disturb, v. floren, wk. 
divide, v. teileit, wk. 
do, V. i^xm, irr. 
doctor, s. Slrgt, m. str. 
dog, s. Jjunb, m. str. 
done, adv. fevtig. 
door, s. %ii\vt, f. wk. 
door-step, s. J^au^tre^^e, f. wk. 
doorway, in the — , ^x\, ber 

%\)\\X. 

double up, V. gufatnmengie^)en, 

str. sep. 
doubtfully, adv. jjttjeifelnb. 
dowdy, adj. gefd^ntacftog. 
down, ndv. ^evuntn; l^ercib. 



drag, V. jiel)en/str. 
dragoon, s. JDwgoncr, m. str. 
dramatic, adj. tlfeatralifd^. 
draper, s. fieimt)anb(fdnb(er, m. 

str. 
draw, v: gic^en, str. ; — oneself 

up, Hd^ impoxn(i)tt\\, wk. sep. 

refl. 
drawback, s. 9lad^teil/ m. str. 
dress, s. ..^(etb, n. str. 
dressed, p. p. gefleibet. 
drifts (ofsnow),@d^neett)el&eit, pi. 
drink, v. trintett, str.; (a health) 

au^brinaen, irr. sep. 
drive, v. fal)ten, str. 
drive (a horse, &c.), v. lenfen, 

wk. ; — off, abfa^iren ; ba»on; 

fal)ren, str. sep. 
droll, adj. fomifdb. 
drop, v. faKcn taffen, str. 
drowned, to be — , v. ertrinfen, 

str. insep. 
drowning, ertrinfeit. 
dry, adj. trcdfen. 
dubitative, adj. gttJeifelnb. 
duchess, s. ^ergogin, f. wk. 
duke, s. ^crjog, m. str. 
during, prep, iral^tenb. 
dusk, adj. bunfel. 
dwelling, s. SQBol^nung, f. wk. 
dyed, adj. gefdrbt. 

E. 

Each, dem. pra. jeber, jebe, Jebeg; 

ein jebcv, eine Jebe, ein jebea. 
each other, pm. einanber. 
eager for, begierig auf. 
early, adv. fcuf). 
earth, s. @tbc, f. wk. 
easy, adj. leid^t. 
eat, v. effen, str. 
eat up, V. effen, str. 
eatables, s. @gh)aaren, pi. 
education, s. (Iqie^ung, f. wk. 
effect, s. ffiirfuug, f- wk. 
effectively, adv. m\t (§vfotg. 
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eight, nam. Oi^i, 
eighteenth, num. ad^tgel^nte. 
eighth, fract. ad^tel. 
eighty-nine, num. neun itltb 

elder, adj. compar. alter, 
elder, elder-tree, s. SHeber, 

m. str. 
elderbough, s. gliebeqtDeig, m. 

str. 
elderly, adj. dltUdfe. 
eleven, num. elf. 
eleventh, num. elfte. 
else, adv. fonjl. 

embroidery, s. @ti(ferei, f. wk. 
employment, s. ©efd^&ft, n. str. 
empty, adj. leer, 
encumbrance, s. $ul(e, f. wk. 
end, s. (Snbe, n. mxd. ; 3it>ed, m. 

str. ; in the — , adv. gule^t- 
enemy, s. geinb, m. str. 
England, pr. n. (Snglanb, n. str. 
English, pr. n. ©nfildnber, pi. 
English, adj. eiiglif^. 
Englishwoman, pr. n. (Sng^ 

lanberin, f. wk. 
onjoy, V. aeniegen, str. insep. ; 

jld^ amujieren uber, wk. refl. 
enough, adv. genUQ. 
enquire, v. fragen, wk. 
enter, v. eintreten, str. sep. 
entertain, v. bett)irten, wk. insep. 
entrust, v. anwertrauen, wk. sep. 
envious, adj. neibiW ; eiferfut!^^ 

tig. 

equal, adj. gleidfe. 
equip, V. au^rujlen, wk. sep. 
escape, s. Jlu^t, f. wk. 
escape, v. entfommen, str. insep.; 

cntfd^lu^fen, wk. insep. 
espouse (a cause), v. ^^ anitel^i 
men (eincr @a^e), str. sep. refl. 
espy, V. erblirfen, wk. insep. 
eternal, adj. eluig. 
etiquette, s. @tifette, f. wk. 
Europe, pr. n. ©urojja, n. str. 
even, adv. felBft; foQax. 
evening, s. ^dent>, m. str. 



ever, adv. je ; immer ; — yet, 

no(b je ; for — , etoig. 
every, dem. adj.; everyone, 

dem. pron. jeber, jcbe, jebed. 
everything, indef. num. a((e^. 
everywhere, adv. uberatl. 
evidently, adv. entfd&ieben. 
exact, adj. genau. 
examination, s. @xamen, n. str. 
examine, v. wnterfud^en, wk. 

insep. 
examiner, s. dxamiliator, m. 

mxd. 
example, s. S3eif))iel, n. str. 
exasperation, s. 3orn, m. str. 
exceedingly, adv. duf erfl. 
except, prep, au^genommen ; 

auger j conj. e« fei benn (sub- 

ord.). 
exception, s. Slu^nal^ttte, f. wk. 
excite, v. erregen, wk. insep. 
excitement, s. Slufregung, f. 

wk. 
exclaim, v. au^rufen, str. sep. 
exclamation, s. Slu^ruf, m. str. 
exert, v. anjlrengeii, wk. sep. 
existence, s. Jeben, n. str.; 

(Srijleng, f. wk. 
expect, V. ertoarten, wk. insep. 
expectation, s. ©rtvartung, f. 

wk. 
extend, v. reid^en, wk. 
extraordinary, adj. mtxftOUXi 

big. 

eye, s. §luge, n. mxd. 

eye, v. betra^ten, wk. insep. 

P. 

Pace, s. ©ejid^t, n. str. 

fact, in — , in ber Xljat. 

fair, adj. fd^on; adv. (just) 

gered^t. 
fair-time, s. Sa^rmarft, m. str. 
fairy-maiden, s. gee, f. wk. 
fairy-tale, s. SKdr^en, n. str. 
fall, y. faUctt, str. ; — down. 
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false, adj. WW.- 

family, s. ^JatttiUe, f. wk. 

famous, adj. bcrul^mt. 

far, adv. tt)eit. 

farm, s. $ad^tl^cf, m. str., 

5arm, f. 
fashion, s. ^obe, f. wk. ; out of 

—, aug ber SWobe. 
fate, s. <Sd&irffal, n. str. 
father, s. iBatcr, m. str. 
fatigue, s. SWiibiflfeit, f. wk. 
favour, s. ©cfaHen, m. str. 
favourite, s. SiebUltg, m. str. ; 

— locality, fiicbUnggjjla^ 
m. str. ; — subject, Siebtingci? 
gegenjianb, m. str. 

fear, v. fur^tcn, wk. 

fear, s. Slngfi, f. str. ; for — , au« 

Slngjl. 
feast, s. SSanfet, n. str. 
feed, y. futteru, wk. 
feel, V. fii^len, wk. ; {id^ fulftlen, 

wk. refl. 
feeling, s. @eful^(, n. str. 
fellow, s. ^cri, m. str. ; ^nabc, 

m. wk. ; — traveller, Oieife$ 

gefdl^rte, m. wk. 
few, adj. ^)aar* ttjenig; a — , 

some — , ciniQc. 
field, s. 5Jrfb, n. str. 
fieldmarshal, s. gclbtttarfd^aK, 

m. str. 
fieldmouse, s. ^elbtnaud, f. str. 
fifteen, num. funftel^n. 
fight, V. fdttH)fen, wk. 
figure, s.. ©ejlalt, f. wk. 
filled, well — , »of(. 
find, V. ftnben, str. ; — out; 

l^craugfinben, str. sep. 
fine, adj. fd^on. 
finish, V. fcrtig fcinj (eat up) 

aufcffcn, str. Sep. 
fire, s. geuer, n. str. 
fire at, v. fd^ic§en awf, str. 
firmly, adv. fcji. 
first, num. crftc ; adv. guerfl. 
flrtree, s. Siannenbautti, m. str. ; 

Xanne, f. wk. 



fisherman, s. Sifdber, m. str. 
fish up, V. ^erau^fifdben, wk. sep. 
five, num. funf. 
fix, V. ridbten, wk. ; — on, Ibcften 

auf, wk. 
flame, s. gkmme, f. wk. 
flap, V. fd^lagen mit, str. 
flash (of lightning), s. ^Btifc, 

m. str. 
floating, adj. fd^toimtnenb. 
flock, V. jlromen nadb/ wk, 
floor, s. Scben, m. str. 
flour, s. SKcbt, n. str. 
flourish, V. gebcilb^n, str. insep. 
floiir sack, s. jDteblfadf/ m. str. 
flower, s. ^lume, f. wk. 
flow on, V. ba^iiijiiegen, str. 

Sep. 
fly, s. ffliege, f. wk. 
fly, V. Jiegen, str. ; flieben, str. 
flying, adj. ^icgenb. 
follow, V. folgen, wk. 
following, adj. fclflenb. 
follows, as — , tt)ic fclgt. 
fond, to be — of, ttipgcn ; gem 

Ittogcn, irr. 
food, s. @ffen, n. str. ; ^cfl, i. 
foot, s. J^ufi, mj str. 
for, prep, fur ; tim ; conj. benn 

(co-ord.). 

force, s. SD?adbt^ ^- s^^- 
force, V. gtoingen, str. 
forget, V. J)cr0cffen, str. insep. 
form, V. bitben, wk. 
formation, s. ^itbung, f. wk. ; 
— of character, SBilbung bcei 

fortunately, adv. gliicfUd^ev 

aScife ; gum ®\M^ 
forty-eight, num. a^i unb 

»ievgi^ ; — eighth, fract. a^i 

uub tJtcrjigjlel. 
four, num. ^ier. 
fourteen, num. vienebii' 
fourteenth, fract. ttiergebntel. 
fox, s. gudb^, m. str. 
French, adj. fratt^6?t<S. 
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frequent, v. befudfecn, wk. in- 

sep. 
frequently, adv. 6ftcr0. 
fresh, adj. frifd^. 
fret, V. tt)eincn, wk. 

friend, s. Steitnb, m. str. ; 

Sreunbin, f. wk. 
frighten, v. evfc^recfen, wk. 

insep. 
frightened, adj. erfd^rccfen. 
frog, s. Srofd^, m. str. 
frolic, s. ©trejtft, m. str. 
from, prep, luni ; aiig. 
front, in — of, prep. vor. 
front (of a dress), s. (Jiufafc, 

m. str. 
frosty, adj. froflifl. 
full, adj. vcU. 
furnished, adj. mebUert. 
furniture, s. SWcbel pi. ; ^tucf 

SKcbft, n. str. 
further, adj. ; adv. compar. 

ivfitcr. 

G. 

Gallant, adj. ful)n. 
gallery, s. ©alerie, f. wk. 
gallop, s. ©atc^^V m. str. 
gallop oflF, bavonreiten, str. sep. ; 

— up to, gureiteu auf, str. 

sep. 
garden, s. ©arteil, m. str. 
Garibaldian, pr. n. ©aribal? 

bianev, m. str. 
gasp out, V. ^>er\)crf^o6en, str. 

sep. ; feud&en, wk. 
gate, s. %^^x, n. str. ; at the — , 

v»ci: bem %^^x. 
gaze at, v. bctrad^ten, wk. insep, 
general, s. ©eiicral, m. str. 
generally, adv. getvol^ntid^. 
generous, adj. freunblid^. 
genii, s. ©etlieil, pi. 
gentle, adj. fauft. 
gentleman, s. J&evr, m. wk. 
German, adj. beutfd^. 
Germany, pr. n. ^eiltfci^taub, n. 
str. 



get, V. htUmmtxi, str. insep.; 

(procure) Bcfcrgcn, wk. insep. ; 

anfc^affen, wk. sep. ; (receive) 

er^attcn, str. insep.; (btiy) 

faufen, wk. 
get into, V. jleigen in, str. 
get out, V. l^erau^nel^men, str* 

sep. ; cntfomttien, str. insep. 
get to, V. errei^en, wk. insep. 
ghastly, adj. grdilidfe. 
ghost, s. @eift, m. str. 
gig, s. JCabviclet, n. str. 
gilt, adj. wcrgolbet. 
girl, s. SWab(^cn, n. str. 
give, V. Qebcn, str. ; fc^cnfen, wk. 
glad, to be — , v. gem moqm, 



ITT. 



gladly, adv. mxt SSergniigeii. 

glance, s. ^lidP, m. str. 

glibly, adv. jelduftQ. 

glide, V. balftinglciten, str. sep. 

glitter, VH^flldnjen, wk. 

gloomy, adj. bujler. 

glove, s. J&aiibfd^u(), m. str. 

glowing, adj. gliil^cub. 

go, V. geljeil, str. ; — for, — uttt. 

go back, V. jururfgelften, str. 

sep. 
go before, v. ^orangel^en, str. 

Sep. 
go halves, v. teilen, wk. 
go home, v. nad& §aufe geBen. 
go in, V. l)ineinge^>en, str. sep. 
go out, V. au«0cl)en, str: sep. 
go through (a struggle), v. 

beficl^eu, str. insep. 
gold, s. @ctb, n. str. 
gold-crest, s. ©clbl^dl^nii^en, n. 

str. 
gone, to have — , v. fort feiit. 
good, adj. gut. 
good, s. ®iUe, n. 
grace, with a good — , gut? 

iDiflig. 
graciously, adv. gndbig. 
grand, adj. ^.n*a^t»of(. 
tjsrandiattiQT, s. (SJrcJvater, m. 

sVt. 
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granted, take for — , v. an$ 

ncl^mcn, str. sep. 
grave, adj. crnjt. 
gray, adj. grau. 
great, adj. grof . 
greatly, adv. \t\)X, 
Greece, pr. n. ©riedfeenlanb, 

n. str. 
greedy, adj. gicrig. 
greet, v. begru§cn, wk. insep. 
grievance, s. Sefd^toerbe, f. wk. 
grind, v. tna^^tcn, wk. 
grit, V. fnarren, wk. 
grocer, s. ^rdmer, m. str. 
ground, s. @rbc, f. wk. ; 33cbcn, 

m. str. ; to bring to the — , 

gu SBobcn iverfen. 
group, s. ©ruvpe, f. wk. 
grow, V. toad^ fen, str. 
growling, s. ,fenurren, n. str. 
guard, s. SQ3ac^e, f. wk. 
guest, s. @ajl, m. str. 
guinea, s. ©uin^c, f. wk. 
gypsy, s. 3i9eimer, m. str. 

H. 

Ha, interj. al) I 

habit, s. @ctoc^>n]fteit, f. wk. 

hack, V. ger^^acfen, wk. insep. 

half, s. J&dlfte, f. wk. 

half, num. l^alb ; — past, ^>al6. 

hall, s. ^cri^la^, m. str. 

halo, s. J&eiligenfd^cin, m. str. 

hamper, s. ^crb, m. str. 

hand, s. J&anb, f. str. 

hand, v. reic^eii, wk.; uBerreic^en, 

wk. insep. ; — round, l^erum^ 

rcid^en, wk. sep. 
handsome, adj. fc^cn. 
liappily, adv. gtu(flid^cr Seifc. 
happy, adj. glurflid^. 
hardly, adv. fcmm. 
harp, s. ^arfc, f. wk. 
hat, s. ^ui, m. str. ; cocked — , 

bveifcf iger ^ui ; Leghorn — , 

itaiienif^cr @troljt)ut. 
iiate, V. fiaffettf wk. 



have, v. l^abeit, irr. ; to have to 

(do a thing), muffen, irr.; 

(receive), befommen, str. insep. 
hay, s. ^eu, n. str. 
he, pers. pron. er. 
head, s. Xop^, m. str. 
head-quarters, s. ^au))tquar:: 

tier, n. str. 
health, s. ©efimb^eit, f. wk. 
heaped-up, adj. ael^duft. 
hear, v. I)cren, wk. 
heartsease, s. (Stiefmutterd^en, 

n. str. 
heat, s. .^i^e, f. wk. 
heath, s. ^eibe, f. wk. 
heaven, s. ^imtnel, m. str. 
heavy, adj. fd^toer. 
hedgerow, s. J^etf e, f. wk. 
heel, s. 5«fe, f. wk. 
height, s. ®rcfe, f. wk. 
helmet, s. JQdvx, m. str. 
help, v. l)elfen, str.; beifteifteu, 

str. sep. . 
hen, s. ^enne, f. wk. 
her, pers. pron. i()r ; (le 5 poss. 

adj. iijr, i^>re. 
herd, s. ^erbe, f. wk. 
here, adv. Iftier. 
high, adj. ifodj. 
hilarious, adj. (ufltg. 
hill, s. ^UQd, m. str. 
him, pers. pron. il)m ; i^>n. 
himself, refl. pron. jici^ ; felbjl. 
hippopotamus, s. 9lilpfevb, n. 

str. ; §ipi)Oi)Otamu«, m. str. 
his, poss. adj. fein, feiue, fein. 
ho, interj. IJaUu. 
hold, v. l^alten, str.; — out, 

ljin^>alten, str. sep. 

hole, s. god), n. str.; <^dfl\\X>fi 

to*, n. str: 
holidays, s. gcricu, pi. 
holy, adj. Ijeilig ; a — man, ein 

^eiUger. 
home, to go — , v. wad) §aufc 

Qtijtn, str. 
hominy, s. ^Dlai^w^^C, w., ^tt.^ 
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honour, s. ©l^rcnbegeigunficn, pi. 

hope, s. J&of^uuQ, f. wk. 

horizon, s. ^crigcnt, m. str. 

horse, s. 53|ferb, n. str. 

host, s. 2Birt, m. str. 

hot, adj. I)ciS. 

hotel, s. J&ote(, n. str. ; @ajl^>pf, 

m. str. 
hour, s. @tunbe, f. wk. ; half 

an — , eine ^atbe — . 
house, s. «!^au^, n. str. 
hovering, adj. fci^toebenb. 
how, adv. )T)te; — many, J^ic 

vide, 
however, conj.inbeffcn (co-ord.); 

adv. jcbod^. 
howl (with), V. l^euUn (Wor), wk. 
huge, adj. ungelfteuer. 
Hugh, pr. n. $Ugo, m. str. 
hum, V. fummen, wk. 
humble-bee, s. pummel, f. wk. 
hundred, num. I)unbert. 
hungry, adj. ^^ungrig. 
hurry after, v. na$ei(en, wk. 

sep. 
hurt, V. jid^ vertefcen, wk. insep. 

refl. 
hush, interj. ru^ig. 
hut, s. §utte, f. wk. 
hyacinth, s. §i)acint]fte, f. wk. 

I. 

I, pers. pm. ic^. 

ice, s. @ig, n. str.; — hole, 

@t«tcd^, n. str. 
idea, to give anyone an — of, 

Semanb einen SBegriff geBen 

idleness, s. SWu^igang, m. str. 
if, conj. ob (subord.) ; toeitll 

(subord.). 
ignorance, s. UnttJtffcnl^cit, f. 

wk. 
ill, adj. Franf ; adv. fd^Icdfet. 
illness, s. Mvanffft'lt, f. wk. 
immediate^ adj. unmittelbat. 
immediately, adv. fpgleid^. 



immense, adj. ungel^euet ; riefig. 
Immortals, the, s. bie unflerb^ 

li^en ©ctter, pi. 
important, adj. toid^tig. 
in, prep, in ; auf. 
incident, s. $orfa((, m. str. 
incline, v. netgeit, wk. 
increase, v. (td^ Dermel^ren, wk. 

insep. refl.; jid^ ©crgrefcm, 

wk. insep. refl. 
increasing, ever — , adj. itntner 

gunel^menb. 
indeed, interj. toirfUd^; in ber 

indifferently, adv. ol^ne Unter^ 

Wieb. 
induce, v. betoegen, str. insep. 
inexpressibly, adj. unau^? 

fprcd^Ud^. 
inferior, adj. fd^led^ter. 
inform, v. mitteilen, wk. sep. 
informant, s. SBetid^tcrjIotter, 

m. str. ^ 

information, s. $lu^f unft, f. str. 
inherited, to be — , v. erblid^ 

fcin. 
injured, adj. beUibigt. 
inn, s. ©afll^cf, m. str. 
innocently, adv. unBefangen. 
innuendo, s. Slnfpietung, f. wk. 
innumerable, adj. unjal^Ug. 
insect, s. Snffft, n. mxd. 
insignificant, adj. unbebeutenb. 
insist on, v. barauf bcjlelften, 

str. insep. 
instant, s. SlugenMicf, m. str.; 

in an — , fofort. 
instantly, adv. fogteid^. 
instead of, prep, anftatt. 
intelligence, s. 5lU0f unft, f. str. ; 

^unbe, f. wk. 
intend, v. bie Slbfidfet l&aben. 
intently, adv. aufmcrffam. 
intercept, v. auffangen, str. sep. 
interested, to be — in, v. ^6^ 

interefjlcren fur, wk. refl. 
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into, prep, in ; auf. 
introduotion, s. (5mpfel^(un0«5 

Brief, m. str. 
invite, v. eiiilaben, str. sep. 
iron» adj. eifcm. 
irregular, adj. unrcgclmagig. 
island, s. Snfcl, f. wk. 
isolated, adj. emfattt. 
it, pers. pm. eel ; er ; fie. 
its, poss. adj. fein, feinej il^t, 

ilftre ; teffen. 



J. 



Jack, pr. n. ^attd. 
jacket, s. 3ci5c, f. wk. 

jam, s. (Singema^te^, ba^ dxxii 
gema^tc, n. wk. 

jerk, to give a — , v. jtof en an, 
str. 

jewel, s. (Sbeljlein, m. str. 

jolly, adj. frc()lid^; — look- 
ing, adj. wergnii^t au6fcl>enb. 

journey on, v. tt)eiterreifen, wk. 
sep. 

July, pr. n. Suli, m. str. 

jump, V. fpringen, str. ; — with 
pleasure, »or ^Cergnugen 
fljringen ; — down, Berunt^ti 
fpringen, str. sep. ; —up, auf^ 
fpringen, str. sep. 

June, pr. n. 3uni, m. str. 

just, adv. gerabe ; genou ; eben. 

justly, adv. gere^t. 



K. 

Kate, pr. n. ^dtl^e, f. 
Katey, pr. n. J^dtlftd^en, n. 
keep, V. Iftalten, str. 
keep a holiday, v. feiem, wk. 
keep alive, v. aufre^t Iftattcn. 
keep one's room, v. ba^ 3tnt; 

met l^ittcn, wk. 
keeper, s. barter, m. str. 
kill, V. erfd^lagen, str. insep. 
kind, s, ^xt, i. wk. 



kind-hearted, adj. fiUtl^eriliQ. 
kindle, v. entgiinben, wk. insep. 
king, s. JtcniQ, m. str. 
kitchen, s. ,^ud(e, f. wk. 
knapsack, s. Xomifler, m. str. ; 

Sefieifen, n. str. 
knife, s. 3)?effer, n. str. 
knocking, s. ^topfen, n. str. 
know, V. fennen, irr. ; wiffen, 

irr. 
known, to be — , v. (efannt 
toerben. 

I*. 

Ladder, s. geiter, f. wk. 

laden, p. p. betaben. 

lady, s. •r)ame, f. wk. 

lame, adj. lal^m. 

lamentable, adj. erbdrttllid^. 

lamp, s. Sampe, f. wk. 

land, s. I^anb, n. str. 

large, adj. gtofj. 

last, v. bauem, wk. 

last, adj. tefete ; ^orige ; at — , 

adv. gutefet ; enblidft. 
last, the — , ber lefeterc. 
late, adj. fpdt. 
laugh, V. lad^en, wk. 
laughing, to burst out — , in 

ga^en au^bred^en, str. sep. 
laughter, s. ©eld^ter, n. str. 
leaf, s. ^latt, n. str. 

leap, V. fpringen, str. 

learn, v. lemen, wk. ; (news) 

erfal^ren, str. insep. 
least, adj. sup. f(ein{le. 
leather, adj. (ebem* 
leave, v. (affcn, str.; l^^intcrlaffeu, 

str. insep. ; tterlajfcn, str. insep. ; 

n)egge^cn,str.sep. ; — home, v. 

tt>egge^en, str. sef). ; — (money), 

vermaci^cn, wk. insep. 
left, adj. linf. 
left, to be — behind, v. gutiu!; 

bleiben, str. sep. 
leg, s. 93citt, n, str. 
lend, \ Av&^w., ^^x. 
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length, at — , adv. enbUd^ ; 
j^ute^t; bauit. 

less, adv. njcniger. 

let, V. lajfen, str. ; erlaubcii, wk. 
insep. 

letter, s. 58ricf, m. str. 

lie, V. tiegcn, str.; — down, 
^^ nicbcrlcgen, wk. sep. refl. 

life, s. Scben, n. str. 

lift, V. l^eben, str. ; auf^^eben, str. 
sep. 

light, s. %\^i, n. str. 

light, adj. ^leH ; \t\^i. 

light up, V. erleud^tcn, wk. in- 
sep. 

lightning, s. ^X\%, m. str. 
, like, V. ttiCQCn, irr. ; gem TUOgCU. 
'like, adv. trie; al^. 

likely, adv. tt>abrf(!6«ittii<J&- 

limp, v. l^infcn, wk. 

line, s. 3 file, f. wk. 

liquid, adj. flufjlQ. 

listen, V. gul)cren, wk. sep. ; 

l^or(|ctt, wk. ; anl^cren, wk. 

sep. 
little, adj. f (eiii ; a — , c tit>a^. 
live, V. Icfeen, wk. ; u>et)nen, wk. 
Lizzie, pr. n. Sie^d^cit- 
loaf, s. 58rot, n. str.; 8aib, n. 

str. 
lobster, s. t§ummcr, m. str. 
lodgings, s. ai^oljnung, f. wk. 
London, adj. Icitboncr. 
lonely, adj. einfam. 
long, adj. tang. 
longer, no — , adv. \\\^i VX^X ; 

nid&t tangcr. 
look, V. fe^)cn, str. ; au^fclftett, str. 

sep. 
look after, v. nad^fel^eit, str. 

sep. 
look at, V. anfcl^en, str. sep.; 

have a — , bcfcl^cu, str. insep. 
look for, V. fud^cn nac^, wk.; 

iid^ umfel^en na^, str. sep. refl. 
look on, V. pife^tn, str. sep. 

Jooic out on, V. l^iitanefdiamxi, 

wk. Sep, 



look round, v. jidfe Itmfe^fen, str. 

sep. refl. 
look up, V. Iftinauffc^aucn, wk. 

sep. 
look upon, V. betradfetcn, wk. 

. insep. 
loose, adv. (o^. 
Lordship, s. ©rceKen^, f. wk. 
lose, V. "otxiitxtn, str. insep. 
loud, adj. taut, 
loudly, adv. taut, 
love, V. tiebcn, wk. 
lovely, adj. rcigenb ; fd^eu. 
lower, adj. comp. unteve. 
low-spirited, adj. betriibt. 
lucky, adj. atudtidb: QUt ; to 

be — , V. @tu(f ^>dben ; lum 

®tud. 
ludicrous, adj. la(ltjtxii(ltj' 
luggage, s. ©c^dcf, n. str. 
lumber, s. ©crumpet, n. str. 

M. 

Maid, s. SD^agb, f. str. 

make, V. madbeu, wk. ; bauen, wk. 

make one's way, v. (id^ eincn 

ai5cg ba^nen, wk. 
make out {& bill), v. auffcfecu, 

wk. sep. 
make up, v. ttoH mad)t\\, wk.^ 
make up one's mind, v. jt^ 

V(?rnct)men, str. sep. refl. 
make use of, v. benu^en, wk. 

insep. 
man, s. SWanu, m. str. 
manage, v. madden, wk. ; gc? 

tingeU/ str. insep. impers. 
mane, s. ^al)m, f. wk. 
manikin, s. SRdnndbcn, n. str. 
manner, s. SftJeifc, f. wk. ^ 
mantle, s. 9Kantct,m. str.; Ubcr^ 

tourf, m. str. ; spring — , 

5rul)ting^ub€m)urf, m. str. 
many, num. ^iete ; a great — , 

fc^>r »ictc. 
march, v. ttiarWiereu, wk. ; — 

againat, >^\^%u <^<to>ett, str. ; 
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mark, v. fi^ mcrfen, wk. refl. 
market-place, s. 3Warft^la^, 

m. str. 
marry, v. Ijcirateil, wk. 
marsh, s. ^um|.>f, m. str. 
marvellously, adv. mcrflrutbig. 
Mary, pr. n. 9)jaric. 
mat, s. 9){atte, f. wk. 
matter, it does not — , ba^ 

matter of fact, adj. Ci[[iik^\6:j. 
matters, s. (Sadden, pi. 
matting, s. iD^atte, f. wk. 
mattress, s. SD^atra^e, f. wk. 
may, v. burfcn, irr. ; foutien, irr. 
mayor, s. ^uroermcijler, m. str. 
me, pers. prn. mir ; ntid^. 
meal, s. W-Qi^ltxi, f. wk. 
mean, v. bcbcutcn, wk. insep. ; 

ficigcn, str. 
means, by no — , burd^aug 

nid^t. 
meanwhile, adv. uuterbcjfcu. 
measure, v. mcifeTt, str. 
meet, v. trcffcn, sir. ; bcgcgitcu, 

wk. insep. ; — with, begegiicu. 
melancholy, adj. Jdmutcrl id), 
member, s. SKitgllcb, n. str. 
mend, v. aii^beffcrn, wk. sep. 
mere, s. Xcid^, m. str. 
mere, adj. blcj. 
merely, adv. HoJ. 
merry, adj. lujlig. 
method, s. SKct^obc, f. wk. 
middle, s. SWitte, f. wk. 
midnight, s. SWlttcmad&t, f. str. 
mile, s. SWcilc, f. wk. 
military, adj. militarifc]^. 
milk,s. SKil(36, f. wk. 
mill, s. WivL^U, f. wk. 
miller, s. SWullcr, m. str. 
millstone, s. SWul^ljlein, m. str. 
mine, poss. adj. bcr, bic, ba^ 

tticinigc. 
minstrel, s. <Sdn0er^ m. str. 
minute, s. 5lugenbh(f, m. str. ; 

SDiiuutc, f. wk. ; for a — , 

cinm ^ugenhtid* 



mischief, s. Unl^etC, n. str. 
Miss, s. Srduicin, n. str. 
miss, v. Wcrfdumcn, wk. insep. ; 

(a person or a train), werfel)(en, 

wk. insep. 
mission, s. ^uftrag, m. sir. 
mistake, s. Strtuut, m. str. 
mistake for, v. nelbmcn ffiv, str. 
moan, v. fto^nen, wk. 
moat, s. ©raben, m. str. 
model child, s. 9J^ujlcrfinb, n. 

str. 
moment, s. §lugcnbli(f, m. str. 
monarchy, s. 9Jionard&ic, f. wk. 
money, s. @etb, n. str. 
monk, s. 3)?6nd&, m. str. 
monster, s. Ungeftcuci', n. str. 
monument, s. Sfeoniimeilt, n. 

str. ; 2)enfmal, n. str. 
moon, s. SJJonb, m. str. 
more, adv. mel)r ; ncd^. 
morning, s. 5Kcrgeu, m. str. 
morsel, s. 58iffen, m. str. 
mosquito, s. Sfeodquitc, m. str. 

most, adv. am mctjiett ; dugerft ; 

mostly, adv. mcijleit^. 
mother, s. 9J^uttcr, f. str. 
mount, V. bcflcigeu, str. insep. ; 

to be mounted, auf«5 $fcib 

Qcfc^t iDerben. 
mouse, s. 3Waud, f. str. 
mouth (of an animal), s. 3WauI, 

n. str. 
move, V. betocgcn, wk. insep.; 

fld^ betoegen, wk. refl. 
moving, to be — , v. fid; beiue^cu, 

wk. refl. 
Mr., s. .^eri*, m. wk. 
Mrs., s. ^xan^ f. wk. 
much, adj. ^lel j — adv. feI)V ; 

fe()r viet ; as — as, fo ttict al6. 
multiply, V. (id^ i>txmti)xm, wk. 

insep. refl. 
munch, v. faucu, wk. 
musician, s. 5Kufl!ant, m. wk. 
muslin. QoUas^ ^« ^^5l^lx.^<^^, 

"ECU ?Xx* 
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miist, V. muffcn, in. 
my, poss. adj. mtxa, meiite, mein. 
myself, refl. jprn. midft felbjl. 
mystery, s. 3W#erium, n. mxd. 

N. 

Name, s. S'lante, m. mxd. ; of 

the — of, namcn^. 
name, v. neitncu, in. 
named, p. p. nametig. 
namely, adv. namlid^. 
narrow, adj. fd^mal. 
nature, s. (Sl^araftcr, m. str. ; 

^latur, f. wk. 
near, adv. nal^c; in ber ^Idl^e 

von. 
nearly, adv. Beina^e. 
neck, s. J^al^, m. str. 
needle (of a pine), s. gid^ten; 

nabel, f. wk. 
needle-gun, s. Sunbnabcl; 

OitXOt^X, n. str. 
neglect, v. vcrnad^laffigcu, wk. 

insep. 
negligence, s. ^lac^Idfjigfeit, f. 

wk. 
neighbour, s. 9*la(!^bav, m. mxd. 
neighbourhood, s. 9la$Bar$ 

fd^aft, f. wk. 
neighbouring, adj. bena^Bart. 
neither . . . nor, conj. tt)cber . . . 

no(S (co-ord.). 
nest, s. Sflejl, n. str. 
net, s. 9lc^, n. str. 
never, adv. nte. 
new, adj. neu. 
news, s. 9lad^nd^t, f. wk. ; 

,^unbc, f. wk. ; 9<lcuiflfcit, f. 

wk. ; §ludfunft, f. str. 
newspaper reporter, s. 3^1- 

tunfi^bcri^terflatter, m. str. 
next, adj. ndd^fl. 
night, s. ^^iji, f. str. ; at — , 
in the — time, adv. nad^t^ ; 
one — ^ adv. tim& Slbenbg. 
Nightingale, s. ^a^tx^<x\[, f. wk. 
Nigixttime, s. Sfla^t^tii, f. wk. 



nine, num. neun. 

nineteen, num. neunjel^n. 

no, indef. num. fein ; adv. nein. 

noise, s. Sdrm, m. str. 

no man, no one, indef. pr. 

nicmanb; fcincr. 
none, indef. num. feiner, fcin^. 
no . . . nor, conj. tt>eber . . . no^ 

(co-ord.). 
nor, conj. ober (co-ord.); aud^ 

nid^t (co-ord.). 
north, s. 0lorben, m. str. 
Norway, pr. n. 0lom)egen, n. str. 
nose, s. 0lafe, f. wk. 
not, adv. ntd^t ; — a, pron. adj. 

fcin ; not any, indef. pm. 

not at all, adv. burd^au^ nid^t ; 
^av nidftt. 

note, s. ^anfnotc, f. wk. 

nothing, indef. pm. nid^t^. 

notice, v. bemcrfen, wk. insep. ; 
betrad^ten, wk. insep. 

not one, fem einjiger. 

now, adv. and conj. nutt (co- 
ord.) ; Je^t (co-ord.). 

nowhere, adv. nirgenb^. 

number, s. Slnjal^l, f wk. ; a — 
of, einc Slnjal^l. 

nurse, s. .^inbetmdbd^en, n. str. 

o. 

Oaken, adj. au« ©id^en^ptg. 
obey, V. gel^ctd^en, wk. insep. 
object, s. ©egenjianb, m. str. 
obliged, to be — , v. muffen, 

irr. ; (grateful) tjcrbunben fein. 
observatory, s. ^ttxtlYoaxtt, f. 

wk. 
observe, v. BeutCtfcn, wk. insep.; 

bcobad^tcn, wk. insep. 
obtain, v. txf)iilitn, str. insep. ; 

befomtttcn, str. insep. 
occasion, s. @elegen$cit, f. wk. 
occaaion, to be equal to the 
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occupation, s. ©efd^dftigung, f. 

wk. 
occupy, V. einnc^men, str. sep. 
occur, V. gcfc^c^>en, str. insep. 

impers. ; bcgegnen, wk. insep. 
ocean, s. SKeer, n. str. j — of 

grass, ©ra^mcer. 
o'clock, Ul&r. 
of, prep. \jon. 
offer, s. ^ncrbietcn, n. str. 
office, s. S3ureau, n. str. 
officer, .s. Dffljicr, m. str. 
oil, s. Dl, n. str. 
old, adj. oXi, 
olivebush, s. Dlwenjlrauc^, m. 

str. 
omit, V. au^Iaffen, str. sep. 
on, prep, auf; an; bei ; adv. 

tociter. 
once, adv. einft ; num. einmal. 
one, num. ctn, ein^ ; pm. man ; 

eincr, eine, cin^ ; ber, bte, ba« 

(Sine ; — another, einanber. 
only, adj. cingig; adv. nur ; Hcg ; 

erjl. 
open, adj. ojfncn, wk. 
open, V. aufmad^cn, wk. sep. ; 

offnen, wk. 
opera, s. Dper, f. wk. 
opposite, prep. gcQcnnbcr. 
or, conj. ober (co-ord.) ; fcnbcrn 

(co-ord.). 

orchard, s. Dbflgartcn, m. str. 

order, v. (command) befc^Icn, 
str. insep. ; — (anything), 
(ctt»a«) bejlcftcn, wk. insep. 

order, in — , adv. yxvx. 

other, adj. anbcr; the — day, 
furglid^; neulid&; the two 
other, bic beiben anbcm. 

ought to, foKte. 

our, poss. adj. unfcr, unfere. 

ourselves, refl. pm. felbft. 

out of, prep, and ; auger. 

outside, adv. traujen. 

outspread, adj. au^gcfpretgt. 

over, prep. ubcr. 

overboard, adv. ubtx SSorb. 



overhear, v. belaufd^en, wk. 

insep. 
overlook, v. uberfcl^cn, str. insep. 
own, adj. eigjen. 
owner, s. ©igcntumer, m. str. 
ox, s. Dc^fc, m. wk. 

P. 

Paddock, s. ©e^ege, n. str. 
pain, s. (Sd&mcrj, m. mxd. 
pair, s. $aar, n. str. 
pale, turn — , v. bteic^ toerben. 
palings, s. ©itter, n. str. 
Papa, s. $a)3a, m. str. ; 33atcr, 

m. str. 
paper, s. ?Pa^tcr, n. str. 
parents, s. ©Item, pi. 
part, s. %d\, m. str. ; (Stucf, n. str. 
particular, adj. bcflimmt; be? 

fcnbere. 
particularly, adv. befcnberg. 
party, s. SKengc, f. wk. ; ©efells 

fci^aft, f. wk. ; a — of, einc 

pass, V. ^jorbeige^cn an, str. sep. ; 

(in an examination), butd^; 

laffen, str. sep. ; — (of time), 

gubvingcn, irr. sep. 
past, adv. tocruber. 
pastor, s.'^$aflor, m. mxd., 

©cifllidfecr, m. str. 
patch, s. %Ud, m. str. 
patch, V. 5idcn, wk. 
path, s. $fab, m. str. 
patriotism, s. 5Patrioti«mu«, 

m. str. 
pattern, s. SKujler, n. str. 
pay, V. begalftlen, wk. insep. 
payment, s. ©egalfttung, f. wk. 
peau de Sudde, fd^n^ebif^. 
pebble, s. ^icfeljlein, m. str. 
peck, s. ^oXbtX ©c^cffcl, m. str. 
peep, V. Qudfen, wk. 
people, s. gcute, pi. 
perform, v. audful^ren, wk. sep. 
perfume, s. 3)tttt, m. str. 
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permission, s. @rlaubnig, f. str. 

person, s. $cvfon, f. wk. 

pet, V. »iel ma^en au^, wk. ; 

Ver^>dtf(j^c(n, wk. insep. 
pet, s. giebling, m. str, 
petrified, to be — , v. ver- 

ilcinert fcin. 
pheasant, s. ^afan, m. str. 
pick up, V. aufl^ebcn, str. sep. 
piece, s. ^iixd, n. str. 
pine, s. Xanne, f. wk. ; — wood, 

Xauncntt>a(b, m. str. 
pint, s. ^albed Siter, n. str.; half 

a — , ttiertet Siter. 
pirate, s. @ecrduber, m. str. 
pity, to take — on, v. SWitleib 

Ijabcn wit. 
place, s. Drt, m. str. ; $Ia^, m. 

str. ; ^{t\[t, f. wk. 
place, V. jleHen, wk. ; — oneself, 

f!d& jic((en, wk. refl. ; — on, 

fe^en auf, wk. 
plain, adj. cinfad^. 
plant, s. $flanjc, f. wk. 
plaster, s. SWortel, m. str. ; — 

floor, Sclbmbobcn, m. str. 
plate, s. Xefler, m. str. 
play, s. (Stu(f, n. str. 
play at, v. fvielcn, wk. 
pleasant, adj. angencl^m. 
please, v. QcfaHen, str. insep. 
please, VxiU. 
pleased, to be — , v. gwfrteben 

fein. 
pleasure, s. SSerc^nuQen, n. str. ; 

to give — , 93ergnugcn men 

d^cn, wk. 
plenty, num. adj. \jiclc ; — of, 

eine SKcnge. 
pocket-knife, s. ^^afd^cnmcffer, 

n. str. 
point out, V. geipicn, wk. 
Polish, adj. ^jolmfd^. 
pollen, s. SStutenftaub, m. str. 
polygon, s. 93ie(ctf, n. str. 
Tommeranifin, adj. :)?ontmertfd). 
Fony, s. ^ottt), n. str. 

pooTj adj. arm. 



popular, adj. bcltebt. 
porter, s. fiafltrdacr, m. str. 
portion, s. ^Inteil, m. str. 
portmanteau, s. Coffer, m. str. 
position, s. 8 age, f. wk. 
possible, adj. mcgtid^ ; if — , 

)Do megtid^. 
postal order, s. $oftantoeifung, 

f. wk. 
postman, s. ©ricftrdger, m. 

str. 
potatoe, s. ,^artcjfet, f. wk. 
pound, s. $funb, n. str. 
poulterer, s. ©cflugell^dnbter, 

m. str. 
prairie, s. ^^rairie, f. wk. 
precisely, adv. gcrabc. 
prefer, v. \jorjieloett, str. sep. 
prelude, s. 33crfpie(, n. str. 
prepared, to be — , v. tjorbe? 

rcitet fcin. 
present, at — , adv. \t%i ; augen? 

blidUd^j nod^; not at — , ttodb 

nid^t. 
present, v. ubergcbcn, str. insep. 
presently, adv. balb ; gUic^ 

barauf; fogtcid^. 
present oneself, v. crfd^einen, 

str. insep. 
pretend to be, v. fid^ fteUen, 

wk. refl. 
pretext, s. 3SorH)anb, m. str. 
prevent, v. tterlfiinbern, wk. 

insep. 
primitive, adj. attmobifd^. 
prince, s. $vin^, m. wk. 
princess, s. $rin|(cffiu, f. wk. 
prisoner, s. ©cfangcncr, m. ; 

ber ©cfangene, m. wk. 

prisoner, to take — , v. gefatt; 

gen ne^jmen, str. 
private, adj. ^jrittat ; — house, 

s. $ri»atbau^, n. str. 
prize, V. fci^dfcen, wk. 
probably, adv. WalftrfcJ^einnd^ ; 

pToblem, s. ^xcbtcm, n. str. 
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profit, s. @ett)inn, m. str. ; for 

— , bc^ ©ctoinne^ tocgcn. 
prominent, to be — , v. l^ervots 

ftcc^cn, str. Sep. 
promise, v. vcrfprec^cn, str. 

insep. 
promise, s. 3Serfprc(i^cn, n. str. 
proper, adj. ric^tig. 
properly, adv. crbentUc^ ; rid^tig. 
propose a question, v. eine 

Stage ficfUn, wk. 
protect, V. befc^ufeen, wk. insep. 
proud (of), adj. flolj (auf). 
provide, v. beforgeit, wk. insep. 
Prussia, pr. n. ^Jtcugcn, n. 
pudding, s. ^^ubbing, m. str. 
puff, s. ^ud^en, m. str. 
puggri, s. 5puggrt, m. str. 
pull down, V. ^cruutergicl^cn, 

str. Sep. 
punch, V. ^)rugctn, wk. 
purchase, s. Sinfauf, m. str. 
purple, adj. ^)ur^?urn. 
purse, s. Sorfe, f. wk. 
push, s. @tc§, m. str. 
push, V. brdtiQcn, wk. ; — back, 

gurucffd^icben, str. sep. 

put, V. tt>un, irr. ; jledlcu, wk. ; 
— to death, to ten, wk. ; — 
on, anj^iel&cn, str. sep. ; — off, 
abfertigcn, wk. sep. 

Q. 

Quarrel, s. (Streit, m. sir.; 

3anf, m. str. 
quarrel, v. ftd^ ganfcti, wk. refl.; 

fld^ jlrciten, str. refl. 
quart, s. ^{{tx, n. str. 
quartermaster, s. Cluartier? 

mcifter, m. str. 

quarters, s. illuarticr, n. str. 
queen, s. ^ontgin, f. wk. 
question, s. Sragc, f. wk. 
quickly, adv. fd^neU. 
quiet, V. berulfltgcn, wk. insep. 
quietly, adv. ruftig. 
quite, adv. gatlj. 



B. 

Babbit, s. ^anind^en, n. str. 
racer, s. SfJcnnpferb, n. str. 
raging, adj. toutcnb. 
railway journey, s. Sifenbal^ib 

fal)rt, f. wk. 
raise one's head, v. auf bltdfeu, 

wk. sep. 
rapidity, s. ©cfc^winblgfeit, f. 

wk. 
rare, adj. fcttett. 
rather, adv. giemttd^. 
reach, v. errcic^en, wk. insep. 
read, v. lefcn, str. 
ready, to be — , v. fertig fcin ; 

to get — , fertig macben, wk. 
real, adj. totrflitb ; tt)a()v. 
realize, v. ^c^ benfen, irr. refl. 
really, adv. toirfUd^. 
reason, s. ©ruitb, m. str. 
receive, v. en^jfangen, str. 

insep. ; erl^altcn, str. insep. 
recognise, v. erf cnnen, irr. insep. 
red, adj. rot. 
red-haired, adj. rot^aarig; — 

nosed, adj. rotnafig. 
reformer, s. Sfleformator, tn. 

mxd., QJerbefferer, m. str. 
refreshment, s. @rfrifci&ung, f. 

wk. 
regain, v. erteidfeen, wk. insep. 
regiment, s. Oicgimetit, n. str. 
register, v. einfi^reiben, str. 

sep. 
relate, v. erjdl^len, wk. insep. 
relation, s. JBertoanbte, m. wk. 
relieved, adj. erleid&tertj benu 

relish, s. (5Jenu§, m. str. 

remain, v. bleiben, str. ; (arith- 
metic) na^bletben, str. sep. 

remember, v. (td^ erinncm, wk. 
insep. refl.; f[d& mcrfcn, wk. 
refl. 

remembrance, s. ©rinnerung, 
f. wk. ; as a — of, jur (^rinne^ 



tuxvq^ au» 



H 2 



o^Vs^ 



^^ 



lOO 



GERMAN PROSE COMPOSITION. 



remind, v. erinnern an, wk. 

insep. 
rent, s. SWiete, f. wk. 
reply, v. ertoibem, wk. insep. 
report, v. melbcn, wk. 
republic, s. S?ej>ubUd, f. wk. 
request, s. S3ittc, f. wk. 
require, v. Braut^cn, wk. 
required, adj. getounfd^t. 
resembling, adj. d^nlid^. 
resolve, v. ft(^ entf(^lic§cn, str. 

insep. refl. 
resource, s. §ii(f^mtttcl, n. str. 
respectable, adj. anjlanbig ; — 

looking, anjidnbig audfc^)enb. 
respectfully, adv. l^cfli^. 
rest, the — of, bad Ubrigc ;, bte 

iibrigcn, pi. 
result, s. Olefultat, n. str. 
return, v. gurucf fc^rcn, wk. sep. 
review troops, v. eine Xrup^sciij 

fd&au abl^alten, str. sep. 
revolution, s. 91 evolution, f. 

wk. 
rich, adj. rcid^. 
rid oneself, v. (ic^ entlcbigcn, 

wk. insep. 
rid, to get — of, v. log trcrben. 
ride, v. reitcn, str. ; — away, 

fortreitcn, str. sep. ; — oflF, 

bat»onrctten, str. sep. 

ridiculous, adj. Idc^crltd^. 

right, adj. reci^t. 

rise, V. auf ftc^en, str. sep. ; fici^ 

gen, str. ; (astr.) aufge^cn, str. 

sep. 
risk, V. tragcn, wk. 
river, s. Slug, m. str. 
river side, s. 5lu§ufer, n. str. 
roar, v. Bru((cn, wk. 
roaring, adj. ^jtaffelnb. 
roast, V. braten, str. 
roasted, adj. gcbratcn. 
rob, V. beraubeit, wk. insep. 
robber, s. {Jiduber, m. str. 
roll, V. votien, wk. ; — away, 
baJ^invoHen, wk. sep. 
roll-up, s. SHcUfu^en, m. str. 



room, s. Bittimer, n. str.; 

©tube, f. wk. 
root, s. ®urgel, f. wk. 
rose, s. Oiofe, f. wk. 
round, prep, uttt.; adv. in ber 

Oiunbe. 
royal, adj. foniglid^. 
rue, v.. bcreuen, wk.. insep. 
run, V. laufcn, str. 
run at, v. todjiixrjen auf, wk. sep. 
run away, v. ttJegtaufcn, str. 

Sep.. 
run out, adj. audgelaufen. 
rush, V. flurgcn, wk. 
rush after, make a — at, v. 

nad&ilurgen, wk. sep. 
rush into, v. ^>ineinfliirgen, wk. 

sep. 
rush round, v. Ifterumrcnnen, 

irr. sep. 



S. 

Sack, s. (Sacf, m. str. 
sacrifice, power of — , s. D^jfcr^ 

fd^igfcit, f. wk. 
saddle, s. @attcl, m. str. 
safe, adj. fidget, 
safety, s. (Sid^crl^eit, f. wk. 
sail, V. fcgeln, wk. 
sailor, s. Sfeatrcfc, m. wk. ; 

— boy, jungcr @eemann, m. 

str. 
salaam, s. SSerbeugunfi, f. wk. ; 

@alaant, m. str. 
salaam, v. fi^ nctgen, wk. 
salmon, s. ^a^)^, m. str. 
salt, s. <Sah, n. str. 
salt, adj. fautQ. 
salute, V. falutieren, wk. 
same, the — , dem. pm. betfetbe, 

bicfelbc, badfclbc. 
satisfactory, adj. Befriebt^enb. 
satisfied, to be — , v. gufrteben 

fcin. 
save, V. rcttcn, wk. 
8ay,v. \a^<t\\,viV. 
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scattered, adj. jerjireut. 
scenery, s. ©cencric, f. wk. ; 

UmgcQcnb, f. wk. 

school, s. @AuIe, f. wk. ; to go 

to — , gur @4ulc gcl^cn. 
Scott, pr. n. (Scifecttc, m. wk. 
sea, s. @ce, f. wk. ; vJtttX, n. str. 
seabird, s. @ee»O0eI, m. str. 
search, to be in — of, v. for? 

Wm nad^, wk. 
seat, s. ^U%, m. str. ; @i^, m. 

str. 
second, num. gtoette. 
see, V. fe^ien, str.; — after, 

fel^en natfc, str. 
seed, s. ^amt, m. mxd. 
seem, v. fd^einen, str. 
see-saw, v. fid^ fd^aufcln, wk. 

refl. 
Senate, s. @enat, m. str. 
send, V. fc^idcn, wk. ; fenben, 

irr. ; — in, l^etcmfd^icf en, wk. 

Sep. 
sensation, s. ©eful^l, n. str. 
sense (feeling), s. @eful^(, n. str. 
sentinel, s. 3Bad^e, f. wk. ; 

©d^ilbtoad^e, f. wk. 
September, pr. n. @eptcmber, 

m. str. 
servant, s. 2)icncr, m. str. 
serve, v. bebicncn, wk. insep. ; 

(hand round), l^etumrcit^en, 

wk. sep. 
service, s. 5)icnjl, m. str. 
set (of people), s. SSetfammlung, 

f. wk. 
set, V. (astr.) untcrge^>cn, str. sep. 
settlement, s. 0licber(affun0, f. 
seventeen, num. (iebgel)n. 
seventeenth, num. jtebge()nte. 
sevejith, num. fteBte. 
several, adj. mcbrerc. 
shabby, adj. fti^dbig. 
shake, v. f(^uttcln, wk. ; —by 

the hand, bic J&anb brurfen, 

wk. 

shall, V. folfen, wk. ; loerben, str. 
shape, s. &efiatt, I wk. 
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share, v. UxUn, wk. 

sharp, adj. fc^arf. 

sharply, adv. fd^arf. 

she, pers. pm. j|e, 

shilling, s. (SdpiKtng, m. str. 

shine, y.Jd^timn, str. 

ship, s. @d&iff, n. str. 

shoe, s. (Sd^Ul^, m. str. 

shoemaker, s. (Sd^ul^tttad^cr, m. 

str. 
shoot, V. fd&ief en, str. ; erfd^icgcn, 

str. insep. ; — up, empovi 

f(]&icgcn, str. sep. 
shop, s. Saben, m. str. 
shopman, s. Sabcnbejifeer, m. 

str. 
shore, s. Ufer, n. str. 
short, adj. furg. 
shortly, adv. f urj j balb j — 

before, furg el)e., 
should, foHte j^ — like, mcd^tc 
shoulder, s. (Sci^ utter, f. wk. 
shout, V. rufen, str.; fd^reien, 

str. ; — at, anfal^ren, stf. sep. 
shout, s. Slugruf, m. str. ; 

©efc^rei, n. str., Oiuf, m. str. ; 

shouts of laughter, lauted 

©etdd^ter. 
show, V. jetgen, wk. 
shower, s. ©d^auer, m. str. 
Shrovetide, s. gaftnad^t, f. wk. 
shut, V. guma(|en, wk. sep.; 

WUegen, str.; keep — , Ju? 

i)aiUn, str. sep. ; — up, em;: 

fperren, wk. sep. 
side, s. @eite, f. wk. 
sidearms, s. ©eitengeioel^r, n. 

str. 
sight, at the — , Beim 5lnblicf. 
sign, s. f&imx^, m. str. ; Seidften, 

n. str. 
silk, s. (Seibe, f. wk. 
silly, adj. bumm. 
simple, adj. einfai^ J einfdltig. 
sing, V. fingen, str. ; — to, \>0Xi 

iingen, str. sep. 
single, adj. eltt^eln*^ eitt\i<5,. 
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sister, s. ©d^toejlet, f. wk. 

sit, V. fl^cn, str. ; — down, ftdfe 

fcfecn, wk. refl. ; — up, aufj: 

tcd)tfetcn, wk. sep. 
situation, s. IBage, f. wk. 
six, num. fcd^d. 
sixteenth, fract. fe^gel^ntet 
sixth, fract. fed^flet 
sixty, num. \t6^%\(f^ 
sixty-first, num. einunbfedfe^ 

slamm, v. §ttf(i^(agcn, str. sep. 
sleep, V. fcptafcn, str. 
sleigh, s. ©dfeUtten, m. str. 
sleighbell, s. @(^tttteng(ocfe, f. 

wk. 
slowly, adv. tangfam. 
small, adj. ftein. 
smart, adj. fd^arf. 
smile, s. Sai^eln, n. str. 
smoothly, adv. glatt 
snake, s. ©c^lange, f. wk. 
snatch, v. reigen, str.; — up, 

^^ervorjiel^ert, str. sep. 
snow, s. @(^nee, m. str. 
so, adv. fo J conj. alfo (co-ord.) ; 

pm. e« ; — on, fo locitcr ; — 

that, bamit. 
soft, adj. fanft : tocid^. 
soldier, s. @olbat, m. wk. 
sole, adj. einjtg. 
solemn, adj. feieriidfe. 
some, num. adj. einige; etweld^c ; 

mandfecj pm. t'cc6QiA\ irgenb 

toel(j&e ; — one, {cmanb. 
something, indef. pm. ettoad. 
sometimes, adv. mand^mal. 
somewhat, adv. gicmli^ j ett»a«. 
son, s. (Sol^n, m. str. 
.?ong, s. Sieb, n. str. 
soon, adv. batb j as — as, fo 

balb; fotoie. 

soon after, adv. futjl barauf. 
sorry, to be — , v. leib tl^un, 
irr. impers. ; I am — , cd tl)ut 
miv Uib. 
soul, s. (Beeie, f. wk. 
sound, s. Jtkng, m. str. 



soup, s. ^U^pe, f. wk. 
sovereign, s. ?|f fimb Sterling, n- 

str. ; (Soocreign, m. str. 
space of time, s. Qdt, m. str. 
Spanish, s. @^aitifd^. 
spark, s. 9un!e, m. mxd. 
specially^ adv. Befonber^; eigend. 
speck, s. $unft, m. str. 
spectacle, to make a — of, v. 

ein Slu^ff^fen aeben, str. 
spectre, s. Sei|(, m. str. 
spend, v. jttbringen, irr. sep. , 
spite, in — of, prep. tro^. 
splendid, adj. prad^ttjott. 
spoil, s. Oiaub, m. str. 
spoil, V. verberbcn, str. insep. 
spot, s. <Stette, f. wk. ; Drt, m^ 

str. 
spring, s. ffrul^tinj, m. str.; 

— mantle, ^mffixixqiSuUxt 

tottrf, m. str. 
stand, V. jlel^en, str. 
star, s. ©tern, m. str. 
state, s. @taat, m. mxd. 
state of things, s. Sufianb, m. 

str. 
stately, adj. jlatt(i(^. 
statue, s. @tatue, f. wk. 
stay, V. bleiben, str. 
steal, V. jlel^ten, str. 
stick on, V. jldj fefiflammern, 

wk. sep. refl. 
stiff, adj. jleif ; in the stiffost 

manner, auf« fieifile. 
still, conj. nod^ (co-ord.). 
stiU, to be — , V. fi^ ^Ul tter# 

l^alten, str. insep. refl. 
stinging, adj. fle^enb. 
stone, 8. @tein, m. str. 
stop, V. anl^atten, str. sep. ; aufs 

l^oren, wk. sep. ; ^alt madden, 

wk. ; ^tttljalt t^un, irr. 
story, s. ©etoidfete, f. wk. 
straggle, v. ^erumflteifen, wk. 

sep. 
straight, adv. getabe; gcrabe^ 
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stream, s. ®\xevx, m. str. 
stream, v. ftromen, wk. 
street, s. @trage, f. wk. 
strict, adj. ftrena. 
stroke, v. jireidpetn, wk. 
strong, adj. ftarf. 
struggle, s. itam))f, m. str. 
student, s. Stubettt^ m. wk. 
study, s. @tubiutn, n. mxd. 
stupid, adj. bumm. 
subject, s. ©cgenftanb, m. str. 
substance, s. 2ini|a(t, m. str. 
subtilty, s. gift, f. wk. 
subtract; v. abjleftetl, str. sep. 
succeed, v. gelingen, str. impers. ; 

I succeeded, ed aelang mir. 
such, dem. pm. fold^ ; fo tin ; 

ein fold^er j bieei. 
sudden, adj. ^to^lH'. 
suddenly, adv. ))Io^lt(!^. 
suffer (allow), v. leiben, str. ; tts 

taubetl, wk. insep. 
sugar, s. 3u(fer, m. str. 
suit, V. ^jaffen, wk. 
sum, s. @umme, f. wk. 
summer, s. <BextiVXtt, m. str.; 

— evening, ©omwetabenb, 

m. str. 

sun, s. @onne, f. wk. 

Sunday, s. @onntag, m. str. 
sunshine, s. ©onnenfd^ein, m. 

str. ; (Sonne, f. wk. 
supper, s. 5lbenbeffcn, n. str. 
supplant, V. ©erbrdngen, wk. 

insep. 
supply, s. SSorrat, m. str. 
suppose, I — , tt)o]^t. 
supposed, adj. gemeintj »ct^ 

tneintltd^. 
surpass, v. ubertreffen, str. insep. 
surprise, s. (Srjiaunen, n. str. 
surprised (at), etftaunt (uber). 
surprising, adj. erftaunUci^. 
surrender, v. au^ltefetn, wk. sep. 
suspect, V. argl»6l^ncn,wk. insep. 
swallow, V. tterfd^tudfeiu wk. 

insep.; — up, verfd^wnQeti, 

str. insep. 



swan, s. ^^XOQiXi, m. str. 
swarm, s. @^»antt. m. str. 
swarthy, adj. bunfei. 
Sweden, pr. n. ©djtoeben, n. 

str. 
sweet, adj. fug. 
swift, adj. fdjnefl. 
swiftness, s. @(!^ne((e, f. wk. 
swim, V. f^toimmen, str. 
sword, s.@(|J»ert,n. str.; @abet, 

m. str. 

T. 

Table, s. %\\6i, m. str. 

tail, s. @4loan||, m. str. 

take, V. nel^men, str.; (catch) 

fangcn, str. ; (a castle), tinm^i 

men, str. sep. ; (rooms), mieten, 

wk. 
take a seat, v. spia^ nel^men, 

str. 
take away, v. mitnelftmen, str. 

sep. 
take £rom, v. abnel^men, str. 

sep. 
take notice (of) ,v. Slufmerffam? 

feit \6)tViitn, wk. 
take the liberty, v. jlc^ bie 

Sreil^elt nel^men, str. 
talk, V. fpre(!^en, str.; — to, 

fpred^en tnit; — of, fjjred^en 

uber. 
tall, adj. grof. 
tea, s. Xl^ee, m. str. 
telescope, s. ^tmxofyc, n. str. 
tell, V. fagen, wk. ; erj&W«n, wk. 

insep. ; befelftten. str. insep: 
temple, s. Xem^el, m. str. 
ten, num. ge^n. 
tenpence, jclftn ^^ence. 
terrace, s. Xeraffe, f. wk. 
terrible, adj. f(^re(flici^. 
than, adv. a(^. 
that, dem. adj. & pm. ber, bie, 

ba« ; ienet, {ene, {eneg ; rel. 

pm. 6tt, Ut, W\ >»d<3&iyt, 
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that, conj. ba§ (subord.). 
the, def. art. ter, bie, ba^. 
thee, pers. pm. bit j bi(^. 
their, poss. adj. ij^r, i()rc. 
them, pers. prn. i^nen ; jte. 

then, adv. bann ; conj. bann 

(co-ord.) ; alfo (co-ord.). 
there, adv. ba ; bort : bafclbji ; 
— is, c6 ifl; e^gicot. 

therefore, conj. alfo (co-ord.) ; 

bc^l^alb (co-ord.). 
they, pers. prn. ftc. 
thick, adj. bi(^t. 
thicket, s. ®cbuW, n. str. 
thief, s. 2)ieb, m. str. 
thing, s. 2)in0, n. str. ; @ac^e, 

f. wk. 
things (clothes), s. ^(eibungg;: 

jludfe, pi. str. 
think, V. benfen, irr. ; j!d^ 

ubertegcn, wk. insep. refl. ; 

gkiibcn, wk. ; — of, benfen an, 

irr. 
third, num. britte ; fract. btittct. 
thirteen, num. bteijel^n. 
thirty-five, num. funf unb 

bretgig. 
thirty-nine, num. neun unb 

brcijifl. 
thirty-two, num. jtoet unb 

breijig. 
this, dem. pm. biefct, biefe, biefe^ j 

bie«. 

thither, adv. bott^in. 

thorn hedge, s. 2)omen^ecfe, 

f. wk. 
thoroughly, adv. burd^au^. 
those, dem. pm. bieienigcn; 

iene. 
thou, pers. pm. bu. 
though, conj. obgleic^ (subord.). 
thought, s. @ebanfe, m. mxd. 
thousand, num. taufenb. 
threaten, v. bro()en, wk. 
three, num. brei j — times, 
breimat. 

through, prep. burd&. 
throw, V. Wevfen, str. ; — aside, 



bei @eite legen, wk. ; — oflf, 
abtoerfen, str. sep. ; — open, 
aufmacj^en, wk. sep. 

thunder, s. JDonner, m. str.; 

peal of — , 2)onnerfd^(a0, m. 

str. 
Thursday, pr. n. JDonnergtag, 

m. str. 
thus, adv. auf bie SBcife ; fo. 
ticket (railway), s. gafirfarte, 

f. wk. 
tiU, adv. hif. 
time, s. 3eit, f. wk. ; at on© — , 

ju einer 3eit; for some — , 

eine 3eit tang; at a — , auf 

einmal; this — , biedmal; 

the next — , bag ndc^jie mat. 
tired, adj. mube. 
to, prep, ju; nad&j an. 
together, adv. gufamwenj jUs 

fammen genommen. 
to-morrow, adv. motgen ; — 

morning, morgen ^u^. 
tone, s. (Stimme, f. wk. ; 34)n, 

m. str. 
too, adv. lu ; (also) audf. 
tooth, 8. 3<lftn, m. str. ; — brush, 

3a^nburfte, f. wk. 
top, on the — , oben auf. 
total, s. @anje, n. (Summa, 

f. wk. 
towards, prep, gegeu. 
tower of fire, s. jjeuetfautt, f. 

wk. 
town, s. @tabt, f. wk. ; to — , 

jur— . 
town commandant, s. (StabU 

fommanbant, m. wk. 
tradesman, s. Sabenbefi^er, m. 

str. 
train, s. 3ug, m. str. 
treasure, s. @d&a^, m. str. 
treat, s. ©enug, m. str. ; SJei'i 

gnugen, n. str. 
tree, s. SSaum, m. str. 
tremendous, adj. grog; ungc^ 

Vuvt. 
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trial, s. $robe, f. wk. 
trimming, s. 93cfa^, m. str. 
trim Tip, V. auftJUfeen, wk. sep. 
trip, V. ftot^?ern, wk. 
triumph, s. Xriumi)l6, m. str. 
troop, s. !lrui)^e, f. wk. 
trouble, s. @orQe, f. wk. 
trouble, v. bemu^^en, wk. 
trust, V. trauen, wk. ; (give 

credit), J^rebit geBen. 
trusted, to be — , v. ^rebtt 

truth, s. 2Ba]^r]&eit, f. wk. ; 
(probability), aBal^rfd^ein^ 
tld^fcit, f. wk. 

try, V. ttcrfu(!^en, wk. insep. 

tiunbler, s. @(a^, n. str. 

tunic, s, j^ittel, m. str. 

turn, V. bre^)en, wk. 

turn pale, v. blci* hjerbcn. 

turn round, v. \x6^ umbrel^en, 
wk. sep. refl. 

turn to, V. jid^ toenben an, irr. 
refl. 

twelve, nrnn. g\tj6lf ; twelve and 
a half, gtoolf cin ^atb. 

twelfth, num. jjitJotfte. 

twenty, num. j^ttjangig. 

twenty-five, num. fiuif unb 
Stoangig. 

twenty-four, num. ^ler unb 
itoangifl ; fract. twenty- 
fourth, Diet unb ghjanugjiet. 

twenty-seven, num. ftebcn UUb 

ghjangig. , 

twenty-third, num. btci unb 

gttjangiQJic. 
twenty-two, num. gtoei unb 

ghjanjiQ. , 

twice, num. jhJCimat; — a week, 

gtocimal bie 2Bo(ifec. 
two, num. gtoei ; bcibe. 
two and a, half^ num. brttte:: 

^alb. 

two, in — , adv. cntjtoei. 
twopence, gtoei $ence. 



TJ. 

TJgly, adj. IftSglid^. 
uncertainty, s. llngch)i§ifteit, f. 

wk. 
uncle, s. Dl^eim, m. str. ; Dnfcl, 

m. str. 
undaunted, adj. un»crgagt. 
under, prep, unter. 
understand, y. tterjlcl^cn, str. 

insep. 
undertake, v. unteme^men, str. 

insep. 
unearthly, adj. gefpenjlifd^. 
unfailing, adj. unfe^tbar. 
unfortunate, adj. ungturfHc!^. 
ungraceful, adj. ungrajiio^. 
unhappy, adj. ungtu(fh(3&. 

unhitch, v. au«ft)annen, wk. 

sep. 
uniform, s. Uniform^ f. wk. 
University, s. Univerfltdt, f. 

wk. ; to enter the — , auf bie 

Uni»crj!tdt ge^cn. 
unless, conj. aujet toenu (sub- 

ord.); h)cnn . . . nid^t (subord.). 
unlikely, adv. umDal^rfd^einlid^. 
unpleasant, adj. uuangcncl^m. 
unprotected, adj. uubcfd&u^t. 
until, adv. bi^. 
up, prep, auf; — and down, 

l^in unb l^cr. 

upon, prep. auf. 

uproar, s. I^drm, m. str. 

us, pers. pm. un^. 

use, to make — of, v. benufccn, 

wk. insep. ; used to, ^jlegte. 
useless, adj. unnufe. 
usually, adv. gettjo^ulid^. 
utmost, adj. grcgte. 

V. 

Vague, adj. unbcjiimntt. 
vain, in — , adv. »ergcbend. 
valley, s. Xl&al, n. str. 
various, adj. »crf^ieben. 
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viciotialy, adv. giftlQ. 
victim, s. jDpfct; n. str. 
village, s. 2)orf, n. str. 
villager, s. 2)orfBeh)ol^ner, m. 

str. 
visible, adj. jtd&tbat. 
visit, V. befud&cn, wk. insep. 
visit, s. SBcfud^, m. str, 
visitor, s. @ajl, m. str. 
voice, s. @titnme, f. wk. 
volume, s. SKaffc, f. wk. 

W. 

Wait, V. ttjartcn, wk. 

wake up, v. aufbad^en, wk, sep. 

walk, s. ©an-Q, m. str. ; (path), 

9l((ee, f. wk. 
walk, V. gel^en, str. ; f^agieren 

gelften. 
wall, s. !Kaucr, f. wk. ; 9Banb, 

f. str. 
wander through, v. feurd^toail;! 

bern, wk. sep. 
want, V. braud^cn, wk. ; tooffeit, 

irr. ; Dcrtangcn, wk. insep. 
want, s. SKangel, m. str. 
warn, v, toamen, wk. 
War of Independence, s. 

UnaB^dngiafcit^frieg, m. str. 
warrior, s. .^rieget, m. str, . 
wash, V. toafd&en, str. 
watch, s. U^r, f. wk. 
watch, V. bcobad^ten, wk. insep. 
watch-dog, s.§ofl^unb; SBad&t? 

l^unb, m. str. 
watch, keep — over, v. Be^ 

toad^cn, wk. insep. '' 

water, s. SBaffcr, n. str. ; — of 

roses, Oiofentoaffer, n. str^ ; 

— barrel, SSaffcrfaf, n. str. 
wave of the hand, s. $anb$ 

betocgmig, f. wk. 
way, s. 2Bcg, m. str. ; (manner), 
• 2Beife, f. wk. ; keep out of 

the — , ane \>tm SBeg 0ct)cn. 

Tra, pers, pm, toiv. 
wealthy, adj. vcid). 



wear. v. tragcn, str. 
weatherbeaten, adj. ))erU)tttert. 
week, s. SBod^c, f. wk; 
weight, s. ©etoiji^t, n. str. 
welcome, v, bc»i(Ifommncn, wk. 

insep. 
well, adv. gut ; tooftt; null; as 

— as, fo gut ; fo wo^ aU. 
well-filled, adj. soft, 
well-known, adj. befanttt. 
were to, v. fodten. 

West, s. 2Bcjlcn, m. str. 
what, rel. and interr. pm. toa^; 
toae fur ein ; — for, woju ; 

— kind of, xcai fiir etu ; — 
kinds of, toai fur Slrten ; toa^ 
fur. 

whatever, adv. i»a^ audj, 
what for, adv. li^ed^alb- 
wheel, s. Oiab, n. str. 
wheelbarrow, s. ©d^iebfarrcn, 

m. str. 
wheel round, v. l^cruwbrel^en, 

wk. sep. 
when, adv. and conj. aid ; iDetttt ; 

i»ann; too (subord.); (after) 

nad^bcm (subord.). 
whenever, adv. toann iwmcr. 
where, adv. tt)0. 
whereupon, adv. toorauf. 
which, rel. pm. midjtX, toddle, 

i»e(ci$e« ; ber, bie, bad. 
while, conj. tod^^renb (subord.) ; 

inbcm (subord.). 
whiskers, s. SSadeubart, m. str. 
white, adj. lDei§. 
whiten, v. mi^maditn, wk. sep. 
wl^o, rel. prn. ber, bie, bad ; 

ttjctd^cr, hjetd&e, »cl(3^eei; interr. 

prn. xon ; xoel(i)n, 
whole, adj. and adv. ganj. 
whose, rel. pm. beffen ; bcren. 
why, adv. ioarum. 
wick, s. JDod^t, m. str. 
wife, s. grau, f. wk. 
wild, adj. ttjilb. 

wiil, \. \0V5^^\\ irr. ; hJCtbcil, str. 
wind, s. ^vcito, m, ^Vt, 
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window, s. Jenftcr, n. str. 
wine, s. SBeitt, m. str. 
wing, s. Sliigcl, m. str. 
winning, adj. angiel^enb. 
winter, s. 2B inter, m. str. 
wisdom, s. 2Bei^()cit, f. wk. 
wish, s. SBunfd^, m. str. 
wish, V. tDunf^en, wk. 
with, prep. mit. 
withdraw, v. gurutfgiciftcn, str. 

Sep. 
without, prep, ol^ne; adv. 

(otherwise) fonfl. 
woman, s. 5fCiU^ f. wk. 
wonder, s. ©rj^autten, n. str. 
wonder at, v. fid& tDunbem uber, 

wk. refl 
wonderful, adj. merfttjurttg. 
wood, s. «&otij, n. str. 
woodman, s. «g>otj^auer, m. str. 
word, s. 3Bort, n. str. 
work, s. SScrf, n. str. 
world, s. 9Belt, f. wk. 

worse, adj. comp. fd&Umtner. 
worthy, adj. bra»; gut. 
wound, s. 9Bunbe, f. wk. 
wrecked, to be — , v. @d^ljfj 
brud^ teiben, str. 



wren, s. Bauitfonig, m. str.; 

gold-crested — , @otbIjdt)n; 

d^cn, n. str. 
wriggle, V. ftd^ toinbcn, str. refl. 
write, V. fdbrcibctt, str. 
writhing, s. SSlltbung, f. wk. 

Y. 

Yard, ^cf, m. str. ; (measure), 

3Kctcr, m. str. 
year, s. 3»al)r, n. str. 
yesterday, adv. (^ejlem. 
yet, adv. nod&, wo&i j[c; conj. bcils 

llod& (co-ord.). 
yew tree, s. ©ibcnbaum, m. 

str. 
you, pers. pm. bu, 3l^C, @ic; 

bit, @ud&, S^nen ; bid^, @iid& ; 
(Sie. 

young, adj. juno. 

your, poss. adj. S^^r, 3^re ; bciu, 

bciue. 
yours, poss. adj. bet, bic, ba^ 

Sl^rige ; bcr, bie, bag beinigc. 
yourself, refl. pm. bid& ; euc^ ; 

^^ ; by —, adcin. 
youth, s. bungling, m. str. 



io8 



GERMAN PROSE COMPOSITION. 



LIST OF ABBREVIATIONS. 



Adj. = adjective. 

adv. = adverb. 

art. = article. 

astr. = astronomy. 

comp. s= comparative. 

conj. = conjunction. 

co-ord. = co-ordinative. 

def. art. = definite article. 

dem. pm. = demonstrative pro- 
noun. 

f. = feminine. 

fract. = fraction. 

impers. = impersonal verb. 

indef. art. = indefinite article. 

indef. num. = indefinite numeral. 

indef. prn. = indefinite pronoun. 

insep. — inseparable compound 
verb. 

interj. = interjection. 

intern pm. = interrogative pro- 
noun. 

irr. = irregular verb. 



m. = masculine. 

mxd.= mixed declension. 

n. = neuter. 

num. = numeral. 

p. p. = past participle. 

pers. pm. = personal pronoun. 

pi. = plural. 

poss. adj. = possessive adjective. 

pres. p. = pres. participle. 

pm. = pronoun. 

pr. n. « proper name. 

prep. = preposition. 

refl. = reflective verb. 

rel. pm.= relative pronoun. 

Sep. — separable compound 

verb, 
str. = strong. 

sub. , subord. ^ subordinative. 
s.-= substantive, 
superl. = superlative. 
V. = verb. 
wk.=weak. 



THE END. 
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Braohet. Etymological Dictionary of the French Language, with a 
Preface on the Principles of French Etymology. Translated into English by 
G. W. KiTCHiN, D.D., Dean of Durham. Third Edition, [Crown 8vo, 7*. fid, 

— Historical Grammar of the French Language. Translated 
into English by G. W. Kitchin, D.D. • . . [Extra fcap. 8vo, 3f. td, 

Braohet and Toynbee. A Historical Grammar of the French Lan- 
fyiage. From the French of Auguste Brachet. Rewritten and Enlarged by 
Paget Toynbee, M.A [Crown 8vo, 7*. 6d. 

Saiutsbury. Primer of French Literature. By George Saints- 
bury, M.A. Fourth Edition^ Revised. .... [Extra fcap. 8vo, 2X. 

Short History of French Literaiure. By the same Author. 

Fifth Edition^ Revised^ with the Section on the Nineteenth Century greatly 
enlarged [Crown Bvo, xof. tct, 

Specimens of French Literature, from Villon to Hugo. By 

the same Author [Crown 8vo, 9«. 

Toynbee. Specimens of Old French {ix-xv centuries). With Intro- 
duction, Notes, and Glossary. By Paget Toynbee, M.A. [Crown 8vo, i6s, 

Beaumaxoliais. Le Barbier de Siville, With Introduction and Notes 
by Austin DoBSON [Extra fcap. 8 vo, aj. 6<3^ 

Blouet. L*£loquence de la Chaire et de la Tribune Fran^aises. 
Edited by Paul Blou&t, B.A. (Univ. Gallic.) Vol. I. French Sacred Oratory. 

[Extra leap. 8vo, ax. td, 

Oorueille. Horace, With Introduction and Notes by George 
Saintsbuhv, MA [Extra fcap. 8 vo, ax. 6^. 

Cinna, With Notes, Glossary, &c. By Gustave Masson, 

B.A [Extra fcap. 8vo, stiff covers, is. 6d. ; cloth, ax. 

Oautier (Theophile). Scenes of Travel, Selected and Edited by 
G. Saintsbury, M.A [Extra fcap. 8vo, as. 

ICasson. Louis XIV and his Contemporaries ; as described in Ex- 
tracts from the best Memoirs of the Seventeenth Century. With English Notes, 
Genealogical Tables, &c. By Gustave Masson, B.A. [Extra fcap. 8vo, ax. td, 

Holidre. Les Pricieuses Ridicules, With Introduction and Notes by 
Andrew Lang, M.A. [Extra fcap. 8vo, zx. 61^ 

Les Femmes Savantes, With Notes, Glossary, &c. By 

Gustave Masson, B.A. . [Extra fcap. 8vo, stiff covers, is. 6d, ; cloth, ax. 

Le Misanthrope, Edited by H. W. Gegg MARKHEni.,M.A. 
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Kolidre. Les Fourberies de Scapin. With Voltaire's Life of Moli^re. 
By Gust AVE Masson, B. A. . . . [Extra fcap. 8vo, stiff covers, xs, 6d. 

Kusset. On ne badine pas avec PAmcur, and Fantasia. With 
Introduction, Notes, &c, by Walter Herribs Pollock. [Extra fcap. 8vo, ax. 



VOVSIiSTTES:— - 

Xavier de Kalstre. Voyage autour de ma Chambre. ' 

Madame de Dnras. Ourika, 
Srokmann-Ohatrian.Z^ Vieux Tailleur, 

Alfred de Viguy. La Veillie de Vtncennes, 

Sdmond About. Lesjumtauxde tHdtel Comeille. 

Bodolphe Tdpffer. MisaverUures d*un ^colter. 

Voyage autour de ma Chambre, separately , limpt is, 6d, 



By GusTAVK 

&lASSON,B.A., 

h sn/ Edition. 
Ext. fcap. 8vo, 
2X. 6d. 



Qninet. Lettres d sa Mire, Edited by G. Saintsbury, M. A. 

[Extra fcap. Svo, 2X. 

Racine. Esther, Edited by G.Saintsbury,M.A. [Extra fcap. Svo, aj. 

Beffnard. . . . Lejoueur, ) ByGusTAVEMAssoN. B.A. 
Brneys and Palaprat. Le Grandeur. \ ^^^^ '^^P- ^vo, a*, td, 

Sainte-Benve. Selections from the Causeries du Lundi. Edited by 
G. Saintsbury, M.A [Extra fcap. Svo, a*. 

8<vlffn6. Selections from the Correspondence ^Madame de S^vign^ 

and her chief Contemporaries. By Gustave Masson, B. A. [Extra fcap. Svo, y. 

Voltaire. Mirope, Edited by G.Saintsbury, M.A. [Extra fcap. Svo, aj. 



ITALIAN AND SPANISH. 

Primer of Italian Uteratnre. By F. J. Snell, B. A. 

[Extra fcap. Svo, 3X. 6«/. 

Dante. Tutte le Opere, nnovamente rivednte nel testo dal Dr. £. 
Moore [Crown Svo, is, 6d, 

Selections from the * Inferno.^ With Introduction and Notes, 

by H. B. CoTTERiLL, B.A. [Extra fcap. Svo, 41. 6d, 

Tasso. La Gerusalemme Liberaia, Cantos i, ii. With Introduction 
and Notes by the same Editor. .... [Extra fckp. Svo, ax. td, 

CervanteB. 77ie Adventure of the Wooden Horse, andSancho PclhzcCs 

C^tn/^r/tars/ii/>. Edited, with Introduction, "L\Xe an^ "Notes^ by Clovis Bi^vbnot, 

M'A \;^itSaQklca:^.Vi<»%u« 6<^. 
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G E B M A N, &c. 

Bnohhelm. Modem German Reader, A Graduated Collection of 
Extracts in Prose and Poetry from Modern German Writers. Edited by C. A. 
BucHHEiM, Phil. Doc. 

Part I. With English Notes, a Grammatical Appendix, and a complete 

Vocabulary. Seventh Edition. . . . [Extra fcap. 8vo, us. 6d. 

Part II. With English Notes and an Index. . [Extra fcap. 8vo, 2X. 6d. 

German Poetry for Beginners. Edited, with Notes and Voca- 
bulary, by Emma S. Buchheim [Extra fcap. 8vo, 2X. 

Short German Plays, for Reading and Acting. With Notes 



and a Vocabulary. By the same Editor . . . [Extra fcap. 8vo, y. 
Elementary German Prose Composition. By Emma S. 



Buchheim. Second Edition. [Extra fcap. 8vo, cloth, as. ; stiff covers, is. 6d, 

Lang's. The Germans at Home ; a Practical Introduction to German 
Conversation, with an Appendix containing the Essentials of German Grammar. 
By Hermann Langb. Third Edition [Svo, 2X. td, 

The German Manual ; a German Grammar, a Reading 

Book, and a Handbook of Oerman Conversation. By the same Author, \^s.(id. 

A Grammar of the German lAinguage, being a reprint of the 



Grammar contained in The German Manual. By the same Author. [8vo, 3^ . td. 
German Composition ; a Theoretical and Practical Guide to 



the Art of Translating English Prose into German. By the same Author. 
Third Edition [8vo, 4J.*&/. 

\_A Key to the above, price 5J.] 
German Spelling: A Synopsis of the Changes which it has 



undergone through the Government Regulations of z88o. . [Paper cover, 6d, 



Becker's Friedrioh der Orosse. With an Historical Sketch 
of the Rise of Prussia and of the Times of Frederick the Great. With Map. 
Edited by C. A. Buchheim, Phil. Doc. . . . [Extra fcap. 8vo, 3;. 6d, 

Chamisso. Peter SchlemihVs Wundersame Geschichte. With Notes 
and Vocabulary. ByEMMAS. Buchheim. Fourth Thousand. [Extrafcap. 8vo,3f. 

aoethe. Egmont. With a Life of Goethe, &c. Edited by C. A. 
Buchheim, Phil. Doc. Fourth Edition. . . . [Extra fcap. 8vo, 3^ . 

Iphigenie auf Tauris. A Drama. With a Critical Intro- 
duction and Notes. Edited by C. A. Buchheim, Phil. Doc. Fourth Edition. 

[Extra fcap. 8vo, 3;. 
Dichtung und Wahrheit : (The First Four Books.) Edited by 



C. A. Buchheim, Phil. Doc [Extra fcap. Svo, 4^ . 6d. 

Halm's Griseldis. With English Notes, &c. Edited by C. A. Buchheim, 
Phil. Doc [Extra fcap. 8vo, 3J. 

Heine's Harzreise. With a Life of Heine, &c. With Map. Edited 
by C. A. BucHHEfM,Phil. Doc. Second Edition. [Extra fcap. Svo, cloth, us. td, 

Prosa, being Selections from his Prose Works. Edited with 

English Notes, &c., by C. A. Buchheim, Phil. Doc. [Extra fcap. Svo, 4X. td. 

Hoffmann's Heute Mir Morgen Dir. Edited by J. H. Maude, M.A. 
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